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Megjelenik minden vasárnap.

Az ipariskola Irányzata
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káclót'jiyujt,. körülbelül olyat, mint
__  I í"11"«1 a kereskedelmi akadémia a

M a g y a ro rs z ág o n . ”  kereskedelmi szakmában. A keres-
Irta: Martot Viktor magánmérnök. —  Jedalmi a ta l"

| fiatal embefi

get írem honorálják érettségi vizsgá
lattal, noha tényleg ezt érdemelné 

Tu , *««9 ipariskola épen úgjj, mint 
kiderült érett -■ a kereskedelmi akadémia, Dé há az 

legy^pályá-J érettségi vizsga neve nem is koro-

és a mérnöki circuendazése szük- 
iége'sségéfíeiC-Vjégre-vatabára bekö- 
vetkezett üdvös belátása felvetette 
azt a kérdést, hogy vájjon az Ipar
iskola, úgy á hogy az "

címmel j
gyakorisat uiiíyleyes Vöítfi aTipján. 
veszik fel a foglalkozójuknak meg
felelő elnevezést és így ■—

! letételére azlpátSkBEfl 
g é p iiig  jogosít, mint más 

Q •freltségf vizsga.

12 ?M.ní Ve«£e>S‘ t s, lesz, ^  «... A? ipariskola, minthogy, mint 
egyikből baflkhlvatatnpí, a másikből fentebb említve volt, páluavéazett- 
kereskedelai leve! ‘ ~ ~
kedelmi alkalmazót» va*y 'mondjuk 
kereskedő, természetesen csak ab
ban az esetben, ha az illető tényleg 
kereskedelmi gyakorlatot. folytat,

1 |el*Bt énnek d okú ír  ̂ ___
oklevelet osztogat végzett növendé
keinek. És Itt kezdődik a nagy fél
reértés. Az oklevél tulajdonképen 
felsőbb, az érettségi quallfiltácionál

e tanítványainak nevelését? Az ipar
iskola hivatása az, hogy az ipar 
Számára kellő előképzettséggel bíró 
munkavezetőket és a mérnöki szak- 

Tna számára ugyancsak alkalmas se- mert ezt a jelleget nem az iskola, nagyobb iskoláju befejezett pályák 
géderőket neveljen. Iskoláját képezi hanem a tényleges foglalkozás adja dokumentálása. Oklevelet tulaidon- 
ez továbbá azoknak az ifjaknak, a meg. . , képen csak a főiskolák adnak vág

J u t a  műszaki térre törekednek; de Az-ipariskola a kereskedelmi egyéb,-tőbbé-kévésbbé IWskoUt K- ' 
anyagi okokból kifolyólag, vagy a | akadémiával köfüftéMl*azonos elbi- leggel bíró feljőbírtanintézetek, mint 
nehéz tananyagtól visszariadva arra l.rálái alá »sík. Négy,középiskola és például a tanitóképezdék stb. Dt 
kénytelenek magukat határozni, hogy: egy évi eBfnurtkátkódíS után az il- az ipariskola oklevélele az liléid 
a studiumot már 17-18 éves koruk-; lető fiatal ember három évig mint ‘ végzett tanuló számára véi 
bán befejezve, kenyérkereset' után tanuló ül az ipariskola padjain és j félremagyarázásul szolgál

lép ki az ipari gyakorlatba, mint a ' ugyanis, mint a bevezetésben is em- 
kereskedelmi érettségivel birá vég- litettem, az ipar számára kellene 
zett tanuló a kereskedelmi praxisba.! mestereket, művezetőket és előmun- 
Mlndazonáltal ezt a pályavégzettsé- : kásokat nevelni. Ennek a feladaté- -

nnTTUMftlr In» 1 - I- f 1 » ‘ , t . I. ,, I ..jiezzetteK. tgy tehat az .ipariskola 
(Wtaképelí "tgy tanulmányi pályá
nak befejező stádiuma, amely mű
szaki vonatkozásban a középiskolai 

Jfettségl vizsgálattal azonos qualífi-

„Nagyatád“ tárczája. 

rA javulás utján. —
Irt« Révéte Jenft.— --- —

Ketten laktak egy kis udvari szobában. 
Hogy hogy kerültek össze, tudja az ég. 

■flloodjuk, hogy a-sors volt a verbuváns. 
A* egyik gólya, a másik öreg legény, ki
tanult, de még mindig tanuló vén kópé.

. Jfónt őt év óta minden szeptemberben, úgy 
sz idén is berukkoít, felment Pestre, a jogot 
hallgatni és hallgatta szenvedélyesen, , de 

' flftn ^ ért. mintha a közmondás ama szép 
Jvainak nagy hitelt adna,-hogy hallgatni 
•ítóy, mert biz ez nála nem jelent aradya- 
kát, hanem annak az öreg, oktondiságig 
becsületes, jó sziyü embernek, ki szorgal
masan, küldi mindéit elsején ama w bizonyos 

-a}jolczvanfoiintokat,“annáttökábfríflegy^ 
élesedésbe e közmondás szószerinti ér
telme, - -

Na de nem baj. Hisz ur már most is j 
e^-meg'müyen leszbelőle, ha kiíánűIT Ezf j 

mondja az öreg a papnak, rektornak, de 

J**9 mintenkinek a faluba, h# szóba kerül j
amán, tffjthégazdaszemeféfry.e, csillaga| 

Pedig ha ^idná, hogy Kálmán még az

apjának ezt a szemefényét is* a zálogba 

csapná, (feltéve ha adnának valamif rá) ha
a sors,-mely nála villanyfélben úszó kávé- 

‘házat jéTent, úgy hozná magával. ^  '
; '  Máthé Kálmátt sorsa a kávéház. 
ahogy a férfi sors? a nő. Csakhogy, mig az 
utóbbi igazság inkább a teoretikus irány 

felé ballag, addig az előbbi kijelentés gya
korlati példákon felépült axióma. ' ‘ ^

Most azonban hiába keressük Kálmánt 
a Báthory kávéház kártuajsztalalnál, még 
csak aTaHSkitál sem ül. Meg kell eléged
nünk á föpinczér kotegorikus válaszával, 
hogy ma még nem volt itt s felkeresni a 
lakásán. Hol is lenne máshol, ha Itt nincs.

A fiú-tényleg otthon van, s_ valami 

dologban látszik törni a'fejét,= hogy nem, 
valami jogi problémán fárasztja agyának 
szürke állománynak nevezett részét, az 
rögtön kitüniMbból, hogy, ma n<?vember 
10-ét Írnak. Ez néki nagyon magas nume
rus. Erről azonban Ő nem tehet, hogyan is 
tehetne. Hanem hogy ezért kárhoztatni le

het azt az éhenkórász falusi praeceptortT ki 
bizohyós'öt.véka búzáért nem vett magá
nak annyi fáradságot, hogy legalább _t£elg 
megtanitottá völná számolni, hamár harmin

cig seliogysem birta fejébe verni ra; nume
rusokat, az már egyszer szent igaz. .

ev^ir

4. #Máthé Kálmán most isem tudja meg- 
| érteni, hogy miért irnak öt után hatot és 
mért nem kezdik elölről â  számolást. De a 

¡'régi nóta fülébê  csengő hangjai elnyomják

ta r
keritenL Hányadszor ujrázza már e kü
lönben diszonáns dallamot és' hányszor fo-, 

gadta meg, hogy örökre kitörli hangjait 
De nem, nem lehet. A: régi nóta mindég 
visszacseng, visszacseng ötödikén, hatodi
kéin . . .  és igy fel a fekvő nyolcasig, a 
végtelenségben rejtőző harinfiícadlkálgw 

Pénzt kell keríteni, adja ki a jelszót 
önmagának« de hiába járkál alá s föl a 
szobában, hiába néz körül a szekrényben,* 
az ige sehogysem tudott testet ölteni. Le
galább Sanyi'jönne., már haza és evvel a 

gondolattal a díványra vágja magát
Szürkülni kezd. Á szoba padlójára 

lassanként ránehezedik a sötétség s ez bi-—  
zonyos kármtavörös színnel festi meg az 
ébrenalvó álomképeit, melyek .gyülőletét 
támasztanak bénne mindazok .iránt, kik a 
pénzeszsákkal csak némi kapcsolatban- is 
vannak. —

Pénzes zsák, üres zseb. Mily szép 

példa ez assotiatlóra.'' Mily íáídalmas elfen'- 
i tét Kálmánnak. Üres zsebéről-htóiá?sVönéá-

*

- . * > 
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nak az építési-' -szakmában tényleg 
meg is felei. Az épitö ipariskolából 
kikerült fiatal emberek  ̂bizonyos

és mindenkorra meg .van rögzítve. 
Máskép áll ez a felsőbb iparisko-

Síé____ Iák többi jszaknájáhan, nevezetesen
a gépészeti, vas- és fémipari és 
vegyészeti iparágakban. Ezeknek a

- szakmáknak az élén. például a buda- 
Hesti felsőbb ipariskolában ma. kitűnő 
képzettségű, elsőrangú mérnök-taná
rok állanak, kik nagy lelkesedéssel 
viszik bele tudásukat a tanítás ke

rekszenek a serdülő ifjakbó! formál
ni. Innen van az, hogy a gépészeti 

“-szakma tanulói kitünően rajzolnak 
és a vas- ■ és fémipari szakma nevelt
lei, különösen a fűtő- és szellőző- 
szakmában, a közepesnél jobb

középiskolának ez a neveíésijiánya 
vfcwl 6k«t ' '

K .n  nmelyre őket o]

tűnőén felfegyverezi 
ered, hogy az ipariskolák gépészeti 
szakosztályának végzett növendékeit

vas- és fémipari szakmát végzett 
tanulókat pedig az egészségügyi 
Vállalatok vonázák magukhoz kész
ségesen -segéderők gyanánt. így ke- 

"  füLjíssze a kezdő végzett iparisko-. 
Jás a kezdő mérnökkel, aki főiskolai 
tanulmányainak befejeztével jtermé- 

1 előírni kezdi á guamrlatot 
és ha akár gépgárban, akár mérnö- 
k¡-irodában, akar — hogy az ana
lógiát folytassam —  egészségügyi 
vállalatnál falál alkalmazást, felelős 
Mérnöki munka végzésére tapaszta- 

oritható '

óhajtja munkaadója ! 
litani és ezért a sab .

látói való mielőbbi szab

OKI eV el es__U grnm __Hviii__ »»»»
sokáig a mérnöki segédmunkakor 
mellett és gyorsan törtet a felelős 
érdemleges mérnöki munka felé. '

(Folyt MUri) . r  ■ 1 : -

b o o o a a b o D c io o o o  □ □ faoaLÍüW  
^ n n n a a a o  o o  cm á J “ üöy *H H Ji!i íL

leges elbánásban és ' elbírálásban 
részesül a végzett« ipariskolással. 
Természetesen a mérnök ambíciói, 
mások, ő. magasabb kép ze ttség ét ,

lehérriemű osztályát saját

m i
mühelylyel bővitette ki, melyből 

elsőrendű minőségek mellett a 
legmodernebb-minták jutányos 
■Uron t kerülnek forgalomba. ■

Aílandó r T = =  

kelengye kiállítás
mintái a-tisztelt vevőkö
zönség rendelkezésére áll.

.□aqaaopOB.qaaqoopoqgpgqcy

E lap felelős szerkesztője egy egész 
•cikk sorozatban tárta föl azokat a miseriákat, 
melyek Nagyatád és környékét összekötő 
utaknál találhatók s egyúttal megmutatta 
azokaf a ■ móduspkat,' miként lehetne ezen 
százados- bajokat’-orvosolni. Nem tudom 

pusztában elhangzó szózat volt-e* komoly 
értekezés, avagy az illető körök megfonto- 
lás tárgyává~teszik-c, majd elválik, remél
jük egyelőre a legjobbat

Most _  egy ‘nem annyira a környéket, , 
mint inkább minket, nagyatádiakat érdeklő 
s reánk nézve elodázhatlanul sflrgto^rtról,,,^ 

néhány szót 
Váltani,. Mindenki előtt tudott dolog, hogy 

Ti téli fagy s az azl követő tavaszi esőzés 
nagyon megrongálja még a jó karban tar

tott járdákat js, elképzelhető, hogy minő 
rombolást visz véghez az elhanyagolt, soha 
javítás alá nem Tcerülő, girbe-görbe felütetü 
kövezeteken^ 1

Nem akarom azt mondani, hogy köz
ségünk vezetősége nem követ el hatáskö

r é in  minden lehetőt az utak jókarban 
módjában éir,~ 

javíttat s az ide vonatkozó rendelkezéseket 
végre hajtja.

Be a kövezeteknek évről-évre való 
kijavíttatása csak a i úgynevezett főbb ut-— 
cákban történik, míg a félre esőbb utcák

ban évekig rongálódik, rosszabbodik a 
járda'» oly annyira, hogy idővel mély göd

rök, tócsák keletkeznek s teljesen járhatat- 

lanokká^álnak. Pedig ezek a mellék utcák 

csak a város belsejétől való távolságuk 
miatt nevelhetők ilyeneknek, de nem for- 

| galmukat illetőleg. Ott van pt:-a Jaranyi- 
| utca. Tudjuk, hogy Itt helyezkedik el a 
I nagyszabású zsinórgyár* a gőzmalom, gói- 

' téglagyár. Mellék Utca ez is, de forgalma 
J nagyobb, mint akármelyik más utcáé. És 
milyen a kövezete? No hát erről jobbTiall- 

I ggtni. Bátran föl lehetne állítani egy oszlo- 
[ pót mindkét végénél ezzel a fölírással:

| «Ha nem akarod kitörői a nyakadat, ne 

járj erre!? De hát a szükség törvényt bont 
>s igy bizony nagyon sokan kénytelenek t 
! ezen á*?1teskeny, rossz járdán . naponként

ill. fel li
intézte a pumpolás orvtámadásait a szegény 
asszony ellen. "Hányszor kérte vissza sür
gős becsületüqu mrátt a már kifizetett la-
káspénzt és Karvalyné mindig visszaadta... 
Hisz most ebben a hónapban is úgy tett. 
Másodikén fizetett, negyedikén pedig már 
becsületbeli ügye volt megint . ,

Ilyen gondolatok kavarógtalPféjében, 
mikor Kis Sándor első éves Jogász, a lakó
társ .hazakerült. Ez látva az öreg dúlt vo
násait, rögtön tudta merről fuj a szél, amely 

^ “"Kálmán homlokára iljjeáa, komor redőket 
szántott. Már szólani a Hm épen, mikor. *az 
öreg egy nála hétköznapi, de most bizonyos 
ünnepi formába bujtatott kéréssel állt elő...

— Mond Sanyi, van fölösleges? pén- 
. zed? . .

. — Tudod jól, fölösleges pénzem az 
soha sincsen. Tegnap odaadtam az utolsó 
nétkülözhejő forintomat s ma megint nincs 

egy vasad se. Négy napalatt elvered, amid 
van s aztán nem hogy összehúznád a ba
gariát, hanem még egy forintot köttesz el 
egy délután. Ha nincs pénzed dühöngsz, ha 
pedig van, akkor napokra eltűnsz a látó
határról, és ha előkerülsz, a szád igt még 
keserűbb. De nem ám azért, hogy megint

— Nézd Sanyi, ez. igazán fura; hogy 
te a fiatalabb tartasz nekem kukliprédiká-
ciót Nekem fiam mondhatsz akármit, nem 

haragszom érte. Annyi «azonban bizonyps, 
hogy érről leszokni sohasem fogok, mert 
ez "nekem szenvedélyem. Engem a pénz iz
gat . . . Valahányszor belenyúlok a nadrá

gom zsebébe és ott^pénz csörög, akkor én 
mér megyek, visz a pénz, ez az Ördögi ze- 
néjfl daemon s meg sem állok, míg egy 
krajcárom vén.

— Szóvál bet<yj ember. ,
. — Igen az vagyok, beteggé' tesz a 

pénz, s ha nincsen pénzem,-még kevésbbé 
vagyok egészséges. Te, komolyan nincs 
pénzed ?

Hát persze, hogy nincs. Kérj a há
ziasszonytól. Hátha ad . •.

— Ez volna a legjobb. Csakhogy a 
lakáspénzzel is tartozom neki. '

£n pedig nem tudok rajtad segíteni. 
Hanem ha jó tanácsot akarsz, úgy szívesen 
áUol* rendelkezésedre.

— Haddhalljam mi az?

— Ha megint pénzhez jutsz, végy 
magadnak egy erszényt Akkor majd nem

**fpg csörögni a pénzed, ha a zsebedbe nyúlsz 
és-nem fogod az* utolsó koronádat is a ffl- 

pincér bóriszSkjába. hajitaui.
Lehet hogy igazad van, de nekaifl

most pénz kell. Elsején .aztán vennelTegy 

pénztárcát
. Majd kis szünet után felkiáltott:

—  Hopp megvan f  Kitűnő ötlet Hall
gass. csak ide Megvágom' Kárvalynét és 
pedig ágy, hogy teadom neki, hogy sör-, 
gönyt kaptam a nagybátyámtól Czeglédről, 

melyben az áll, hogy meghalt a feleség^? 
jöjjek a temetésére. Minthogy pénzem áz 

nincsen, tőle kérek őt forintot, hogy a te
metésre leutazhassak. Czegléden pedig a 
bácsimat fogom megpumpolni, akiiből majd 
Karvalyné adósságát is kifizethetem.

Máté Kálmán úgy tett, ahogy mondta. 

Kért az - asszonytól. Karvalyné szábódott 

ugyan eleinte, de mikor látta, hogy Kálmán 
a ferenejóskát szedi elő, amit a gólyától 
kért kölcsön, aztán me<j a cilinderére fi 

boltban gyász fátyolt vett a Sanyi—h^öJÖ-  ̂
hatosán, meggyőződött a dolog igaz voltá

u l  és adott, hogyne adott volna, mikor 
Kálmán még azzal is biztatta az asszonyt 
hogy haza jövet minden tartozását ki fogj* 

fteetní. ■;



4&bbszór is végig bandukolni, s hacsak le- 
^  — t. i. .ha nincs t'érdig érő sár — úgy 

segítenek a bajon, hogy a sokkaljárhatóbb 
kocsiutat használják fel gyalogúinak.

Nem különb a Zringi-utcaí ggalogjái 

pm. Most,' hogg bekövetkezett a hetekig 
tartó tavaszi esőzés, életveszélyes az erre 
való járás. E keskeny, síkos, gödrös, »tt
ot« tócsás utón csak nagy üggyeí-bajjal 
túladhatunk s igen. nagy vigyázat kívántatik, 
hogy el ne vágja magát az ember. Meg 

kelt még jegyeznüák, hogy ép eme utcák
ban rendkívül rossz a világítás is, ami csak 
növeli a bajt s különösen az esti órákban 
nagy óvatosságra int

Ha lépést akarunk tartani az idővel, 

|»*zem.előtt tartjuk a fejlődés törvényeit__ ■ wi l— iinantAai« i l-Ul•_•§ vcyor na tuutyiuR '▼acwscge iaKotnaK 
kényelmét és biztonságát szivén viseli, úgy 

nem sokáig késhet az utcai kövezeteknek 
minden vonalon való rendbe hozatala és a 

mostani pislogó lámpáknak villany világítás
sal való felváltása. Rendes útvonal és kö
vezet, valamint jó világítás rendkívül fon- 

tos tényezők egy város életében, nélkülük 
ígaii fejlődési nem; képzel hetö.

Egy újság hír hozott ránk nagy szomorúságot: 
Megbuktatták a dicső, szép szoknya-nadrágot. 
AsH& a házunkban a nóta szomorú 
S jaj az étel és kalács/ fekete keserű I

. Mikor e dicső ruhadarab világot látott, 
Hozott ez falunkba nagy izgatottságot. 
Napam-asszony, húgom-asszony,
Feleségem, meg a kómám asszony,
A szoknya-nadrág táborába álltak,
Minden gúnyt, támadást visszavertek-vágtak:
— rEz aztán a/aha! Van benn ige, eszmei 
Ahány lány felvenné, az mind férjhez menné..“

Néztem én is, Ez «íadrág-szoknya. Ez a csoda 

Nyütt nadrágom is büszkén tagadta JŐe*a

Ami a lépésben ugyancsak gátol.
Bokában.h

Feleségem 4f-
Hugomasszony, korona értékben vagyon öt- 

[venhárom.
A szoknya-nadrágot én hát kellően bámulom I 
De nem szóltam egy szót sem, a nyakam bé-

’ ".. " - {húztam
S a kályha-sarokban buzgón pipázgattám...

Másnap felriasztott a csata-kiáltás:
»Divatlap! az első szoknya-nadrág — csodás !*

csip«ét- roJto': —Ennek rtten nálunk nagy hasznát vehetik

Még Zsuzsi szolgáló is nadrágomra, vágyott 
S asszonyaim mily kedvesen küldtek raóra-

De én jobbnak láttam odahaza 
S: hogyha mégis lati Uitím á lábra 
Ruhás szekrényemet hét lakatra zártam 
A zár alól most felszabadultam,
A szoknya-nadrágot busán elsirattam I

Asszonyaim arca szomorúra nyúl.
Szomorú az jidvar, a rucák, galambok. 
Zsuzsi legszomorubb nótáit nyaksatia, 
Kertben a rózsa is fejét bura hajtja.
Hiába van tavasz, nemcsak Nagy-Pán halott. 
Hanem a jupe-culott, —„a jupe-culott I

- -v— - - öreg «oaocjri.

-  Adókivetés. Május hó 10-én kezdőd

nek a kereskedők s Iparosokra oly fontai ,

adófürgyaiások. A kivetési 
javaslatok a községházán közszemlére van-
Tiak kitéve, felhívjuk az T 
mét, hogy a javaslatokat tekintsék-bt; t e  
hogy a tárgyaláson saját érdekükben jelen- . 
jenek meg.

-  öngyilkossági kísérlet Payer Mi* 
hály korlátolt' eszQ teremtés egy észrevétlen 
pillanatban el akarta dobni magától az életet 
Payer Mihály tn%ai teendőket végzett Haus- 
ner Albert Síi kvíz gyárában, valósziMt éle*- 

unsttságból egy a kezettgyébe került vadán- 
puskával a faházba zárkozott azzal a el
határozott szándékkal, hogy elpusztítja ma- 
gát. Szerencse, hogy a ' házban tartózkőd»- 
cseléd a faházban gyanúsan mozgolódó szol
gát «észrevette, és az utcán járkáló rendőr 
figyelmét erre fölhívta. Tgy még jókor közbe
lehetett lépni és kiszabadítani a halál torká
ból. Ezután bekísérték i  községházához, a-

— miután fegyverét elvették és lö-

Árvaskéki jegyzői illát betöltése.

Somogyvármegye törvényhatósági bízott- védi és btrói karának bucsu tisztelgését' a
tánjk a mAjiie 1 .An laitall * ' *®a3 a “  titajua I T.I1 tartott -

közgyülésen töltötte  ̂ be áz árvaszéknél

nyugdíjazás folytán megüresedett árvaszé& nel Gyula hagyatékához tartozó Kálista
jegyzői állást, melyre »gyhanguleg Dr. 
Wíesner Géza közig, gyakornokot válasz
tott meg. ** ^

— Deputatió a kultuszminiszternél. 
Polgári fiúiskolánk államosit&a ügyében 

nagyobb küldöttség fog tisztelegni a vallás- 
és közoktatásügyi miniszternél *f. hó 8-án. 
A küldöttséget Makfalvay Géza főispán 
vezeti á miniszter elé.

Milleneumi emlékünnep Május 2-án 
mullott 15-éye, hogy ófelsége, a király a 

; magyar nemzet ezer
emlékére rendezett országos kiállítást meg
nyitotta. A középületekre kitűzött nemzeti 
lobogó figyelmeztette az embereket e ne
vezetes nap évfordulójára.'

gyilkosságot nem fog elkövetni, — szabadon 
bocsátották.

— A törvényszéki elnök nyugalomban.

Domer Zoltán w iai  .JapotrirMOfe-
vényszék kiváló_elnpké f. M  7-én végleg 

megválik állásától ttielőtt hivatalát ott hagy
ná f. hó 7-én fodadja Somogyvmegye ügy-

Kálista puszta eladása. Néh. Cher-

Teljes díszben indult el hazulról Máté 
Kálmán. Ment boldogan, mintahogy nem 
ttoktak temetésre menni. Este volt már. A 

minden rendű és rangú lámpák* csali

Kálmán sorsa, a «Báthory» is villanyfény
ben úszott Egy lépés. Egy rekedt á’szolgája 

-f • Máthé már ott kibicel a kártyaasztaloknál, 

fal feledkezett meg magától az «öreg» 
megint De nemcsak magáról, hanem Kar
valy néról, Ceglédről, temetésről stb.

Az asztaloknál jöttek-mentek a/.em- 
**rek. Már Kálmán is játszik s mi több 
■»ér. Tizenegy óra felé feláll az asztaltól, 

beszámolja a nyereséget, vsn vagy har- 
®incz forint Osszefogódzik egy-két barátjá

u l s nyakukba veszik a várost Egyik ká
véházból ki, másikba be. Igy~tart mindad- 
^ 8. míg csörög valami a zsebbe s míg 

*aft « sötétség. Virradóra valdtiol tr Király 
2 “ * zugkávéházaihak egyikében látjuk 
®áthé kabátját felakasztva, maga pedig 
# t bóbiskol egy sarok asztalnál teljesen 
•etörve . . . ' -v--- ■ - ~

— Fizetett
: — Két konyak 

.' . — Hatvan. - . • i
— Egy tea.

puszta urat cseréit Az igazán szép kis do-* 
miniumot Ring Dávid és Samu kaposvári 
cég vette meg 281 ezer korona vételárért

-  Hleronitfty Károly f  Mély meflille- 

tődést okozott az egész országban s így 
természetesen nálunk i£ a kprgskgriplgmflgyj 

miniszternek váratlanul történt elhunyta. 
Erősebb influenzája dacára nem ügyelt 
-eléggé ,s így tüdőgyulladást kapott, ami-* 
magas korú államférfin különben szívós 
szervezetét megemésztette s végül szlvszél-

tatían veszteség érte halállal az országot 
különösen azt a politikai pártot melynek 
ujjáteremtésében oroszlánrésze volt. A mi
nisztertanács ethatározta, hogy kiváló érde-

— Égy forint és negyven"-- -

— Két adag rum. .. '
— £gy forint és nyolcvan krajcár. 
Kálmán előszedi az utolsó öt koronást

fizet Egy hatos a főpiacérnek, .egy .meg 
a kiszolgálónak. Egy rekedt á’szolgája s 
Máthé künn van az utcán. Meredten bámul 

maga elé s tanulmányozza a. terepet, hogy 
hol is van ö tulajdonképen. Aztán megindul 

hazafelé. —
Mire a Muzeum-kőrut tájára ért, már 

nyolczralSrt az Idő. Eszébe jutott, hogy 

mit fog mondani Sanyi, ha hazamegy. Szé- 
gyelte magát nagyon. Kotorásza zsebében 
s nagy örömére talál egy koronát,  . . Na 
ezen veszek egy pénztárcát, ne mondja Sa

nyi, hogy nem fogadom meg a tanácsát 
s a másik pillanatban el is tűnt egy , bolt 

ajtóján.

Büszkén lépett be a lakásba, kezébe

szorongatva a koronás pénztárcát
— Jó reggelt Karvaly né. Nézze milyen 

bugyelárisom van.
Karvalyné megörült, hogy pénzt: hó- 

zott Máthé. '■ *■
— Most tetszik Czeglédról jönni?

'  — Nem éli, most a Biritgrutcibói ¡övök.

— Hát'a temetés?; - -rr
— Elhalasztották.
— Hát már hogyan?
— Tudom is én.
— Nézze ezt a bugyelárist. Az utolsó 

koronámon
Karvalyné mit se tudót rá felelni
— Kálmán I — kiált Sándor a szobá

ból. Gyere már be.
Máthé, kit a fülledt levegő meg&it le

vert a lábáról, ingadozó léptekkel megy 
Sándorhoz. , -
_  _ _  Te Sándor, vettem bugyelárist, s 

kihúzza zsebéből az üres erszényt Most 
már meg fogok javulni Hanem te, mondok 

valamit Vedd meg tőlem, odaadom harminc 

krajcárért, pedig ép az előbb vett*® egy 
koronáért ügy szeretnék valapit enni s ta 
tán nincs egy fityingem se.

Sáádor rá néz s dühösen kifizeti á 
három hatost ‘



m i.«  ' való tekintettel állam1 költségen te- 
mrtteti cl 0 halotlai, a főváros (tfdJrdtof- 
«irhelgct ajánlott föl a családnak az-tíbunyt

^^VárÜtíanúl történt elbimgta minket, 
nagyatádiakat annál kellemetlenebből érint, 
mert mint hitel«« forrásból értesülünk —

- HteroniniB Wívetten megbetegedés? elótt 
ígérte meg Woilák Soma zsinorgyárosnak, 
hogy rövidesen lejön Atádra a gyár meg
tekintésé végett S  fmr ~a kegyétteri halál

- rteofosztótt bennünket attól, hogtj é kiváló 
férfiút falálnk-között üdvözölhessük.

‘ fSKerccg

-  A képviselő választók 19.12-1k évre 
szóló elkészített névjegyzéke á központi 
választmány által fölülvizsgáltatvón, minden 
egyes község választóinak betűrendben 
összeállított ideiglenes névjegyzéke a

¿MAOYATÁP*

8 órától déli 12 
esti 6 .óráig, ̂ köz

szemlére lesznek kitéve. E névjegyzékeket 
. ótfrfrtniíenkl megteklnttretl,' sfl 
Z-r6 -óráig-te is másolhatja. azok ellen az 

éW XV, l-c. l5l. §-a értelmében 
május 15-ik napjáig felszólalhat Ezen fej- 

V szólalások J s  u .  azokra tett .észrevételek 
_ áfásba foglalva, a központi választmányhoz 

pmwíhdők és a kötiég eiöljííöságártái 
nyújtandók be.

NV1LTTÉR.*)

Szerkesztői üzenetek.
' Dr. B. M. Adapeit, A munka nem'annyira 
Vilmán, , mint ink&h fotytfcr?fera.ig képzeli, meny
nyire érezzük hiányát, különösen .a redakcióban. A

s természetesen ilyenkor alaposan megvágja a kom- 
pániát-'-KeHemea wdrakozást kiván a helyettes.
_  Öreg somogyi. Nagyon kedres és Ügyes dol
gok olyannyira, hogy nébajnég a rozzant szerkeszt 
tonttztál is rétig a kacagástól ̂ kérnünk kell azon
ban ,hogy velünk szemben fedje fel incognitóját, 
mert tudnunk, kell, hogy-kik működnek sikeresen 
velünk egy táborban.

286. 1911. végrh Szám,

Árverési hirdetmény.

'"“"Alulírott bírósági végrehajtó az IgŰ 
évi U(. t-cz. 102. §-a értelméöén ezennW 
közhírré teszi, hogy a budápesti IV. kerületi 
kir. járásbirÓBágnak l911. évi Sp. -JVi 22; í 
sgámu Végzése következtében Dr. GrünbaurH 
Náthán ügyvéd által képviselt Törley József 
és Társa; j$*árá 151 jcor. 28 filL s jár ere

dőt! kielé-gitési végrehajtás- ut- 
6s ,760 kor.-ra beesőit követkr'* 

Ingóságok ü. /n> : kávéházi felszerelés, bá
torok nyilvános árverésen eladafnak

Mely‘ árverésnek a nagyatádi. kir. já- 
— — Y; 1532 számú végzése 

;fiU. tóHélí0iíetelés> en- 
1910 é*f április bó24 napjától járó 5 7., 

kamatai, és“ eddig összesen 57 K 40 f-ben 
biróilag már «¿állapított költségek erejéig' 
Nagyatadon, (Kqssuth-ufrcza) lefendő megtar-

'1911. évi május hó 15-ik napjának 
d. u. 3 óráje

határidőül kltQzefik és ahhoz a venni 
szándékozók ^zennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, -hogy az érintett ingóságok az 
188tr évi LX l.-cz. 107. és !08. §-a. érttH . 
mében k̂észpénzfizetés mellett, a legtöbbet 1 
igér.Önek, -szűkig esetén becsáron alut is i 
elfóghak adatni.

Amennyiben az Elárverezendő ingóságo
k é  ihások is le és feiülfoglaltatták és azokra

ezek javára is elrendeltetik. • * 

í £  Kelt Nagyatádon, 1911 évi május hó 
1. napfán. .
V" ' ^  —  9ZABÓ JÓZSEF

1 ' • Wr* »¡f. ví«r»h«Jl4

:: DUNÁNTUiI

m lOA t, 14. ®
készíti.

• •  • és bérmentve küldünk.

ízléses nyomdai és könyv

kötő munkát készít Benyák 

János, Nagyatádon.

: „A  köztudatba m ent á t“, hogy csakis
Ká l l a i  l a j o s  m o t o r g y á r a

MüPESTYI,
i/OTroa . - —n  ) ■

ffiG * teljes jótállás mellett T **  !

a legh!r«evcsebb'

j "j{ ~ Saiat ércekében klfjeti minden gazda disz-föárlapot, melijet ingyep küld a gyár ! *

I  Fontos figyelmeztetés! j
■■ ■■■«■>■■ a» iaa»ny jl«aa«aM aaaaM »« ia »

Mautner Gusztáv, Kaposvár Korona-utca 11.

iá7,aHlt)QTI a tavaszi ^  nyár‘ idényre női
-Somo^vármei

legnagyobb és -Jefszolidabb UU1 Gű 1Ö111 Ul !flIfli lUlflZiQlllUflü' és gyermek felöltőkben, divat
kelmékben, selymekben, zéfírekben, angol vásznakban, nap- és esőernyőkben úgyszintén egyéb’ 

kézműáru cikkekben remek újdonságokat sikerült beszereznem és azokat eredeti, gyári árakon bocsáj- .

tóm eladásra. l1:;. ' 1 *— —

Khám ágra tiszsigg rt IcSldök bárm ily cikkből bérmtntve m m tikaI III. választékot.

. \ ft •
*T.: A nagyérdemű vevfiköjflnség. b. pärtfogäsät kéfera,

M m  túzolgálú illeti M m ! - «■
kiváló tisztelettel ^

MAUTNER GUSZTÁV.

1
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CSÚZ, RriEUMA és KÖS^VÉNY ellen; különbözei
• a / r e s o m  • " • •• r  ' ' i- ,V 3 un rm  í i í j í  A-i‘> / } & i£ 8 -B i(n íi}A  j j-|.

IDEGZSAbAK, elsősorban ISCffiÁSelterf», HŰDÉSElfiU^ 

SÉRÜLÉSEK és SEBESÜLÉSEK utókövetkezményei

nél. NŐI BAJOK ellen, BŐRBÁNTALMAKéS gyér-

■ V 1 1 ■ ™ekek S K R Q fÖ L O y S ^  n

-Felhívjak a n . é figyelm ét a

" úri &  lisi I 
NAQYATÁDOlA jelenkor legjobb leg

elismertebb tetőfedő '

anyaga Etárusitás

K un és iM ttn e r  «égnél
NAGYATÁD.

VaM^ntBMWitaicuttlieiianratlar.



iatóbb kalonqi: egyenruházati fa hadfelszerelési intézete.
- ....... ............................ .... ■ *i"' **" ' '.. ---,, ■-

- a koronás arang érdemkeres’Zt tulajdonosa.

Ai.pm .to« iM 8> — K O N S T A N T I N Á P O LY.  

Fiiadét: SŐUSfflMB, M u  !• ” Vtot Po*Á«l* 77,

darabont testiir. áljamrendőrség, a m. kir. határrendírség, a m. kir. darabont testórség, a m. kif 
ncz József NevelSíntézet, Debreczen szabad Királyi táros, a Budapesti Közúti Vas- 
R. T. a Budapest Újpest Rákospalotai. ViHamos. Közuti Vasút Társasán a r e u i.'

A m. kir. honvédség, a m. kir. cseiidőtség.ani.kir.i-..
darabont testőribe, a w: kir. koronataég, a Ferenci juzsci k h ™ ™ ,  . — ■■ V—r -- íi .  -.-T. "  ~~~r>— ; .....»as-.

Budapesti Helyiérdekű Vasutak R. T. a Budapest Újpest Rákospalotai VíHamoj Közúti Vasút Társaság, a Cs. Kir. 
jvásuFrársasá*, a M. Kir. Posta és TáwrdaJgazgatóság, több megye, szabad királyi város stb. szerzódéses szállítója.

Készít mindennemű, katonai és hnatalntfki egyenruhákat, polgári angol ruhákat, teljes egféves önkéntest 
felszereléseket, magyar f ia r í díszruhákat, színházi kosztümöket, megyei hajdú felszereléseket stb. stb.

tègïtagyoèb raktár egyenruházati és felszerelési cikkekben.

' i M á W  tírüdnt t íu s M  -sbI^L

«: -». - r 
■ » ̂  ■....... w - r *  » t ' a  a . r *  /~v r * TTT~ ‘y IFJ. BERTA GABOií... ff' - s z í j g y á r t ó  é s  n y e r g e s

NAGYATÁDON rtfOSSlITH-FH: * iI K
ï I Ajánlja saját készítményét, mindezen szakmákhoz tartozandó 

ezifekekben a lehető legjobb kiállításban, jutányos ét pontos
* -

EUr........... :

I  KAPOSVÁR, Fő-utca 25. szám.
(Somoggmegyei Takarékpénztárral szemben.)

B

.. ... ............................
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Családi. 

Körirajós. 

I v h s í ó ^  ^* » l l a l v O s

Itamü mit.

Ceitral M ii .  

Ipari.

„PUCH.“

»H e lica l

Piím ier.“

„Meteor.“

„Regent“

Patelull jéini. 
M ntilB ériM . 

AML 
H im iita.

Elônÿomda 

i  lejwleneM 
Mellei.

művészi lemnek. ï-

I■ «■ ■ «1 ■ ■ ■ m mma aa
" • " 'H

BARTA SÁNDOR, KAPOSVÁR
enrcmka (tutiW e iit 

mű M.

Is ru m
a leqizlésesebben készülnek.

Levélben meghívásra személyesen felkeresem.

Gabonazsák, Manila kévekötő 
fonal és gazdasági kötéláruk.

i

Van Szerencsénk a t. 
figyelmét kiváló min 
----— elpusztíthatlak ------

elsőrendű bácskai kenderből

készült eabonazsákiainkra •

továbbá L Manila kévekötő fona
tunkra, úgyszintén minden néven 
nevezendő gazdaiágt kötéláruinkra
irányítani. A jelzett cikkből minták 
valamint ajánlattal készséggel szol
gálunk s megemlítjük, hogy nagyságos 
Lelbach Keresztély ur nagyatádi ura
dalma kívánatra gyárunk valamint 
gyártmányaink megbízhatósága Je- 
kmtetében készséggel ad bárkinek 

felvilágosítást ---- —

n

Honi Fonó és Kötél verő gyár 7 
H ódság . Részvénytársasága (B ácska.)



„NAGYATÁD1

1 »  SZÉKELY ÁRMFN F IA l" ^
p o lg á r i  egyenruhaszabók -

*  m*P'*r k*fályi államvasutak, a hadsereg és Soroogyvármegye szállítói.

Elliirl Mrierl m  K aposvA r. . J ju t . it  kw n i
Órákat, ékszereket,

ezüst china ezüst evő
eszközökét, dísztárgyakat 
és optikái dolgokat leg
előnyösebben

mérték szériát du* válasz-

angol és hazai, kizárólagosan, finom 
minőségű szövetekből öltözeteket, fel-

t a r t a n é i öltöket, telikabátokat, sióval mindenfék

Kaposvár, Erzsébet Szálló 
, mellett szegezheti be. • ■ • •

Választékot bérmentve küldünk.

LntlMl «tereim i tál g|H m m  Ulll a W adi« i i lu y i im n l .

Nagyatád község Belte
rületén, minden nagyság
ban 1 korona 50 fil-  

/¿rW/JeliebB Q  ölen-, 
ként Bővebb felVilágo- 

sitüst «*

(B ö r le m e x )  _

i  jelenkor legjobb tetőfedő 
és elszigetelő lianeze. . 

Egyedelárusitó Naggatádon

Wimmer Ignácz

Savanyított

Laibachi Répa

fillér tllíja,
kapható:

AdlerGézaFLEINER IGNÁCZ
fűszer és csemegevas- és faszerkereskedése

NAGYATÁDON. : kereskedésében :

B8 Nagyatádon, a
Ajánlja jól felszerelt raktárát mindennemű Vas- és 

vasárakban *ugy mind szerszámok épület és butor- 

vasalás nagy választékban, takarék tűzhelyek és kályhák 

minden iuvjtelben' mezőgazdasági és varrógépek nagy 

raktára, technikai caikkek gépszert lésre, gépszijjak, 

festékek és olajok stb. a szakmába vágó czikkekben..

„Iternit Fala" elárasitási-helyé Kagyatátl és r i i t e . HIRDETÉSEK
jutányos áron felvétetnek,Cormick* világhírű mezőgazdasági gépgyár kép- 

■ * • viselete ajiagyatádi járás és kerületére. • • • kiadóhivatalban.
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.NAOYATAD-

i ' f f »  1-Ii tégla és a jelenkor legtökélete- 

Dtez-kupcscrép. sebh tetflcserepét, a Stelnbruck

hornyolt zsindelyt.

Nagyatád, Szabás és Lábod. Ifijeit IMÍelf.

NAGYATADI TEGLAGYAR R. T.
Gőztégla és Tetőcserépgyárai: Nagyatád—Szabás—Lábod.

K&zponti iroda Nagyatádon a Pótlék szitás-féle házban. ’ '

Szeplő, májfolt, mittesser ellen aElisnjert minőségű
. y -v

gyógyborok, kiváló finom 

:: cognakok és liqueurök :: ~~

_________ állandó raktára. :

A hajhullás leggyakoribb oka a fejbőr korpázása, ennek megakadályozására kitűnő
<s ka ta lán  «étbe» A m í p o  f l o { c 7 A < S 7  “  A ki ezt rendesen használja, annak se
• kipróbált sier a*: j jt /m l l l l v « .  korpás fejbőre, se hajhullása nem lesz.

¿4— •*—— ■—  Mindezen kipróbált jó szerek kaphatók: ---—-— --

i?ob: „Altatni cráe" £*»í
Próba tégely 75 fillér, hozzá pouder 3* 
féle azinben ára i korona é* AUbastrom 

száppan darabja 80 fillér.

j M A R K O V IT S  A LBERT  N A G Y A T Á D
(Rotter c z ^  melÜKj"

ham
, (Rotter ezég mellett)

Krammer Sándor
divatáruházában ;:

lüPMn,- * a-„Iap"-ta Koraaa »ellett.

Nyomatott Benyák János könyvnyomdájában 1911.
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"Megjelenik minden vasárnap. Dr: BUnmjftU Kór. | Wol/ Jeni.

sztöség lés kiadóhivatal ,

Az ipariskola irányzata 
Magyarországon.

. Irta: Mmrto» Viktor maKánmémOk.

megfelelő munkakör« Jpl megfizeti 
Es .tényleg minél jobban végzi a i 
illeti ipariskolás munkáját, minél 
érettebb lesz korban és komolyabb
felfutásában, innál • jqbban Tízetik 
meg, mig végre fizetése oly szín
vonalat ér el, hogy a végzett segéd
munkakör értéke nem 
bán az é®
SígávaL És i j p É a ü ^ í r t  . 
szükségessége annak, hogy az “iile-

tesebb, biinthogy felveszi a «mérnök» 
cimet és most lép akcióba a rrii tár
sadalmi életfelfogásunk egész fél— 

A munkaadók a «mérnök»
{Folytatás.)

Ez a folyamat az általános prog
resszió szempontjából lehet helyes, 
de Igén káros a munkaadó szem-

— i■■,1 f i ¿ h f  m n r t  < t t i i i f t l f  n r !A n * lr  ■inmponijauoi. n iKn a niuntvaaaonaK nem- 

csak érdemleges mérnöki munkára, 
hanem segédmunkára is szüksége 
van és rászorul arra, hogg ez a 
munka a maga nemében .ép oly Jól 
végeztessék, mint minden egyéb, 
értékesebb .munka. Ezt mérlegelve 
nem látja szívesen, ha ennek a mun
kának végzésére való segéderőit 
-folytonosan változtatnia kell, hanem 
lehetőleg állandó mérnöki segéd
munkát végző személyzet stabllizá- 
sára törekszik. Itt érünk el aztán 
arra a pontra, hogy Ily munkák vég
zésére az iparlskolás sokkal alkal
masabb, mint "a mérnök, mert ez 
utóbbit nyugtalan ambíciója hajtja a 
Vezérigazgatóság felé. míg az ipar- 
ílkojás megelégedvén a neki kiutalt 
munkakörrel, nem kívánkozik oly 
rohamléptekkel előre, hanem meg
elégszik azzal, ha képességeinek

cím felvételét örömmel látják S  ma- 
iuk elősegítik, niert kifelé ez őket 

Bs át ő nimbuszukat csak emeli. Az 
ugyanazon vállalkozónál dolgozd* fi
atalabb mérnökök meg sérti kérdez-

telenek, A külvilág a dolgot szank-
tónek nemcsak fizetéséti de mnnka- cionálja, mert nem hítolhár be ~'|t
körét is emelni kelt A gyakorlati 
élet műszaki szférájában való állan
dó tartózkodás egy fiatalemberre az 
iskola befejezte után mindig nevelö- 
leg hat még akkor is, ha a képzett
ség nem volt főiskolái, hanem csak

dolgok lényegébe. Az Illető mag«, 
a ki a „mérnök", nevet felveszi, ta
lán restelkedik, hogy ezt megteszi, 
de megteszi mégis, mert erre a cím? 
r? neki további előhaladásában szük
sége van és ha nem venné fel; jo-

ipariskolai. És ha az illető elérte gos' utón soha sV:n jutna hozzád 
azt a kört, amelyben a főiskolai ok- ; Most visszatérek oda, ahonnan
levéllel biró mérnök pályályát jófor
mán kezdi, akkor A  mijr a gijaknr»
lati érettség bizonyos fokán 411' és 
bizonyos eggoldalu szakban bár, de

kiindultam. Az ipariskola diplomát
art H iT n .n i  arf A roW cA jI f r j j g  ‘

Ha az ipariskola oklevél helyett érett
ségi bizonyítvánnyal szolgálna, ak-

oly munkát végez, hogy azt 'ebben kor ez az érettségi bizonyítvány ké- 
az egy szakmában ismét bizonyos pessé tenne az ipariskolát végzett 
fokig némi jóakarattal mérnöki mun- növendékek közül azokat, akikben 
kának minősíthetjük. Az ilyen enj- j megvan a kéjlő ¡ntelbgcnciatanut--■ 
bért természetesen mindenhol meg- mányainak folytatására, hogy énnek 
becsülik, mérnökök társaságában fo- az érettségnek dokumentümával ma- 
rogván az illető, mi sem természe-'j gukat a technikai főiskolára', a mü-

„Nagyatád“ tárczája. 

S á r o s é k .
I r t a :  Lengyel Géza.

l  ' --u . • 

Déli harangszókor befordult a kocsi az 
»pínék udvarára. Az uj nevelőnő megemelte 
«okfodru piros batisztszoknyáját és lent 

; termett a homokos udvaron. Az ispánnénak 
^ezet csókolt Kissé elvirágzott, csinos ar- 

(̂ ü-tziles mosolygás telepedett meg, Vé
gignézett. a poros, forró, kietlen ^udvaron 

fc nagy elragadtatással nyilatkozott első 
Nyomásairól:

— Milyen kedves itt minden.
Az ispánné önkénytelenül követte a 

tekintetét. Kereste, hogy ml az, ami ezen a 
öjékon annyira tetszett egy okleveles tani- 
*®nőnek. Nem találta meg, tfe Jólesett neki 
«  elismerés és az urának, aki sietve jött 

° a kocsirobogasra, már odasugta: v  

Nágyon kedves lány.
*-,^r ^  barnaarcu férfi már teljes jóindulat- 

nyújtotta a kezét és buzgón bemutatkozott: 

/~v "*7 Sáros Gábor gazdatiszt.
kisasszony persze, hogy tuita, ki

hez jött, az ispánék is tudták, kit váfriak, 
de. a bemutatkozásra felelni illett :

— Reiner Helén vagyok.
Azután örvendeztek egymásnak, majd 

betértek egy homályos, tágas, hűvös szo
bába. A középen fehéren, tisztán terített 
asjJttt, amely körül lármásan, szelesen, kí
váncsian forgolódott egy parasztcseléd. A 
kisasszony holmiját bevitték á szobájába. 
Két perez alatt készen volt egy kis mos- 
dásfélével. Elmondotta, hogy nagyon kel
lemesen utazott — miközben türelmetlenül 
várta már az ebédet — hogy nem éhéSr 
Az ispánné kisiétett .a szobából és hallat
szott, ahogy kétségbeesve kiáltoz odakint:

— Feri, Lenke, Miklós 1 Azonnal 

gyertek 1
Háromszor, négyszer ismétlődött ez a

gyón homályosan, homokos 
kalandok, fáramászás és dinnyeevés követ
kezményei mögött A legnagyobb, a lány 
volt a legviharvertebb. Félcipőjéből még 
dőlt a homokos az egyik harisnyája félig 
lecsúszott. 1<ö tényén ‘hatalmas gyümöícsföl- 

tok és szőke haja ziláltan lógott arcába. , 
Jói fejlett, erős tizenkét esztendős gyerek,̂  
aki reridbeszedve, városi ruhában már akár' 
nagylányszámba ment volna. Mögötte hú
zódott meg a két kisebbik, a fiuk, Miklós 
meg Feri. A kisasszony Csszecsókolta:

-J:— — Én «agyok a Helén kisasszony, 
édeseim, aztán .szeressetek ám.

A gyerekek még vizsgálódtak, nem 
fenyegeti-e őket a tönkretett tiszta ruhákért 
valamiszúlői veszedelem, aztán köhstatáj- * 

ták, hogy a aagy esemény,'a kitassaotíy
kísérlet minden eredmény nélkül. Az ász- .megérkezése elhárította a vihart és a meg- 
szony a -konyhába rohant végre és a két t méfiek'ülfek őszinte örömével adták vUfca 

cselédet küldte az engedetlen csemetékért a csókot
összenyalábólva, nagy diadallal cipelte' -fel Hozták a levest. Hat kitűnő étvéggu

őket a két markos Cseléd. Ránéztek 

anyjukra, és halkan, lesütött szemmel mon
dottak valamit, ami köszönés is lehetett. A 
ruhájukon Iátszoty hogy néhány órával e- 
lőbb még. tiszta volt. Látszottak a kisasz-

ember esett néki áz ennivalóknak. Előbb a 
kiéhezettség rövid csendje, azután egyre 
erősbbödő gyerekzsivaly. A kisasszony si
etve Tédéíté fél I  Lenke szépségét. Az is- 
pánék ■boldogan nézték a leányukat Csak-

szony" tisztelétére rendezett kimosdatás nyo- 1 ugyan csinos, kedves lehetett etedett álla-



egyetemre felvétethessék, és tanul- 
mányalk utólagos sikeres befejezte 
után a „mérnök czimet" jogosan vi-

-selhessék. És így a i igazi'tehetsé
get nem fosztanak meg annak lehe
tőségétől, hogy az igtzi elősehaladás 
előfeltételeit megszerezhesse. W most 
részenklnt átdolgozás alá kerülő i~ 
partörvény tervezetnek egyik legér
tékesebb "újítása az volt, hogy az 
ipariskolai bizongttvány az egyetem 
lépcsőfokául szolgált Az ipartörvény 
tervezetéből nem lett törvény és ez 
az ■ értékes pont 'feledésbe merült. 
Országunk közgazdasági fejleszté
sének szempontjából ezt az egy pon
tot sürgősen életbe ̂ kellene -liptetni, 
esetleg ideiglenesen rendeleti utón.

vetések, amelyek ma a mérnöki cim 
rendezése ellen illetéktelen oldalról 
felhangzanak és nem menné át 8 
‘ " az a balhiedelem, hogy

zettségéhez való kötése a tehetsé
gek boldogulásának illja útját. E 
íls  reform, megalkotása es«tén a te
hetség'Igazán tanujelét adhatná rá-

netre képtelennek bizonyulna, az 
viszont bizonyitékát szolgáltatná 
annak, hogy tényleg nem való a 
mérnökök közé. Es itt valóban oda 
jutunk, hogy a társadalomnak szol
gálatot teszünk azzal, ha a mérnöki 
társadalomból kirekesztjük a való

ban a reményben, hogy ezek-az ál
lapotok mihamarabb be fognak kö
vetkezni, örömmel üdvözöljük az 
„Országos Műszaki Tanács'Vöt, re- 
métvig-lipgg annak szakértelme meg

■NaoyatXp *

fogja találni az e kérdés igazságos 
elintézéséhez vezető utat t

* ■ (Víp.)

közt egy csoportban hit asszony volt, kik 
Viseletűk titán ítélve Csurgé wtiíkéröl valók 
lehették, ipart olyan tetszetősen, tisztán vol
tak.öltözködve valamenyien, hogy akaratla
nul is megakadt a szemem rajtuk, inidön a 

ruhájukat igazgatták egymáson. Az arcuk <és 
acsilfogó .szemtik 25—35 év közt levőknek 

tüntettê  fel őket; — az egyik e*x satfi kis 
fin’ gyermekei tartott az ölében, a ifaásik egy 
2 - '3  év köriali kis leányt - rezet*: a többi

I d b p t ia a B o o o ild U l úBD  b ü J H t jü ú
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K  . .V . . t •" . •'

fehérnemű osztályát saját

mühelylyel Bővítette ki, melyből 
elsőrendű minőségek meltett a 
legmodernebb minták jutányos
• áron kerülnek forgalomba. •

Állandó

kelengye kiáHitás
mintái a tisztelt vevőkö- 
zönség rendelkezésére áll.

d o a d a c iD a o c m a o a o a o a D Q iü i io

közt, — egy harmadik idősebb 50év körülit 
asszony pedig biztatta a Zsófit, meg a Katit, 
Jiogy siessenek rendbe hozni magukat, mert 
jön a felhő s megáznak, mire a városba 
érnek.

Éppen el akartam jönni, mikor a jelzett 
Tj iWSébtr asszony hozzám fordul ^  jó érces- 

hangon megszólít, hogy: „Tekintetes uram, 
Tía. szőjnfnal nem vétenék, ugye maga váltja

leltem, Kati, Zsófi és a többiek* is közelebb 
jöttek hozzám. Beszédbe ereszkedvén velük 
a két kis gyermek anyjától kérdeztem, hogy 
milyen idősek a kicsikék ? Nagy bámulatomra ' 
lelkesülten mindkettő egyszerre felelte, hogy 

á kis leány azután való esstendőben szüle
tett, mikor az Artézi fürdő mégnyilottr mig 
§ kis ,fíu most múlt 3 hónapos.

Érre minden további bevezetésié* kér
dezés nélkül Jjeleszólt az idősebb asszony, 
hogy lelkem I galambom 1 most is az fürdő 
erányában jöttünk, az Iften áldja meg aki 
föltalálta, csak már ilyen rossz időjárás 
ne volna.

A további beszélgetésünk folyamán 
aztán elmondta, hogy jó módú polgár csa

ládok, s te..W t'Jeánya van férjnél, mia- 
deniknek egynegyed telket adött és lábas 
jószágot és kérem már 4 évé együtt vannak, 

szöröztek is már egy szép szőlőt, — de mi , 
haszna, ha nincs kis unokám.ki.a leányom 

után örökölné a vagyont.
Lássá kérem tekintetes uram a Kati,

meg a Zsófi « testvér nénémnek la teányajt j, 

s — ha el nem jönnek Atádra, ebbe az uj 
csoda fürdőbe, hát most sem gyönyörköd

tetnénekajtfs magzatjukban, — mert kére® 
ott Is van birtok aztán Topíitzán és Daru- 
váron is voltak az előtt, mert azt mondották, 

hogy az olyan fias fürdő. De bízöny nem 
vötték liasznát, — hanem mikor itt az egyik. 

14-szer, a másik 2 1 -szer egymásután meg- 
fürdött, a következő esztendőben olyan volt 

az eredménye/ 'á mire'hem is számítottak,
— .de annál jobban örültek.

Ezt még talán az orvos urak sem tud

ják — de- hiszen én azért hoztam most el 
ezeket a magtalan fehérnépeket, hogy meg
lássam, vájjon ezeknek is ~fóg-e -használni a 
maguk fürdője — mert tudja lölköm, galam
bom ebbén a rossz világba» könnyebb ám 
a meglevőt elpusztítani, mintsem  ̂
szerezni. Tökéletes igaza van néném asszony, 

de siessünk, mert már újból esik az eső.

Irta : (H<S bácsi.

A' vasúti álíor̂ ásnáTVoTtam, midőn szép 

, kényelmesen megérkezett a vonat, ^kiszállók ; be a fürdő cédulákat“ ? Miután igenrtel fe-

¡¡Owótafeifflólnilet
Nagyatádon a Főtéren azonnal átadó, esetleg 

más srakmjrijik kiadó»

patában ez az, arc Hanem most karmolá- 
sok, összekuszált hajfürtök és dinnyenyo
mok mögött nehéz-uolt felfedezni a bájait.

- Az ispánéit hittek a felfedezésben és ami
kor-ebéd_utáu magukra maradtak.a gyerek 

kekkel, derülten, boldogan néztek egymásra^
— Most megtaláltuk az igazit. Eb

ben a lányban bizonyosan nem «csalódunk.
- II.

v Néhány megkopott, tarka-ruha/kevés 
^szegényes fehérnemű és^sok vaskos regény 

'^kecült ki a kisasszony utíládájából. Jókai és 
Zola, a romantikus és erősen verista iroda- 

-4om. Az ispánéknál mindesetre tisztele
tet keltett és bizalmat, nflpPa könyv vala
mi szokatlan, ismeretlen valmi volt. Azon
felül művészlélek is volt.a kisasszony. . A 
zongorán annyi érzéssel játszotta a hétcsil-

rajta. A szemei kerekre nyíltak ilyenkor é* 
a távolban] a semmiben révedeztek, mint 
akit kedves finom bánat nyom.

— Hi\z én lányom igy játszana — 
sóhajtott fel az ispánné.

1__ A kisásszony elnézően mosolygott —
hiszen nem áldott meg mindenkit elegendő 
talentummaT az isten — és kijelentette, hogy 

_ja  kis Lenkének határozott zenei tehetsége

van. A kénből hatalmas visítás hallatszott 
be. Határozottan zfcne^hangok és igaz: a 
legerősebb és legélesebb a Lenkéé volt. 
Egyelőre igy nyilvánult meg a tehetség. 

-Sárosné kiszaladt a -kertbe, a kisasszony 
pedig a konyhába vonult. Egy kis befőttel 
kinálta meg a szakácsné, «akivel már jó 
barátságba keveredett, mert nem’volt olyan 
büszke, mint a régi nevelőnő, az a sápadt 
pénzvirág. Dehogy volt büszke. Sót leeresz
kedő, bizalmas, mert a régi' cseléd« az a 
legjobb tanácsadó a ház mindenféle ügyéi
ben, az ismeri a Szokásokat, a rejtett apró
ságokat, az előnyöket és a hibákat, amik 
itt is akadnak — mindenütt akadnak — de 
azért érdemes maradni, mért az asszony 

jószivü és nem vigyáz tulságosan-a kama-~ 
rakulcsra.

A konyha halhatatlan információi te
hát elég kedvezőek voltak és Helén meg

írta haza az apjának, aki írnok volt egy 
felvidéki városban, hogy jó helyre került, 
ahol bizonyosan nem fognak úgy követe
lőzni, mint azoknál a felfuvalkodott parve- 
nü Steméknél.Itt bizony nem ellenőrzik ¿a 
francia leckéket Az írnok erre maga - irt 
Sároséknak szép köszönőlevelet,, amiért 

olyan barátságos fogadtatásban részésitet-

; ték a lányát Nagyon szép levél voJt Sok 
Csábításnak' van kitéve egy ártatlan fiatal 
| leány — irta az írnok — és szerelő szülő 
i szive össZ&zorulva a veszedelemre gon- 
j dől. Pótolják- Ooök >azén szegény lánykám

nál X  gondviselő szülőket, és védjék meg 
i a . csábítások ellen, A fizetését pedig íehe- 
j tőleg kevés levonássá! küldjék el nekem, 
hogy hasonló tisztességben felnevelhessük 
öt kis testvérkéjét.,

vAz ispánné könnyezett a meghatott

ságtól, Sáros pedií megígérte, hogy letöri 
a derekát annak, aki Helén felé mer köze
ledni. Becsületes elhatározás tüze lobbant 
fel a szemében és a két hatalmas, ökle bi- 

s^Qnyitotta, hogy a tehetség is megvan, 
nemcsak a jószándék.. '

. ■ . III.
.'s A tanítás idejében, az órák alatt, láb- 

ujjhegyen, csendben járt az egész" |iáz. 
Senki nem mert közeledni a kisasszony 
szobája felé. Az órák lassan teltek és a 
három vadócz tomboló türelmetlenséggel 

várta a végüket Helén szigorú jáncokJ^ 
szedte arcát és vágyó pillantásokat vetett, \| 

az abblakon át a szabadba. Az üres falu
si utcán olykor mégis csak elment a segéd- 
jegyző, á  tanító, egy-egy falusi gavallér,

_____________  * -..4



Küldöttség 

a Kultuszminisztériumban.
Sóját tudósítónktól. -

A „Nagyatád“ legutóbbi száma 
hírt adott arról, hogy f. hó 8-án 
Maklalvay Géza Soműgyvármegye fő
ispánja vezetésével nagyobb küldöttség 
tiszteleg a kultuszminiszternél, a nagy
atádi polg. fiúiskola íllomositása 
jgyében.

A mii „ ál» küldött
séget Zichy János gróf kultuszminiszter 
helyett, ki-családi gyász miatt sürgő
jén elutazni volt kénytelen, --Balogh 
Jenő dr. államtitkár fogadta.

• Makfalvay Géza főispán bemutat- 
váfilt küldöttséget Balogh dr. állam- 
titkámak, röviden vázolta á deputáció 
küldetésének célját és átadta a szót 
Talllán Andor főszolgabírónak, ki köz- 

ékesszólásával, virágos nyelven
a következőkben adta elő Nagyatád 
nagyközség s a járás lakosságának 
kérelmét;

Méltóságos Államtitkár Űr t  -

Az ország határszélen, Somogyvárme- 
gye nagyatádi járásában 'ezelőtt 10 évvel egy 
egyesület alakult, mely czélul tűzte ki, hogy 
¡járás székhelyén Nagyatádon polgári iskö-

-Nagyatád nagyközség a vele összeépült 
külközségekkel 5000 lakost számlál, virágzó 
iparral és kereskedelemmel bir, székhelye az 
1000 munkást foglalkoztató zsinór- és paszo
mány gyárnak s egyéb iparvállalatoknak, s 
legkiemelkedőbb poijtja az egész Alsó-So- 
mogynak.

Két cél lebegett az alapítók szeme előtt. 
Egyik az általános műveltség terjesztése; al
kalmat és módot adni a nagyvidék lakossá
gának arra,—  hogy leginkább az Ipari és 
Kereskedelmi pályára készülő gyermekeink" 

' azt a középfokú műveltséget megszerezhes
sék, .amely al ipar és kereskedelem mai ro
hamos fejlődésié mellett elengedhetetlenül 

__ szükséges arra, hogy a korral haladva eze
ken a pályákon boldogulhassanak, s a tár
sadalomban a megillető helyet elfoglalhassák..

A másik nagyfontosságu cél Méltóságos 
Uram, mely az alapítókat vezérelte, a ma
gyarosítás volt Mi nemzetiségi vidéken lá
ttunk, járásunkat csupán a Dráva folyó vá
ltója el Horvát országtól, s a *'

-NAGYATÁD.

bán több rémet ajkú község is van

zeti é X mK gyarMitÍM f„n,M

Sajnos, daczára hazafias érzésű né«»-. 
nitóink buzgó fáradozásának, a magyarositás 
csak lassan halad előre. “

, , munkájuk, fáradozásuk^továb’S-" 
képzés .hiánya miatt meddő mara<|” —

Akertész elveti' a magot. A tavasz édes 
melege megtermékenyíti a földet s az első

állni az idők viszontag&lgai között. -úgy jl 
mhar. durva kezek letörik a, lombot, letépik 
a virágot, s a magvető fáradoiása sikertelen 
marad. -
L A gyermek lelkének tavasza az iskolá
ban kezdődik A néptanító elhinti , a magot a 
tanuló kekelébe, szeretetének melegével' an- 
nak hajtását; virágait életre csalja. Az idegen 
ajkú gyerek jnegtanut magyarul beszélni A 

haza szeretete, a hazafias érzés meg- 
k annak lelkében....... ivimwn.

•De a fiatal sarf kikerül a kertész gon
dos keze alól s még gyenge, fogékony lel
kű gyermek az elemi iskola bevégzése után 
visszamegy a szülői , házhoz, a hol magyar 
szót többé nem hall, a leikébe ültetett haza
fias eszmék ujabb tápot nem nyernek, 
a mindennapi élet viszontagságái, se 
erőszakos, durva kezek letépik, megsemmisí
tik lelkének virágait, a hazafias érzést kiirt
ják kebléből s a gyermek mej 
.gyárrá lenni* T  y

A Dráva menti ¡községek lakói még ma 
is nem a^magyart, hanem a túlparton lakó 
horvátokat tekintik testvérekül, a nyelvi ösze- 
tartozandóságnál fogva ezekkel érintkeznek,
PTaI/ alatt ¿Uonal/ A“ezen uciuiyabd aran attanaK. a natarszeieken 
napról napra láthatni azt a gyűlöletes-harcot, 
a mitt ott elenségeink a magyarosodás ellen 
folytatnak.

Ezt akarjukmí ellensúlyozni Méltósá
gos Uram. • .. *

Sorra járjuk a falvakat s így toboro
zunk horvát fiukat iskolánkba. Évenkint 15- 
20 horvát fiú nyer igy tanintézetünkben el
helyezést, akik ott ingyenes oktatásban, s 
Nagyatádnak az ügyért lelkesülő családéinál 
teljesen ingyen ellátásban részesülnek. Sze
retettel karoljuk fel őket, hogy megtanítsuk 
a magyarban nem- az ellenséget gytBölni, 
hanem a testvért, a jóbarátot szeretni és 
tisztelni. *

A gyermek a felsőbb iskolában önálló-
— . an gondolkodó akaraterős ifjúvá _.fejlődik, 

határszélen Megtanulja a magyar történelmet kivonul

lelki szemei előtt a dicső nemzeti mnlt, $- 
njes ragyogó eseményeivel, erőt merít a bfi- -• 
hatatlan hősök példájából, lelkében megerő
södik az az érzés, a mely 1000 év óta min
den magyár keblét hevíti; a hazaszeretet ér
zése, s ez az érzés szíve legmélyén mara
dandó otthonra 'talál, s ekkor már visszame-
hai ^íUA --------Uir~l'É1nilÉfll-........... ...... .... . ■■■■ utal I I I I IM IN V
többé, hanem ott is idegen ajkú testvérei, 
rokonai közt, a magyarságnak, a magyar esz
méknek hirdetője, szószólója lesz.

Az iskolát Méltóágos Uram mely 
akkor második volt Somogyvármegyében — 
1903. évben nyitottuk meg, $ azt évekig 
összerakott filléreinkből tartottuk fenn, mig- - 
nem intézetünk fejlődésével kiadásaink is 
olyannyira megszaporodtak, hogy azok fede
zésére anyagi erőink elégtelenek lévén, ál
lamsegélyért s az iskola államosításáért fO  
lyamodtunk..

A nagyméltóságu Minisztériumnak 190Ő. 
évben kelt magas rendelete folytán az isko
lát a községnek adtuk át s azóta államse
gélyben részesülünk. A végleges államosítás 
is kilátásba helyeztetett az esetre, ha az is
kola részére megfeleló'lielyiségről gondos
ko d u n k . --- ------------ -----

■ li
Méltóságos Uram! Nagyatád község a 

kulturális áldozatok elöl soha nem zárkózott 
el; 1901., évben 86000 korona költségei 
díszes elemi iskól* épületet emélt, mffyet 
az államnak adott át, 1909.

•kik már az elsőnaptól kezdve nagy. tiszte
lettel köszöntek. Olykor minden ok nélkül 
Wben maradt a tanítás. A gyerekek és He

lén lankadt unalommal pihentek meg egy 

Wwé. Nehezen ment a munka. A Sáros- 
flü«rekck tulajdonképen ügyesek és értelme- 

-** *ek voltak, de még a faluhoz képest is hi

hetetlenül tudatlanok. Élőiről kellett volna 
kezdeni velük mindent, a serdülő, fejlődő 
leánnyal épp úgy, mint a kis Ferivel. Helén 

megrémült ettől az unalmas feladattól és 

ĵkAbb verseket tanultatott velük. A leány
ról észrevétte, hogy csakugyan van égy 

kedve a zongoraütögetéshez és buzgón 
művelte vele a vidéki művészetnek ezt a 

hálás ágát Néhány hét múlva — már a 
¡égi kisasszony is tanította valamire — 

.. bámulatba.ejtette az anyját Bámulták a rej- 
(\ telmes ügyességét, ¿mély csinos dallá-vál- 

toztátta az értelmetlen hangokat És Helént 
bámulták, aki csodát tett. Megszelídítette, 

Jeeseiftiesitette egy kicsit a h^z rémét. Len- 

éles hangja ritkábban verte már fel a. 
Wjat Az almafa hegyének és a szalmakazal 

^elsejének titkai kevésbbé érdekelték. Órá- 
n át álig adta jelét, hogy létezik.

Ez a nevelés véltél a Sáros-pár.
““ ■Ez a kisasszony;

. . . ' ' \ • ’

Csakugyan, a kisasszony volt A kis
asszony, akinek dús könyvtárához jutott 

hozzá Lenke. Előbb Zola-regényt amiben 
csalr homályoi célzásokat talált, azután Jó- 

kait, Beniczkynét — ez már világosabb
• előkészítő iskola — aztán megint rejtelmes, 
rosszul fordított franciákat szerzett Mire a

■ negyediket, ötödiket elolvasta, már minden 
forró jelenetet megfejtett a maga módja 
szerint és hosszú órákon át hevert vala
melyik réftett kert-zugban, kezében szaka- 

dozott, gyűrött lapu regénnyel.*
.. . ív. •

— Ez Kővesi ur, a gyakornokunk — 

mutatta be Sáros a fiatalembert —. Most 
szabadságon volt néhány hétig.

'Kővesi a bajuszát pftdöcflfctta,. a csiz

máit összeverte és a kisasszonynak kezet 

csókolt Sáros komolyan meglntetette:
---—Jiztán ne gondolja Kővesi, hogy a

Julis szolgálóval van dolga.
A gyakornok szégyenkezve és szem

rehányóan nézett a főnökére. A legjámbo- 

rabb és legszófogadóbb ember volt ő tu
lajdonképen' akiről a derék Sáros csák 

azért hirdette nagy  megbotránkozással, hogy 
szoknyahós gavallér, mert egyszer a Julis 
valami bátortalan, próbálkozásért csakugyan

iskolás gyermeket lát el a téli hónapok i 
étellel és meleg ruhával.

Dacára annak, hogy ezen kiadások a 
község anyagi erejét csaknem teljesen kime
ntik, mégis er célért való igaz- lelkesedéstől 
áthatva a község képviselőtestülete a polgári 
fiúiskola felépítésére is 80000 koronát s an-' 
nak fentartására 5'-0-os pótadót szavazott 
meg.
. Ezen határozatunk a nagyméltóságu 
Minisztériumhoz felterjesztetvén, onnét múlt' 
év október havában kiadott magas rendelet
tel némi kiegészítés végett azzal az utasítás
sal érkezett le hozzánk, hogy azt az 1912. 
évi költségvetés tárgyalása előtt . újból ter
jesszük fel.

Az hatokat magunkkal hoztuk Méltó
ságos Uram, hogy azokat s ezzel iskolánk 
sorsát a Najmnéitöságu Miniszter Ur keztí;

Méltóságos Uram! Az iskola jelenleg 
egy ideiglenes épületben van elhelyezve, 
mely semat/modern közoktatási, sem akbtr

pofonütötte. Azóta kerülte a nőket és a 
kisasszonyra, a finom, pirosruhás, kisasz- 
szonyra csak a legnagyobb tisztelettel mert
f-u -l.1 -1---a .tetteKiment

Helén lesütött szemekkel jegyezte meg:

• — Remélem, nem feledkezik meg 
magáról Kövesror.

Kővesi ur, ha lesütött szemekben, öre
gedő és nán föltétlenül hófehér leánylel- 
kekben tudott olvasni, legalább egy meleg 
kézszorttás$a! biztosította volna Helént: 

hogy legyen nyugodt, a legnagyobb mérték
ben meg fog feledkezni tjagáról. Az egy

szerű gazdasági gyakornokot azonban nem 
nevelik gondolatolvasásra. Kővesi ur méltat
lankodva tiltakozott a sértő feltevés ellen, 
a lány pedig reménykedve, örvendezve, 

érzelmesen és melegen pillantott végig az 
ügyetlen, darabos, dejóarcu fiún. Végre 

valaki. Fiatalember, férfi, akivel szóba lehet 
áUant Mert a falu gavallérját egyszerűen 
kizárta Sáros, aki túlságosan 'komolyan 
vette az öreg Reiner, a felvidéki írnok le
velét; a parádés kocsishoz meg, még se

lehet leereszkedni, eltekintve attól, hogy
•ezzel: a qzflkrirsné jóindulatát knrkriztfltná._

Most hát felvidulnak egg~kissé az-unalmas
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követelményeknek - nem^fetel

A* község az építési költséget s pótadót 
azon feltétellel síavazta meg, Ha az Iskola 

. államösittainifog. Az államosítás tehátaz 
ilkölára létkérdést képez, a -nit ha ef nem 
rendeltetik, úgy ezen most már közel 100 

.... .
. Ném kívánunk mi a magas kormánytól 

nagy anyagi' áldozatai, mert hisz á kész 
épületet §_áz 5% pÖtadót, mely az. eddig 
adott államsegéllyel a-kiadásökat fedezi, át
adjuk. Csupán az a célunk, hogy ezen nem
zeti missiót teljesítő intézmény fenmardása, 
fejlődése szilárd alapokra légyen fektetve,
«---I-m-1--------------------------------- mÍmAI nanuAhh'nogy ramei. szciesepo Korocn, niincLnugyüuu 
erővel folytathassa működését. • "  

Kéffük a NagyméítóságüMiniszter Urat, 
hogy fejezze tie a megkezdett munkát, mi 
igenük, hogy úgy mint eddig, ézütárt is 
egész szívvel és lélekkel fogjuk a tanintézet
nek a magyarosítás terén kifejtendő műkö
dését támogatni.

Igaz, csak porszemek vagyunk az érre 
—  de hisz a

.NAGYATÁD-

nagyon méltányolja .a küldőtt- 
„ j, ..irefmét, annál is i ikább, mert 
a polgári fiúiskoláknak nagy jövő
jéről meg van győződve s elve az, 
hogy a polgári fiúiskolák szaporit- 
tassanak, azért ő a maga ^részéről 
.miodent .ei. fog..kővetni, hogy Nagy
atád község kérelme teljesüljön.;

A küldöttség tagjai éljenzi 
és köszönettel fogadták a rendkívüli 
szives államtitkár kijelentéseit s el
hagyták fogadó szobáját .;

Makfaivay Géza főispán s Dr. 
Gulyás Ferenc kir. tanfelügyelő tisz
telegtek még ugyan ebben az ügyben 
Molnár-Viktor dr. államtitkárnál, ki 
szintéi) a legmesszebb menő támo
gatását volt szives megígérni.

Végöl Dr. Gulyás Ferenc tanfe
lügyelő Tallián Andor főszolgabíró 
és Szmodicir Szilá/d igazgató felke
resték a polg. Í5k. ügyosztály veze-

nácsost, ki előtt Dr. Gulyás Ferenc 
kir. tafelügyelő tolmácsolta Nagyatád 
község kérelmét,-ismertetvén azt a 
küzdelmet, melyet e? iskola Térdeké

in mint a vármegye 
— azon . kérelmének

____ __________  fidqíi ézénTSKgBnáft
a legkőzelebbTjővőben íeenijö iHa- 
mositását az ügyosztály javaslatba 
hozni szíveskedjek.
- Morlírt Emil dr. államtitkár mél

tányolván Nagyatád község áldozat
készségét, ígéretet tett, hóm- nem 
zárkózik 81 Nagyatád község Kérelme 
elől és igyekezni fog a jövő évi

. Tailián Andgr főszolgabíró ma- 
gasrőptü bészédeészrev’éhető'en nagy 
hatással Volt úgy^áz államtitkárra, 
valamint a küldöttség tagjaira, k i k a        

- kitűnő .szónokot lelkesen megélje- 1 költségvetésben ezen iskolí -részére 
nézték. helyet szorítani, ámbátor a végleges 

Balogh. Jenő dr. államtitkár saj- döntés a Minisztertől függ. 
nálatát fejezte ki afelett, hogy éz Ezzel a* küldöttség befejezte 
elmondott szép beszédet a kegyel-, küldetését  - 
mes ur nem hallhatta, de.ígéretet tett, Immár, harmadszor voltunk a 

~~ * Minisztérium falat Között. 
yekezní fog -olyan hűen■ Mindig reménykedéssel tértünk visz- 

 gy a Miniszter Jeliében is sza s aeménpégünkberi ez ideig 
ugyanazokat a beityomásokat keltse, még mindig csalódtunk, 
mint a minőt ö. érzett a beszéd Ha-' Azonban soha olyan Ígéretet

híszenv— reményünkben most csa
lódni nem fogunk. Azok az argumen
tumok, melyiket Tallián AnSor fő- 

•1 szojgabiró az államtitkár előtt az 
1 iskola államosításinak. Szükségessé
gét támogatta, oly mély hatást tettek 
az államtitkárra, hogy lehetetlenség
nek kell tartanunk kérelmünk eluta
sítását

Reméljük a legjobbakat -

hegyóriásokat is összetartó p

_|- a nemzetiségi -vidékeken .....-.............
teszi kötelességét, .úgy a rtiint'mi megtesszü! 
akkor elfog jönni az idő, előkeli jönpi ar 
halFaz időnek, midőn az ige testté lesz, ,  
megvalósul az a nagy nemzeti ideál, melyért' 
vértanúink hősi halált 'halták,-meg fog-valór~ 
sülni n  költők álma, hogy ’ egy • nép lesz 
csupán a hazában, mely össze-lesz forrva 
testben és lélekben, nyeívben és érzésben ~

tása alatt. Kijelenti továbbá, hogy ő

'órák és annyi köteles szendeség után 'kö-- 
vetkezik falán egy kis-szórakozás is. \ ‘ 

~ Á gyakornok, még a megrovás hatása 
alatt, zavarodottan próbált hebegni valamit. 
Sáros elment és Helen egyszerre felvetette 
lesütött szemeit Mosolygott bíztatóan, ked
vesen. .A gyakornok azonban jámborul hall
gatott. Valami ügyéset és valami nagyon 
szépet,szeretett • volna mondamTmégáján- 

.̂ékozni valamivel ezt az előkelő hölgyet, 
finom gyümölcsöt vinni elé ezüst tálcán, 
de csak ennyi jutott eszébe, csak ennyi
tartóié: ,  , M '

• . — Nem akarja megnézma gazdaságot?

— De akarom — mosolygott .Helén. 
— LótjasÍBár ¡hetek óta; itt vagyok és még

nyék az emberek.

; Boldogan és szolgálatkészen vezette 
Kövesi. A kukoricamorzsolót hajtó gőzgép, 
a ^dohány szárító pajta, a magtárák és az 
istállók titkai mind sorra kerültek. Bél-lesek
nek, kocsisoknak kemény, rencteietekat adott 
ki KővesL A hatalmát mutogatta, jámbor 
fejős tehenek, hízásnak indult, Bécsbe szánt 
ökrök kerek szemeikkel bámulták Helén 
piros ruháját^..........  r  -----

nem -kaptunk,' mint most a z t1

„Sűrű, homályos frtorba értek. Egyer 

dűl voltak. Kövesi tiszteletteljesen magya
rázta a főldmivelésj-ejtelmeít. Heién pedig 

szórakozottan hallgatta, líörülftézett,-elérke
zettnek vélte aáfritiőt, hógy abbanhagyjáj^-a' 
szaktanulmányt: '•* ■ : 7

— Ne ijédezzen — szólt rá Helén. 

Elhallgattak. Helén újra közelebb hú
zódott, aztán egyszerűen megfogta a fiú 
kezét. R szeme elborult, ''nem gondolt 
egyébre, mint hogy hónapokkal ezelőtt el

szakadt az^utolsó eleven férfitől, az akkori 

gazdája .kamasz fi^ói, A szeme éjborult és 
ez az elborult szem agy látta, hogy a 
megijesztett becsületes fiú magától egy 

Tépéjjarsem fog nagyon sokáig.
-HDL m^jltezdte ő, azon a? ősi módon, 
ahogy, mindig , kezdték, ■ akiket szomjúság 
gyötőst Megfogta a fiú kezét Házzásimult. 
iíövesl tiéma.' haráTos zIva^ban. ' s z ^ i^ t-  
ségbeesve húzódott eL A lány átífgta erre 
a vállát Megálltak. Hel*n * férfi: feje után- 
tHplt

—  —Jie . ae r  védekezőt-Kövesi— 
twdáttsk.

.. (Folyt' kö*.) i

Tűzoltóságunkról.
Évek óta tteyelemmet Idjénr* tnzoHi- 

sápmknak működését, lehetétien észre nem 
vennünk a testület folytonos fejlődését, és 
pedig úgy a testvet felszerelése, mint a t*- 
gok működése terén. Évekkel ezelőtt.hogy 
a megyei ttjzoltószövetség városunkban tar
tottá KÖzgVközgyűlését, az idesereglett vidéki tűz
oltók is elismeréssel voltak a tűzvédelmi fel
szerelésünk iránt, s ugyanakkor á tagok mű
ködéséről a versenyek eredménye tett tanu- 

ftzóta is évről-évre őrömmel látjuk a 
, t taginak lelkes érdA^MéséV ami k ü 

lönösen az évenként tartani szokott megyei 
tűzóKÖvéiráéAyék idején nyilvánul. E verse
nyek egyik ̂ legfontosabb eszközeivé váltak,

fokozzák és ez a hatás / m i  testületünknél 
.annál inkább megvan, mert eddig is szép , 
sikerek jutalmazták fáradozásaikat, 6̂ uzgól- 
kod4sukatr E>é hne a siker.vamit wldig elér
tek; most iííár nagyobb vállalközásra bírta 
tűzoltóságunkat^ kicsiny nekik a -vármegye, 
SQkát küs^öttek mát-a négyei versenyeken, 
most országos siker után vágynak. Pünkösd 
napjaiban lesz Veszprémben az országos 
tűzoltó szövetség nagygyűlés ^  ¡p ezzel 
kapcsolatos, országos yer6enyek, s testületünk 
a napokban tartott gyűlésen elhatározta, hógy 
erre az országos mérkőzésre versenycsa
patot küldi amelybe a tagok kellő számban 
azonnal; jelentkeztek js. A megyei szövetség
anyagi fatlyeiett. kilátAtba a azon
felül; a kedvezményes vasúti jegyek biztosít
va Jévén, az utazási költség nem terheli erő
sen at testület pénztárát Az ütázás pünkösd 
előtti; szombaton törjénik s azannep hétfőién 
térnek haza. Az országos versenyeken kétféle 
versenyek lesznek: vidéki tüzoftótógok részére 
és.városi tűzoltóságok • részére . megállapított 
versenyek. Csapatunk természetesen a vidéki 
tűzoltóságok versenyérej^entkezet»» miután 
a nagyobb városok ^épezetes eszközeinek 
begyakorlása nem állhat módjukban. Mint 
értesülünk; városunkból mások is elkísérik 
.őket _a„veszprémi' nagy papokra.. Addig is. 
folvnak nap-nap után a gyakorlatozások s' 
bifony szép álpozat az, hogy rendes foglal
kozású városi polgáraink időt s fáradságot 
ném kiméinek, hogy egyrészt hivatásukat 
még lobban elsajátítsák, s másrészt a nemes 
verse^&ben részt "vegyenek.

Kivánjuk és reméljük a sikert, hogy az 
ismét fokozza ügy a tagok lelkesedését, mint 
a testület jó hírnevét.: • >-. ’ ^

Rémesgyilkosság Mikében.

A kártya szenvedély áldozata.

. A dohány termelésről híres Mike kőz- 
ségben történt e megrázó véres tíBgéffla, 

inely^egy virágzó családot dffntőtt a sötét, 
yi^a|^1Ralattoh nyórapniságba. F. hó 6-án 
este 10 órakor Mikében, a.Sípos-féle kocs- 

iffééan agyonverték Fekete jfafal Tóth-Szt.-

_  Az. eset a következőképen történt: „

R  sértett Fekete Antal ,2UestJátstQ ^d^ 
e ^  ísraer«tlen paprikás emberrel a Sípos 
kocsma rvÖJ^obájában, Ez utóbbi vagy 15 

forintot leadott, mert a sértett állitólag ha- 
misan játszott volna. A veszteség  fölötti 
elkeseredésében a«paprikás» bósSzura gon-

A «



dőlt, és á másik asztalnál iddogáló Ifj Mu- 

csel, Hcps s.raás lfju^snhanc?oknak bort 
hozatott, s még több bort igért, ha a nyer
tes Feketét jól elpáholják.

A bor gőzétől s a virfuskodás vá
gyából feltüzelt legények kimentek a korcs-'

*má udvarába hadi tanácsot tartani. A fél- 

'rc9zef  alatt levő rOT^széket széirel szedték — - 
fegyvernek, s emigg - Jelkészülve, harczi 8ngcdél9czcM- 
kiáltással rontottak a korcsma ajtónak, ame- I 

lyet az elővigyázatos korcsmáros, sejtvéh a j 

veszélyt bezárt, sőt több emberrel támoga

tott is;-de a felbőszült témadók- bedöntöt- i 
. ték az-ajtót s ebben a~ pillanatban « «pap- !

rikás» ember egy marék paprikát dobott a

- sértett s egy mellette ülő barátja szemébe, ,

. ; akik a paprikától elvakulva védekezésre ! 
nem is gondolhattak. Erre a vádlott Ifjú. j  

Micsel a kezében levő székdarabbal többször ! 

kupán sújtotta a mítsem gyanító Feketét, I 
aki egy jaj szó nélkül holtan terült «1 a ' 
padozaton.

tön beállott halált konstatálhatta. R fiatal 
korú gyilkos pedig a járásbíróság börtöné
ben vizsgálati fogságban töpreng a véletlen 

játékáról, ami ót-e gyilkosságba vitte. R 

_  felbujtó «paprikás» ember kereket oldott,

'«NAGYATÁD»

■ de a csendőiség  ̂ széles körű nyomozást 
indított a kézrekerítésére.

H Í R E K

— III. o. kereseti adótárgyalás Múlt 
heti számunkban érintettük,, hogy a keres« 
Redók és iparosokra oly fontos III. o. 1l 
adó javaslások közszemlére vannak kitéve 
a városházán. Mint biztos forrásból érte
sülünk, — most már a tárgyalás napja is 
kitüzetett — és pedig folyó hó 20.és22-ére.

• Ezen a napokon délelőtt fr-től 12 óráig 
tartatnak a tárgyalások. Elnök: Barakonyi 
Károly ügyvéd, előadó SzentmiháigT Endre 
kit számvizsgáló. Felhívjuk az előadottakra,
— érdekeltek figyelmét

Gróf és a  pénztárnok.Községünk föl. Azeddigtnyomozás eredményre nei
derék pénztárnoka, Dolenec István már több 
ízben adta tanujelét annak, hogy nemcsak . 
becsületes, jószívű, szorgalmas, hanem 
ügyes, okos, találékony s idősebb korában

- is használható úri ember. Ugyanis a múlt 
napokban történt, hogy egy helybeli iparos 
12-ik élő gyermekét jelentette az állami 
anyakönyvi hivatalban. Dolepécz István 
pénztárnok levelet irt Széchényi Aladár 
grófnak az „egyke“ ellen küzdő nagynevű 
mágnásnak, hogy nem-e volna célszerű 
épén az „egyke" érdekében a derék iparnAL, 
jfltalmazni. A gróf pénteken megjelent a 
levélre Dolenec István pénztárnok hivatalos 
helyiségében s köszönetét fejdzte ki érdek

lődése félett kérve őt, hogy hasonló dol
gokról mindenkor szívesen veszi levelét s 
tőle telhetőleg mindent megtesz,. noha a 
«ötaloíh emberéi nagy munkáját eddig észre 
nem vették. Elég sajnos — agymond — 
hogy lent az alacsony emberek sorában 
érdeklődnek az egyke iránt — s fönt nem.

^Legérdekesebb a párbeszéd befejezé- 
;**■ Dolenec a következőket mondotta: Mél- 
toságos gróf ur szavaira pedig azt vála- 
«olomi „Ne vesd meg az egyszerű emberek 
«életét, mert a mezítláb már többször meg
érezte á .gyémántot, mit a, bölcsek . szeme 
;í8zre nem vett“

A *  , i  9rófnak tetszett a. mondásT'raég-
■ ? ^0,®íiec bácsl jcezét iéHávozott

- -Pótvásár Mikén. A kereskedelemügyi 
“úniszter megengedte, högy. a Somogyvár- 
®egye területéhez tartozó Mike községbe«!

*944,- évi április 8-re esett de elmaradt:
.. ..S^gos-állat- és kirakóvásár helyett f. hó 

fl'én pótvásár tartassék. .

r  Táviróhlvítal Böhönyén. A pécsi 

P0,ta- éi táviróigazgatósáfl_ina értesítette

Végy

— Selyemtenyésztés. Szigorú rendelet
érkezett a községhez, hogy az elöljáróság
minden lehetőt mozdítson, meg a selyem 
termelés érdekében. Különösen felhívja a ' 
rendelet az elöljáróság figyelmét arra, hogy 
több helyen a termelőket indokolatlan gú
nyolódással elidegenítik a termeléstől. - Az 
elöljáróság intézkedett is és dobszó utján 
figyelmeztette a lakosságot, hogy a terme
lőknek a házuk élőit levő szederfákról a 
lombszedést engedjék meg és Őket no 
gúnyolják, mert szigorúan bűntetteinek.

• -  ÉKSZERSZOKSÉOLETÉT M iit  érdé-

m c V i l  '  EŐ r próbaréndelés mindenkit

----Halad Csurgó. Csörgő
képviselőtestülete a.tiszlviselók fi 
dezi. Ugyanekkor í 
sége élére rendórbiztost választ 
példát Nagyatád. —-

— Bíró Adolfjelőnyösen ismert ka
posvári cég mai hirdetését tessék figgdem- 
re méltatni.---—— . ■ r -----

— A Magyar Nemzeti Múzeum Igaz
gatósága ezúton is felkén a nagyközönsé
get, hogy avidéken országszerte dívó húsvéti 
s pünkösdi népszokásokhoz fűződő tárgyak
nak^ múezum részére való megszerzésében 
. -ségÜ^ére^/flépéletflnk; rohamosan 
halad az elszíntelenedés felé, minden nap 
egy egy régi szép szokást vált fel az uj, 
egy-egy régi népéleti tárgytínk-kertT^ lo
mok JtözéT vagy, a tüzbe. f lazánkönffltWelS- 
ségének megismértetéséhez járul mindenki 
egy-egy olykor nagyon is fontos adattal, aki 
ezen tárgyakat megmenti s a legilletékesebb 
helyre a M. N. Muzeuni néprajzi osztályának 
beküldi. Ilyen tárgyak például karácsonykor 
a betlehemes templomok, bábok, álarcok, sü
vegek,_ ruhák, láncósTBötők,' hangszerek, ka
lácsok, regölés szerszámai és kosztümjei/ 
aprószentek napján használt korbácsok, ke- 
replők, uiévi szokásokhoz . fűződő

Ivem kell fürdőre menni, akinek 
gyomorbaja van, mert a drága 
iürdózést teljesen pótolja egy 
3—1 heti kura az olcsó, 'valódi 
Ferencz Józseí-keserüvizzel. A 
mostani Ida erre a legaikalmassabb.

:  cgfas ftofttepóliámvi ier.
Inészetes terenci József-keserüviz 
naponkint éhgyomorra használva, 
rövid idő alatt teljesen helyreállítja 
a 1 hiányps emésztést, A Forenéz
József-keSerttvizet-»--.világ legelső 
orvosi szaktekintélyei áiáBíák. — 
iíapírató^gyogytárakban és fűszer- 
kereskedésekben. A Szétküldési- 
Igazgatóság Budapesten,

7  B c," r? se8 '“P45- Kisbajom! tudósí
tónk iclcnti, hogy ott f. hő 5-én este 10— 
óra között Nagy Szabó Ferenc házába 
ismeretlen tettesek behatoltak, de mielőtt
munkájuk-eredméngre" vezetett voljiá, ész- 
«vétettek, mire í^tvalölrhTrtHen eTmcn«-- 
kőitek. Részletes tudósításunk a következő:
Nagy Szabó Ferenc kisbajom! lakos házá
nak utcai felöli ablaka alatt a tégla falat 
ismeretlen tolvajok csoroszlyával kibontot
ták, a támadt résen a szobába hatoltak és 
azt a szekrényt kezdték_ngitogatnl, amely
ben a pénz volt elhelyezve. A konyhában 
alvó gazda a neszre felébredi, segítségért 
kiabált, mire a tettesek elmenekültek. A
tettes kisbajomi és pedig a környezettet .............

.‘“ »«Jő* lehetett, mert csak tgg t geV rahikt klrd*. ¿ ív iz k S S T  
élhető m-eg, hogy épen azon éjszaka történt | Mpi a™,,*. Balázsjáriskorn£-

"naPr  r  ? nált páros szenteli gyertyák, fareMgi álarcok,
300 koronáért eladott Csak a saját éber- ! ruhák, busójárás, és szerszámai Húsvéti ke-

, himes tojások. Eljegyzési és lakodal-

i saját
ségének köszönheti Szabó, hogy más napra 
nem 300 koronával szegényebben, ébredt

-vezetett

----Verekedő asszonyok. Közös fedél
alatt éltek a már régóta ellenséges viszony
ban levő Pinterics Éva és Cseh Mária 
héresznyei lakosok. A per-patvar minden
napos volt náluk, mig végre f. hó 8-án a 
bennük lappangö egymás iránti gyűlölet 
nagy vehemenciával tört ki. A közös tűz
hely mellett forgolódó asszonyok valami 
csekélység miatt összeszólalkoztak, mire 
Cseh Mária a kezébe akadt bottal úgy el
páholta szotirszédiiőjél, liuyijTHjta az ártalá-' 
beszerzett orvosi látlelet szerint 8 napig 
gyógyuló testi sértést ejtett

— A mérges csökli. A pénteki heti vá
sárolt Németh Ferenc csökölyi iakós gazda
ember is megjelent — kit otthon ködös 
hazájában ¿Csombornak» hjhmak — és 
iparigazolyájiy nélkül kereskedésre sertése
két vásáíoft Amidőn a szolgálatot tévff 
rendőr felvilágosította, hogy csak engedély- 
lyel szabad vásárolnia, akkora botrányt 
csinált, hogy körülötte egész néptömeg 
verődött össze. «En is csökli vagyok
és honpolgár» ;— kiabálta, — «de maga 
csak röndér.» Feljelentették ' hát iá csökli 
atyafit kit ködmenével, lajblijával együtt 
megforgatnak majdan zsíros tengelye körül.

— Megjutalmazott tanitó. A vármegye 

kezelésében -ievő-özvr ivánkovics Istvánné- 
horvát községek magyarositási alapjából az 
alispán évente egy tanítót 100 koronával 
jutalmaz meg a Somogy vármegye területén 
fekvő horvát községek magyarosítása ér
dekében kifejtett- eredményes .munkálkodá

sért. Az idén e jutalmat az alispán Horényi 
Károly drávekereszturr "néptanitónalr'ttélte:

kók, vőfélybotok, bokréták, lakodalmi zász
lók, vőlegénybotok, volegényi ködmönök. 
menyasszonyi koszorúk, párták. Mindenféle 
népszokást ábrázoló fénykép, stb. stb.

Kérjük tehát a müveit közönséget, kik

...
Néprajzi Osztálya (Budapest, Városliget,,Ipar- 
csarnok) részére portómenteáen küldje be. 
Gyűjtésünket kiterjesszük hazánk egész terü
letére s az összes nemzetiségekre is. A Nép
rajzi-Osztály készséggel megküldi az összes 
érdeklődőknek Magyarország néprajzi felku
tatására szerkesztett kérdőívét, ha az illető 
levelező-lapon hozzáfordul \ '

276. szám 19ll_végrh. +

Árverési hirdetmény.

T Alulírott, bíróság* végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-c. 1Ö2. §-á értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a Sátoraljaújhelyi kir. 
járásbíróságnak 1906“-évi Sp. II. ÍÍ02/3 
számú végzése következtében dt/ bellinek 
Hermán ügyvéd által képviselt Witányi jerfő 
javára 263 K s jár. erejéig foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt és 
845 ker-ra becsült következő ingóságok u. 
m. kávéházi felszerelés nyilvános árverésen 
eladatnak: ■ • ~

.-, Mely árverésnek á nagyatádi kir. já-  ̂
rásbiróság 1910. V. 56, 6 számú végzése 
folytán 263 kor. tőkekövetelés ennek J 906. 
évi szeptember hó t l .ijiaptától járp 57« ká- 
matai és eddig összesen 66 kor. 50 fillér
ben biróilag már megállapított költségek 
erejéig Nagyatádon alpereŝ  üzIetében^Kos- 
suth-utca) leendő megtartásra -

1911. évi május hó 15-ik napjának 

d. u. 3 órája.
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dikMók ezennel oly iMgieggzéssel hivatalik 
mén hoqu’az érintett ingóságok az 1881. 
évi Lx t?e. 107. it  108. §-ni értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbel igero- 
nck, szükség esetén beCsáron alul is .el 
fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő - 3. 
aáqokat mások is le- és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881'. évi XL. t.-c. 120. §. ér
telmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Nagyatádon, 1911 évi május ho

■> gsssi

¡A MIKSA
diyatáruházának

• (Kaposvár, Korona-utca 4,)

1 nyári újdonságai ^ 

feltűnést keltenek

■ IIQ. 1911. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

é*i LX. t.-cz. 102. §-a értelmében. ezennel
...... . .__• i___  - Inr lárac-

áltat képviselt -Hermán Márk j 
» Ö t *  Jár *

| JVUntaj^üjtéméhy f

HAÜSNER IGNÁC
; -*urf és nöl czipész üzlete 

NAGYATÁDON, Kossuth-utfcza.

Annija dúsan felszerelt raktárát mindennemű

tez M  és É  ciptter :;
a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig.

Fájó» lábakra  nagy g ondo t fordítok. 

--- - Speciálist» lovag ló csizm ák. — —

Egypróbarendelés mindenkit meggyőz áruim 
kiváló jó minőségéről és azok jutányosságáról;

. Yaláii Kofcrat & tieriHi ciwtta aaw rettsr

■ Páros f e M r M e r , ^ ^ ! a g , cba-.

Jayiiá»8k.gypr«an és pontosan készíttetnek

|

kor.-ra becsük következő 
kávéházi felszereié», bútorok 
verésen eladatrtak. _

Mely árverésnek a nagyatádi «r. 
rásbiróság 1910. évi V. 436.1 számú véj
folytán *203 kor. 56 fill. --
nek 1910. évi január hó 1. napjától ür4 í ’/0 
kamatai, és eddig összesen 63 K 80 f-ben 
biróilag már megállapított költségek erej( 
Nagyatádon, (Kossuth-utcza} fééhaö megti 
fására

1911. évi május hó 22-ik napjának 
d. e. 11 órája

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozóig ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak megThogy az érintett ingóságok az.. 
1681. évi IX  l-cz. 107. és 108. §-a. értel
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
elfognak adatni.

Amennyibeiraz elárverezendő in g ^ “ *-
kát mások is'le ék felülfoglaltatták és----
kielégítést jogot nyertek volna, ezen áiverés 
az 1881. évi LX. t-c. 120§-ai értelmében 
ezek javára is elrendeltetik. -

Kelt Nagyatádon, 1 0 1 évi

862 sg. 1911. tkv.

Árverési hirdetmény kivonat
A nagyatádi kir. járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
nagyatádi járási hitelszövetkezet végrehaj- 
tatonak Vuktnan Vincze végrehajtást szén-* 
védő elleni 29 korona 90 fillér peri, ^20 
korona 20 fiHér végrehajtási költség és já
rulékai iránti végrehajtási ügyében a kapos
vári kir. törvényszék -(a nagyatádi kir. járás

iba azokat visszaküldik 

• vidékre is szívesei küld.

—  K ülön =

onytályi valamint koifin^__ ...

--- —  nagy ------

szőnyeg raktár

tel- te BIIMi ¡¡»Wilteii,

I B a j í a É  járási takarék-,
r '"pénztár époretében egy az 

élénk forgalmu térre nyíló üz

lethelyiség a z o n n a l bérbe 

adandó. Bővebb feltételek a 

1 tud hatók meg.

LáítJflöt

« aaaa ■aaaaaaaaa

tárában fekvő a péterhidai 21. számú te- 
lekjegyzókönyvben A. í. alat felvett 141 b. 
211 /b. 307/a. 343/a. 374 a. 443 b. 515,'a. 
5W/b. és 619/b. helyrajzi számú ingatlanok
ra az árverést 2120 -koronában ^ezennel 
megátlapitott kikiáltási árban elrendelte, és
hogy á fentebb megjelölt-ingatlanok az 
1911 évi- julius hó 27 napján délelőtt 10 ó. 
Péterhida községházánál megtartandó nyil

vános árverésen a megátapitótt kikiáltási 
áron alul is eladatni fogBP-—

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanJ>ecsárának 107n-át vaquis 212 kör 
ronáHcészpénzben, vagy az 1881. LX. t.-c. 
42-§-ában jelzett árfolyammal, számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes érfékpapirbán 
a'kiküldött kezéhez letenni, avagy' az 1881. 
LX. t-c 110. §-a értelmében a készpéznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí
tott, szabálpzerü elismervényt átszolgáltatni. 

Nagyatád, 1911. évi március hó 16. 
-napját^ A kin jbiróság, mint' telekkönyvi 
hatóság. - •

Kelemen s. k. kir. albiró.

--- A kiadmány fiiteléül
.- Egyed kir. tkkwezetö.

« ■ ■ l9 M a a n i » u i u u ú i iu a : a a a i i i iB l i a ; a B U U i
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A jelenkor legjobb és leg

elismertebb tetőfedő 

anyaga

A >
E lá r ü s itá s

Nagjatád és íidéte -résxére' 

Kun és Trattner cégw
NAGYATÁD.

DUNÁNTULI ::

I DKöTmfrlSGTÁB
s  IGAL, 14. £

■ készíti. "

itiaprolat.
KocsiUéset.

Árjegyzéket és költségvetést Ingyen 
. . . .  és bérnteftlve küldünk. . . . .

ízléses nyomdai és könyv

kötő munkát készitBenyák 

r: János, Nagyatádon. ::

„A köztudatba ment át“, hogy csakis 

KÁLLAI LAJOS MOTORGYÁRA
BUDAPÍST, VI., GYÁR-Ü. 28.

- szállítja 
|T teljes jótállás mellett 

-. a"1eghínrevjísebb

B tm sjlm M .
3aját érdekében kérjen minden »gazda dísz-föárlapot, melyet Ingyen küld a gyári

Fontos figyelmeztetési

¡él L



■NAGYATÁD’

Mautner

A nagyérdemű vevőközönség t}. pírfogását kéiem,

Fontos I M p s ' illeti i l v á !  t b b MAÜTNER m m m

JDEGZSÁBÁK, elsősorban ISCHIÁS ellen; 

SÉRÜLÉSE^ és SÉPI&ÜLÉSEK utók$ve 

nél. NŐI BAJOK ellen, BÖRBÁNTALMA 

... ' mekek SKROFÜLOSISÁNAl .

figyelmét aFelhívjuk a n. é.
plakátainkra.

Vasárnap
gBBBagĝ SeBgBgBgCBSBBBBOBBBBBBBBBaBBBB



Rosenthal H. cs. kir. udvart szállni
a koronás arany érdemlfereszt tulajdonosa.

K O N S T A N T JN Á PO LY ,
Yéai Postahané D jaddcu i 77.

Készít mindennemű katonai és hivatalnoki egyenruhákat, polgári angol ruhákat, teljes egyéves Bpkéntesi 
7 elszereléseket, magyar fia r i díszruhákat, színházi kosztümöket, megyei hajdú Jelszereléseket- ttb .s tb .

Legnagyobb raktár, egyenruházati és felszerelési cikkekben.

m m M  ürntra l m m \  szolnál. ■
V-

IFJ. BERTA GÁBOR
SZÍJGYÁ RT Ó  ÉS NYERGES

NAGYATÁDON, (KOSSUTH-U.)

Ajátilja saját készítményét, mindezen szakmákhoz tartozandó 
czikkekben a lehető legjobb kiállításban, jutányos és pontos 
Legn jsbb  tá r ja k . kiszolgálással. Legszolidabb üzlet

.........................

RÓ ADOLF
KAPOSVÁR, Fő-utca 25. szám.
(Somogymegyei Takarékpénztárral szemben.)

Családi.

Körhajós.

ívhajós.

Kiqnti mii. 

CntraLMlii

„PUCH.“

„H é li cal 

Pramier.“

ílfeteor.“

„Regent“

Patífoi tt léltíl. 
Eiloi literiéül;,

DmoMnegem.
. H ir i i i iü .

laijrartiM
Hlőnyomda . 

i lemtoielt
Oritshn.

BARTA SÁNDOR, KAPOSVÁR
MoR miiri. epsnüa és mi

. m ű i  L  • ‘ •KJr.

Fratí, smoíiii is m iiiit iltiir
a légizlésesebben készülnék.

Levélbeli meghívásra személyesen felkéréséin.

wnhj\ntnñ>»Ai*/H lW /fítC O U A , i

fonal és gazdasági kötéláruk.

Van szerencsénk a /. gazda közönség 
figyelmét kiváló minőségű valósággal 

elpusztíthatlak

elsőrendű k íc s k a l kendertról

készült gabonazsákjainkra »

további L Manila ktrekitő fona
tunkra, úgyszintén minden néven 
nevezendő gazdasági kiU liralnkra 
irányítani. A jelzett ciklcMI minták 
alamint ajánlattal készséggel szdl- 
;álunk s megemlítjük, hogy nagyságős 

«elbach Keresztély ur nagyatádi ura
dalma Jdvánatra gyárunk valamint 
gyártmányaink megbízhatósága te-x 
íónfetéMn készséggel ad bárkinek 
--- -— * felvilágosítást.

i n i

0

KötélverSgyár
h ó d s ág , Részvénytársaság. (B ácska .)



NAGYATÁD"

1  UulttitlttlM

ékszereket, j polgári egyenruhaszabók
•magyar királyi áll*» vasatok, * hadsereg éa Somog

tolfft Cél!.. KAPOSVÁR. Iezüst, china ezüst evő
eszközöket, disztárgyakat 
és optikai dolgokat leg- 
előntjősibben. •••>>>■■>

Készítenekménék 8zerinf du* Táu*z-
-------tékban raktáron levő valódi

m*ol és hazai, tezárótogown, finom

minőségű szövetekből öltözeteket, fel
öltőket, .télikabátokat, szóval mindenféle 
polgári ruhát «eredeti angol

{ S z M  M A I I  5! A „ , !
} Kaposvár, Erzsébet Szálló |

I mellett szerezheti be. j

•Választékot bérmentve kflldflnk. !

lilii Mfitfjta

— .....—  -  

■mytwuni,

Eladó házhelyek

(Bőrlemót)

a jelenkor legjobb tetőfedő 
és elszigetelő lemeze. 

Egycdelárusjtó Nagyatádon.

Wimmer Ignácz

rületén, minden nagyság
ban /  korona 50 / i l 

lír tő l feljebb Q  ölen
ként Bővebb felvilágo

sítást ad

Savanyított

Laibachi Répa

Adler GézaFLEINER IGNÁCZ
vas- és fDszerfcereskedése 

—--  NAGYATÁDON. ----
fűszer és csemege 

; kereskedésében :

3  Nagyatádon, aAjánlja jól felszerelt raktárát mindennemű vas- és 

vasárakban úgy mind szerszámok épület és butor- 

vasalás nagy választékban .takarék tűzhelyek és kályhák 

minden kivitelben mezőgazdasági és varrógépek nagy' 

raktára, technikai, czikkek gépszerelésre, gépszijjafc, 

festékek éJT olajok stb. a szakmába vágó czikkekben.

„Eléri fala" elárnsitási helye Napalád és vidétére,.
„Cormick^ világhírű mezőgazdasági gépgyár kép- 

• • •  viselete a nagyatádi járás és kerületére. • • •  .

HIRDETÉSEK
jutányos áron felvétetnek

kiadóhivatalban. "

POLGAR GYÖRGY

Közismert szíjgyártó és nyerges üzlete.

Kaphatók a legjobb lószerszámok mindeaféle kivitelben,- ugyszkw 

tén vadásztáskák, lovagló czikkek, stb. stb. szíjgyártó kelfékefc



NAGYATADI TEGLAGYAR R. T.
Göztégta és TetöCserépgyáraií Nagyatád—Szabás—Lábod.

Központi iroda Nagyatádon a Pollák szitás-féle házban

tégla ésa jelenkor legtokélete-

L/ISZ kopcserép. se b b  tetőcserepét, a Steinbruck 

■ - szabadalmi szegélylyel köthető

=  hornyolt zsindelyt.

88 j  -11 R aktár:

Nagyatád, Szabás és Lábod. Henyolt líilűelj
Hódfarkú cserép.

PBgggegaBaggCTgagMSHgff^gB ctctwí wwt'wiCTaanuaisawiaiMMi

Elismert mfnöségö: t  VALÓDI : i
. I . í.

franczia parfflmek.

Szeplő, májfolt, mittesser ellen a

I?0 „Alabastron trése Í Wgyógy borok,-kiváló fjnom 

:: cognakok és-Uqueurök ::

f  állandó raktára. :

k.50í.

Próba tégely 75 fillér, hozzá pouder 3 
fél« színben ára 1 korona és Alabastrom 
~  ttiftpán darabja 80 fillér.

koribb oka a fejbőr korpázása, ennek megakadályozására kitűnő
. atan jeaetbefl / I  t i  o  l o ^ y a c i r  t t  A  ki ezt rendesei! használja, annak se

• kipróbált szer az: yyt\M. 111 V /d  l l d J O ^ V ^ ^ *  korpás fejbőre, se hajhullása nem lesz.

Mindezen kipróbált jó szerek Kaphatók:/

M A R K O V IT S  A L B E R T  áÖÖSEL’ NAGYATÁD.
(Rotter ezég mellett) -----,---------- ,— ---- _  (RoBetc r ig  mellen.) .

‘m e m m tm m m z m m m m m z



Társadalmi, közgazdasági és szépirodalmi hetilap.

ft NflGYflTADjARÁSI JEGYZöl EGY ES U L ETN EK HIVm T cDS KÓZLŐnVe

fEin31̂ BSK!£7̂
Megjelenik minden vasárnap. t

fskffiüB ___
Dr. Bienenfeld Mór. JV ay jtttő .

Szerkesztőség' gsWídóhlnttl:
Baros-utca. jp^ő líttté téketT Ss hfrdetéaeket---== 

elfogad még Benyák Jártos k ön y v ny o m d á ja .-

Egy kis elnfefuttatás a köz
egészségről.

Pi tavasz rügyfakaszíó, termé
keny Heve életfe ébreszti nemcsak

nyomukat visszahagyó betegséget.
De akkoj már a gondos szülő 

az összes korcsmában vígig hurcol
ta abetegétminden útközben talált 
ismerősével leparolázott, szóval a 
ragályt széliében hosszában elszórta,

a  »Ivó természetet és , az emberi széjjel hurcolta. Nem is szólva az 
szivekben nyugvó szelidebb poéti- orvosi előszobában való várakozás

ról.
béri szervezet te 
geit, a minden ' ír. csiráit az

ellensin s l-

léngeket Is, ft heveny
= «9ü;__„
fertőző ha

smind kilőnböző vidékről.*
Ekkor aztán dús aratása van a

háláinak, rakásra hullnak a család gödva, de a kit a halálw ffl w _______  ____> ...................

betegségek ujabb lendü|etet kapnak, | reményei, örömei, háromszor is te- 
*-« met ra páp. s nem fadja senki.-hon- 

nan jön az Isten csapása. De nem
csak a gyermekeket, hanem § fel
nőtteket js megtámadja-a vörheny, s 
elég gyakori esetben egész család

dések megtételére. Fájdalom a köz
egészség ügye nálunk mindig njos- 
toha gyerek volt Az amerikai ki-

dést, mennyi hírlapi polaemiát vál
tott ki, pegig ha jól meggondolja az 
ember, nincs akkora ' nemzetgazda
sági jelentősége, mint a fertőző be

ront leggyakrabba/0visszatér anya
giakban s^szellemiekben meggazda-

megsuhintott. az nem tér vissza töp 
bé. Azt szokták ellenvetni*, hogy a
gyermek élete problematikus, míg á 
kivándorló már kifejlődött individu
um, a font pl mondottalTszerint p?nn- ■ 

j bán könnyű megérteni, hogg.'rjnéft

nagyobb mérvben lépnek fel, s ki
tépik a családból az ember palán- 

: iákat, a jövő társadalom tagjait, a 
gyermeket.

Sajnos a nép egyszerű gyeiw- ___ _ „ _ ,
két senkise világosítja fel erről a kérr irtást végez. Nincs senki, aki az iso- kétes a gyermek élete, 
désról. Ha a gyermeke vörösbe van, lálás szigorú keresztülvitelére ügyel-; A fertőző betegségeknek pedig 
jem törődik vele, mert'a szomszé- ; jen, s nincs, a ki a betegség lef.olyá- \ csak, úgy jehet gátat vetni, ha az 
dé is. abban volt, s tudja Japaszta- ■ sa után a törvényesen előirt fertőt- illeti hiyfttalo,s;ŝ ‘akközégek szemé- 
íatből, hogy „ném -szokott nagyöfi | lenités pontos keresztülvitelé fölött j lijesen jelennek' meg, és személyesen 
veszedelmes lenni. Egy pár hónap j  őrködjön; A fertőzött falukból a tej- felügyelnek á fertőtlenítés pontos 
múlva újra vörös kiütést kap a gyér- i  termékeket vígan hordják be a vá- j  keresztülvitelére., Ez; azonban  ̂ igen 
jnek, s naguon csodálkoznak rajta; I rosba s bocsátják áruba, amely tud- í nehéz s leggyakrabban néni tőrténrii 
—viszik az orvoshoz, hogy hát vissza ! vaievőiég. a legveszélyesebb vörheny j meg, s ez az oka, hogg a fertőző., be-- 
bujt a vörös, annak idején s most | járvány esetén, nincs aki azt ellen- ! tegségek nálunk: állandóan grasz- 
ujra kiütötte. Az orvos vörhenyt őrizze. A kőtelező' bejelentés csak szálnak, mint a namü alatt pislákoló 
állapit meg, egy sokkal s ú ly o s a b b  : «státistika» miatt szükséges, nem ] zsarátnok, időttkint lángra lobban, dé 
befolyású, a szervezetben roncsft|#j pedig a praeventiv s védő intézke- j szünete nincs.

„Nagyatád“" tárczájá. 

S  á  f o s é  k .

I r t a : Lengyel Géza.

(Folytatás.)

• . . V.
Miklós, a szaporabeszédü nagyobbik 

_Bu mondta egyszer a? ebédnél:
. . —H  kfsasszpny mostanában sokkal 
jobbkedvö,. mint tavaly, araikor hozzánk,jött,.

-Ha lobban tanulnál, még jobb ke~d- 
V8m lenne — felelte méltóságteljesen Helén. 

A szülök beleegyezően bólintották, a 

gyerek hallgatott. Délután, mikor 
Sáros már valahol a határban járt, az asz- 

•«ony pedig lefeküdt egy kicsit aludni, Mik- 

*ós felkutatta a kertben Lenkét. A leány 
»ietve becsapta a regényt. A télen észre- 

A Í*** a kisaászooy, hogy a könyvtárát meg-
oézsmálja a tanityányaésijedten,szigoruan

tiltotta el Lenkét a regényektől,« araikat̂  ó 
magának csak abból a szempontból válo
gatott össze, hogy. szerelmesek forróak le-. 
9yenek. Azóta az eldugott köteteket olvas
gatta Lenke harmadszor, negyedszer is, 

na9ü elővigyázatossággal. . _
~  Ne' olvass m ostm ondottam  fiiu 

~~ mutatok valami érdekesebbet.

A lány gondosan elrejtette a könyvet a

földön egy csomó lomb közé és felállt. A 
fiú vezette! a kisasszony szobájáig. Az ajtó 

be volt téve; de nem egészen. Egy vékony 
sáv világított be ai "élfflyyöuyüzöll liomá'*- 

lyos szobába. ¿* v
— Nézz be, súgta a fiú.
A. lány óvatosan odatette a Tejét. Mik

lós legugolt a földre és a küszöbnél lesett 
buzgón. Lassan bontakoztak ki a sötét szo

bában az árnyak. A kisasszony állandó 
piros ruhájában a; széken ütt-'A széken ült, 
de magasabban a szokottnál. Mögötte moz

gott valami Egy férfi-arc látszott. Persze 
ennek az ölében ült a kisasszony. A férfin 

csizma volt és a bajusza felfelé kunkoro- 
dott A kisasszony megfogta két kezével a 
bajusz két végét - .az ajtónak háttal for- 
dult — és lassan lehajolt-, csendesen oda- 

tapásztotta ajkát a' férfi szájba. jysa. i 
Ebben a ̂ plílanatbátt a z e r é l y e -  

-sen megkoppant a Miklós ökle. Egy kis 
rebbenés hallatszott és a két gyerek nyom

talanul ¿tűnt ..szélsebes ,̂ rohant a . kerten 
át a harmadik udvarba. Ott megálltak, .ki-- 
fújták magukat egy kicsit Miklós viharosan 

nevetett. A lány. rövideket lélegzett, ;az ar
ca tüzesre jjirpspdott és,égett a ?zém^-

- “Ügy-e nagyszerű? — nevetett a 
fiú. A lány hallgatott. Miklós panaszosan 

mpndta: < /
— Milyen furcsa vagy'te.

nélKül találkoztak a kertben. Szótlanul 
vonultak a házfelé. Az óvatosság azonban 
fölösleges volt Á kisasszony nyitott ajtónál, 
komoly képpel olvasott Kövesi pedig nem 

volt látható. Egész1 héten hiába pró
bálkoztak. Miklós, abbahagyta, ̂ azután elfe
lejtette az egész dolgot A lány szorgalma
san kutatott‘tovább. És észrevette, hogy a 

kisasszony délutánonként hamarosan bevég- 

zi az olvasást és csendesen az irodába 
megy, ahol ilyenkor egyedül van ajdaíor- 
nok. Utána ráfordítják az ajtóra a' kulc&t 

Fáradságos, sok* napi munka után 
megnagyobbított egy kis hasadékot az í 

tón.’ Másnap — egyedül — megvárta, ~
- Irnl i-ir fAMllll A n  ¿Q I1C8 KUICS iOrUlti. n z ia u

figyelmesen. Iszonyú csalódás érfcEgy ri 
könyves szekrény 'felfogta a, klfátást. Egy- 

egy pillanatra látta'öak megbUlenni a kft 
embert, csókok csavaráséi véltipi^láni és 

elfojtott sóhajtásokat _  / ■ -

■■■1



.NAGYATÁD-

Az állatok ragályos betegsége 
miatt z ir alá helyeznek egész falva
kat,, vidékeket, de 4Z emberek ra
gálya miatt még Intézkedés sém tör
ténik, az emberélet olcsó.

A jó közegészség .alapföltétele 
pedig a köztisztaság, azonban mit 
lát az ember? A bevezető csator
nákban a levegőt megfertőző bűzös 
szennyvíz szabadon áll,-a parkban 
a fák hűvös lombjai discréten s ke- 
vésbbé discréten az angágcsere vég
ső -produktumait1 takarják, hogy mit 
jelentenek ezek egy pestis játvány 
esetén, azt hiszem nem kell bőveb
ben fejtegetnem^  ..........

. Különösen itt fltádon, ahol vá
rosi rendszer szerint zsúfolt lakóház
ban élnek együtt az emberek. Ez nem 
agyrém, ez nem légből kapott alap 
nélküli túlzott félelem,-hiszen ép 
most kapjuk-a fiirt, hogy Konstanti-

egyik legborzasztóbb betegsége dúl, 
a pestis. A cholera pedig, amely a 
múlt. nyárra a alléra n: 
az emberiséget, még nem ~ múlt el, 
itt is, ott is _ _ ‘
a lángsugaru nyár ismét életre ̂-éb- 
resztl tetszhalálából. A köztisztaság 
s a közegészség legszigorúbb eüen- 

Sérevan itt és a^koniyéki fal- 
.. szükség, mégpedig a hiva- 
s direkt e célra dotált hivatalos 

szakközegek . által. Igen,e ptaeventiy 
fontossággal j  

elterje- í

Levéf a Szerkesztőhöz!
Kedves Barátom !

A „Nagyatád" legutóbbi számában egy 
megszívlelendő cikklátott napvilágot, amely
nek írója Igen helyesen a kfweielík állapo
tán hívja fel :a hatóság figyelmét és jttr- 
gós intézkedést kér. Én, aki a syár felé

sek toppant 
bírnak a föntebb! bet« 
désére nézvre, mert ha már ittvan- 
nak, akkor csak kőrfilzárhatjuk a 
beteg embereket és hagyjuk a sor
súkra, ha olyan barbár módon nem 
is bánunk el velük, mint Mandzsú
riában, ahol a megfertőzött falut, a

Dr. S, M.

f f

:: LÖW::
DITATHiZ- kapostáhbtt

fehérnemű osztályát sajáf

mühclylyel bővítette' ki, melyből. „..w. 
elsőrendű minőségek mellett a 
legmodernebb minták, jutányos
• áron kerülnek forgalomba. *

Állandó — r  

kelengye kiállítás
mintái a tisztelt vevőkö
zönség rendelkezésére ált

DDDOOoaDDDaaoaűQaaaaoo
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i vezető kövezetnek naponkénti vendége va- 
j gyök s pedig nemcsak nappal, hanem gyak- 
J ran a késő esti órákban is kénytelen va- 
j  gyök1 ezt- az utát~ffiegfénni; ̂ valóságos re-
1 jjénybe illő, fantasztikus esetekkel tudnám 

jigazolni a megjelent dkk igazát Mert ezé a

gyalogjárónak csakvegy kis. mondhatni 
nyégtelen hibája az, hogy a téglák élűkkel 
állnak fölfelé, hogy tőfeb helgen-tócsák van- 

j Tiékr melyek tavasznak idején kuruttyulö 
békák mnnedékhelyéül szolgálnak; sokkal 
lényegesebb és veszélyesed) baj — külö

nösen az esti órákban — á~járda tulkes- 
kenysége. Olyan keskeny itt—a kövezet,

hogy két ember egymás mellett nem halad
hat, sőt gyakran gyedül háladva is azt 
veszi észre a gyanútlanul háfadó ember,, 
hogy bennt fekszik áz árokban. Ép velem 

történt meg a napokban, hogy elmélyedve 
sétáltam ezen az utón, midőn egyszerre 

-nagy zuhanással az árokban találtam ma

gam s egy üveg darabbal alaposan megr 
sértettem bál kezemet; de mondhatom igen 
őrM em  annak, hogy csak a kezem sérült 

meg,* mert könnyen megtörténhetett volna, 

iflgy a rjyakaraba kerül, az a nyakasság] 
hogy a «Nagyatád» múlt számában közzé
tett jelző tábla dacára merészeltem ezpn 
azütón sétálni. ~

Mindezeket pedig nem azért vetem 
papirosra, hogy ezen jót kacagjon igen, 

szwkesztő ür, hanem hogy nagyrabecsült 
lapjának "hasábjain azt az üzenetet küldhes- 

sem a vezető köröknek, miszerint ütött a 

tizenkettedik óra, araikor cselekedni - kell.
A gyár felé vezető ut kövezete abban az 

időben, készült, amidőn még halvány sejtel- 
münk sem volt arról, hogy egykor ez lesz 
egyik legfórgálmasabb útvonalunk. Hibát 

követett el már akkor is az elöljáróság, 
hogy engedélyt adott ilyen keskeny járdák 
készítéséhez, de sok minden rosszul történt 

á múltban, amiért elvégre az utódokat vá
dolni igazságtalanság volna. De .az elődök 
hibáit reparálni, az raáfc a mi kötelességünk 

s igy fő feladatunk a taranyi utcza járdá
jának minél előbb való readbe hozatala. 
És pedig nemcsak a keskeny kövezet hibí- 

i inak a kijavittatása^hanem . annak ,_slapaL_ 
1 kiszélesítése. Á kövezet kiszélesítése kettős 

j  szempontból szükséges, és pedig szükséges 

; azért, mert egu rohamosan fejlődő városka

néhány hétre. Hisz valóságos csuda, amit j 
a gyerekekkel cselekedett Különösen a lé- j 
tagunkkal. !

Kora tavasz volt, a gazdaságban már 
kezdődött a m^nka. Sáros hálásan szoron
gatta a kisasszony kezét Sárosné diszkré
ten,-jóságosán néhány aranyat csúsztatott á 
kis táskájába.

gos apámat — mondotta Helén — meg a 
kis testvérkéimet Hisz megszakad a szivem, ! 
tíá rájuk gondolok. A bucsuzásnál a gyere- ! 
kék szótlanul csókoltak neki kezet. Lenkét 
megölelte. A lány hirtelen megnőlTa' télen, 
de izmosodott is. Lány^lett, erősen fejlett, 

f^álmos tekintetű, sokszor karikás szemülány.
. A  gyerek-éveit — alig néhány hónap vá
lasztotta el tőle — talátyaÉJKszen elfelejtet
te már. Kertet, madarat, Nyuszit, éretlen 

gyümölcsöt vad versenyfutástmindent 
Csendes lett, «jó» lett, ahogyan a szülei 

. mondták. Szégyenkezve, de melegen csókol
ta még a kisasszonyt Helén felült a kocsi- 
ra. Kővesi segítette fel és a nevetőnő köz
ben megsúgta neki:

* 7  > —- Maj«^ megírom, hová irhát De vi- 
, gyázzon a levelemre.

A kocsi elrobogott vele a vasúthoz. 
5Csak a vicinálisra váltott jegyet Heíén. A 

csatlakozó állomáson ott várta a volt gaz
dája kamasz fia, akivel Összecsókolózott és 

__éppen ellenkező irányban, mint amerre a

felvidékre az öreg írnokhoz kellett volna 
menni, efuiazott,

A két ispángyerek' felszabadulva vág-, 
tátott az udvaron keresztül. Lenke lázasan 

kutatott a kisasszony könyvei után. Kővesi, 

a gyakornok pedig etfusulva járta a gaz
daságot. ;

VII.
Mikor már néhány napja volt oda 

Helén, estefelé a puszta kertben Összeta

lálkozott Lenke á gyakornokkal.. Kővesi 
íelőgatta a fejét és nagy, vizes szemeivel 
nézte a földet A leány körülnézett -azután 

gonosz, de "őszinte kíváncsisággal kérdezte 
meg: ____  — —

—  A kisasszonyt sajnálja!
Kövesi rémülten dadogott:
— Sajnálom ? . . .  Hogy mondhat ilyet 

Hogy jut eszébe . . .

— Csak úgy gondoltam — mondotta 
a leány.

7» ^ zu^ n hallgatott, de ott maradta 
fin mellett, ntíg a teljes sötétséggel' a hideg 
izéi meg nem, jö tt Másnap, harmadnap is. 
egész héten találkoztak esténként Járkáltak 
szótlanul, esetlen fpjusi fiatalok, akiknek 
ninés mondanivalójuk, csak egy-egy kurtán 

kiejtett szó. A leány szerette volna' faggatni 
néha,„kérdezősködni a rejtett a rejtelmes 
szeretkezésekről. Égő kíváncsiság gyötörte, 
de ügyetlen célzásait haragosan utasította 
vissza KöVésírTíáf hallgatott Hallgattak

mind a ket^^^Tvárták^ymástflnapok 

múltak, a fiú türelmetlen, izgatott' völt A' 
3evél, amit várt, nem jött és titkos, mohó 

szeretkezésben töltött hónapok után már 
■hetek óta egyedül volt. Mellette a ĥ mar 
megérett, homályos, kétes, r ó s z  könyvekből, 

kulcslyukon ellesett jelenetekből sejtett tit
kok után vágyakozó lány/ akit azonban 
gyereknek ismert, kiváncsi, kotnyeles, rossz- 
indulata gyereknek. A g yerek  néha betéka- 

kapaszkodott a karjába. Közel hajolt hozzá, 

égett izzottresak nyúlni kellett volna utá
na A flu nem vette és^re. Kelletlenül rázta* 
le olykor, de elkergetni nem merte. A gazda

Egyszer — a türelmetlenség' tombolt 
benne — Helénre gondolt és a levélre, 
amely nem jött, ellökte a nyakába kapasz

kodó leányt. Ellökte, erősen, durván, hogy 
csaknem felbukott A lány visátaugrott 
Talány a szemét kaparja ki — gondolta 

Kövest A  lány átkarolta és — igy M** 
olykor az ajtó hasadékán keresztül =- &an' 
gos c8attanással, erősen csókolta még a 
száját Ez a csók meleg volt kész kifejlett 
csók jniint amit Helén adott először 
fasorban. Éppen, mintákkor, a fiú.; 
húzta el a fejét, ijedten védekezett:

— Ne, ne . . .  meglátják.

vih. : : :
Hat hét múlva, hogy elutazott — má

jusi este volt ~  megjött a kláasszong.



mint amilyen Nagyatád is — nem tür- 

Zt meg s zépésze ti szempontból tú l keskeny 
árdát, to v áb b á  a_ személy forgalom nagy
b a  is feltétlenül megkívánja az úttestnek 
JZ^hyira való kiszélesítését, hogy legalább 
S  találkozó ember egymást ki tudja kerül- 

PKülönben a járdák keskenysége általános 
Nagyatád összes mellékutcáiban s igy ter

mészetesen kívánatos volna ezekben is ha

sonló javíttatásokat végeztetni. Annak az ó- 
hajnak a kifejezésével záróm Önhöz inté

zett soraimat, hogy vajba minél elóbb elér

keznék az az idő, amidőn bárki is azt az 
őszinte véleményt nuüvánithatná: íme egy 

vidéki Város, melynek rendes kövezete van.
Tisztelő 'hive:

egy öreg munkatárs.

«NAGVATAD»

H Í R E K

. __ Eljegyzés. Kaufmann Márk keszt

helyi jb. irodattszt t  hó 1 V*n jegyet

_  Kinevezés. A vallás és kőzoktatás- 
igud miniszter Pécs Gyulát, polgári íiuis- 

hét éven át volt kiváló rajztaná

rát a losonci állami tanítóképző Intézet 
rajztanárává nevezte ki. Távozása veszte-; 
séget jelent iskolánknak, jnertnagy tudását, 

kiváló szakképzettségét pótolni nem lesz 

könnyű dolog, mindazonáltal jól megérde
mlőt efőléptetéshez szívből gratulálunk.

— Az adóhivatal köréből. A pénzügy

miniszter Szinetár Endre adótárnokot a 

kőszegi, Erdős Hermán adóhivatali segédet
■ az aradi, Magassy Rezső haszti kir? adn- 
ttmokot pedig a nagyatádi kir. adóhivatalhoz 

helyezte át.
— Előléptetés. A májusi előléptetések 

__során ófelsége Sweikowszky Gusztáv székes
fehérvári méntelepi parancsnokot ezredessé 

nevezte ki. Mindannyian emlékezünk e rokon- 

»zénves, lekötelező modorú katonára még
-abból az amikor a Ragyatádi mánte-

kp parancsnoka volt s igy előléptetését egész 

közönségühk osztatlan örömmel fogadja.
— Épül a népfürdő. Az «Artézi fürdő 

részvénytársaság legutóbb tartott közgyű
lésén elhatározta egy szabad népfürdő lé

tesítését. E szabad fürdőre a fürdóző ven
dégek számának folytonos növekedése kö- 
Vétkeztébenigen nagy szükség van és Így 
örömmel fogadtuk az igazgatóság életre 
v^ló .határozatát Az építési munkálatok 
eszközlésével a Kun és Trattner cég bíza
tott-meg, amely céĝ . a munkálatokat meg 

is kezdte s reméljük, hogy azzal rövid idő 
alatt készen is lesz s igy nemsokára át lesz 
adható a közhasználatnak. Úgy tudjuk, hogy 
az igazgatóság igen mérsékelt árat állapit 
meg a népfürdő használatáért.

— Szapoifednak az ártézi kutak. 

Tudvalevő dolog,hogy Nagyatád kuti vize 
egészségi szempontból élvezhetetlen,' mert 
a bacillusoknak égé« halmazát foglalja 

magában és igy ^legveszedelmesebb be
tegségeknek a kohója. Ép «ezért néhány 
évvel eíWótt Somogymegye törvényható
sága egy ártézi kút fúrását' határozta, el 

Nagyatádon a piac tér közepén^ A fúrás 
kitűnő helyen történt, mért-bósétps forrásra 
bukkantak, amély azóta nemcsak a lakósJ 
ság jelentékeny részének vízszükségletét
elégíti ki, hanem egy virágzó gyógyfürdő 
létesítéséhez is alapul szolgált. Minthogy 
városunk talaja kiválóan alkalmas ártézi 

kutak fúrására, ujábban több helyen siker 
rel állítottak elő ilyeneketigy a zsinór

gyár saját vízszükségletének'fedezésére, a 
gőzmalom s most legújabban a téglagyár 
is furatni kezdett Saját telepén s bizonyára 
ott is bő forrásra bukkannak.

— Tűzoltó tanfolyam Nagyatádon. 
Megemlékeztünk már arról, hogy Somogy 

vármegye alispánja rendeletileg hivta föl a 
megyei tűzoltó szövetséget arra, hogy 

minden járás székhelyén tűzoltó tanfolya
mot rendezzen. A nagyatádi járáshoz tar

tozó -községek tűzoltóságai részére a tan
folyam Nagyatádon, a járás- székhelyén f. 
hó 18. és 1f9-én tartatott meg, amelgre 
minden község 4—4 tűzoltót küldött ki. A 
megyei szövetség kiküldöttje Gundy fános 

kaposvári, tűzoltó alparancsnok, az országos 

szövetségé pedig egy penzionait hivatásos 
tűzoltó tiszt voltak, akik elméleti és gya
korlati előadást tartottak' a -tanfolyamon" 
résztvetteknek-

— Sok az adóhátralék. Folyó hó 16-in

adta ki az elöljáróság az adóintőket a hát
ralékosoknak. Sokakat kellemetlenül érintett 
az intő, de felvHágositjuk az iHetékés lakós-
ságot, hogy azíntés törvényen alapszik és 
azért haragudni nem kell, merj az elŐtjáróság 
az intőkkel jóakaratulag figyelmezteti a la* 
kosságot, kötelezettsége teljesítésére és meg
kímélni igyekszik az igazán kellemetlen vég
rehajtástól. Sok az adóhátralék, fizetni kell I

Dr. Beer. Brünn varosának tiszti 
főorvosa, megállapítottaí  Nagyon 
előrehaladott korú egyéneknél, 
akiknek “  szabálytalan székeléssel 

Jtetfr-megküzdeiiiök, a természetes 
Ferencz József-keserűmnek már 
8-napon át twtó használata (na- 
ponknt 3 evőkanállal) a kívánt, r  

maradandó könnyebbülést előidézi. 
Kapható gyógytárakban és füsser- 
kereskedésekben. A Szétküldést 
Igazgatóság Budapesten.

%
— Részeg az utczán. Ifjú Diséri János

kónyii lakos folyó hó—17-éft- V 
helybeli piaczon s ott részeg fővel akkora
botrányt csinált, hogy a rendőrök a városhá

zára vitték- Egy nap s egy. éjiéi aludta ki 
fáradalmait. Részeg fővel száz koronákat em
legetett, -rüiogy azoknak boldog tulajdonosa, 
józan korábanrnegfejíte nagyon és hálálko- 
dott, hogy 2 korona g6 filléj pénze kezéhez 
került . *

Parasztszekéren jött és fájdalmasan tapo
gatta utána a derekát. A sürgönyét, amely
ben kocsit kért, nem kapták meg. Sáros 
kétségbeesetten mentegette magát es az 
asszony tördelte a kezét. Helén mártírrao- 

soiylyal vigasztalta őket és mielőtt kérdez

ték volna, gyorsan, bőbeszédüen mondotta 
el, hogy minden regiben van otthon, csak 

--nagy. nagyón nagy a s?egénység. Leült a 

kitéglázott gangon egy karosszékbe és ki
pihente magát Jött a két fiú, sáros arccal, 

tépett ruhában és buzgón kezet csókolt.
— Hol van az én édes Lenkém ? — 

kérdezte a kiasszony.
A mezítlábas cseléd, aki ott lábatlan- 

kodott körülöttük, vigyorogva felelte:

— A kertben van az ifiurral.
— Mindjárt felhívom — pattant fel 

_ Sárés. . ' ^ •

— Én is megyek — jelentette ;ki' 
Relén, aki észrevette a cselédleány vigybr-

~"~fsar:— ±
Mind a ketten elindultak.- ÜtköJJben 

Sáros a szőlőmüvelésrő^ tartott előadást. 
Már mélyen bent voltak a kertben. Sötéte

dett A kert túlsó zugában,* homályosan 
•látták két alakot, összeöleíkezett, szorgal

masan csókolózó emberpárt/ Sietve mentek

oda. Az emberpár közben*észrevette őket 
és megsemmisülve; lehajtott fővel várta a 

végét Két hatalfnás pofon csattant el és 
hangos zokogás következett Harsogva, 

szitkolózva tombolt Sáros: —
--- Ez a- gazember^ez-ü szoknyává-

dászl Megmondtam, ugye kisasszony, ma

gának is megmondtam?
összeszaladt a ház, Sárosné odaro

hant a lányához, Kövesi szótlanul, hátrálva 
szökött meg egy óvatlan pillanatban.

— holmiját kiviszi a mindenes az 
állomáshoz!.-— rendelkezett Sáros.

A cselédek eltakarodtak, Sáros fárad

tan hallgatott el, az asszony meg Lehfce 
hangosan zokogtak. Helén kiegyenesedve, 
gőgös megvetéssel jelefftette ki:

— Az én holmimat is vigyék. Egy 
percig sem maradhat Itt tisztességes leány I 
Megölne az apám, ha megtudná. > .

Ai_ fejét előkelően meghajtotta, hátat 
lÖraíSÍSfedu^-Sárosék földre 

kétségbeésví nézték h jóság és tisztaság 
megszemélyesitőj«, aki félháborodottah 
hagyta itt ^romlásba- jutott, Jfcltatlan csa

ládot.
(Vége.)

; — Sertésvész. Nagyatád község ismét 
zár alatt van sertésvész miatt. Megszűntek 
tehát — egyidőre nagy sertéshetivásáraink, 
amelyek országos, hirüek. Mint értesülünk 1 
Kovács Gyula főjegyzőnk ezügyben Kapos
várott járt az alispán urnái, hogy a község 
oldassék fel mielőbb^miután azok a sertések, 
amelyek betegeknek találtattak a nagyatádi 
vasúti állomáson, és amelyek miatt zár el
rendeltetett nem is Negyatád községben vá- 
sároltattak, csak itt ‘adattak fel a vasúton. Ér
demleges válasz alispán urtól még nem ér-

x Ha Kaposvárra jön úgy oe mulassza 
el SZLOVÁK és ADLER órások és ékszeré
szek üzletét Érzsébet-szálló mellett megte
kinteni. A legnagyobb megbízhatóság.

— Tanitógyülés Kaposváron. A so

mogymegyei általános tanító egyesület f. 
hó lS-án 10 órakor tartotta meg évi 
rendes'^tözgyülését a kaposvári városi 

székház tanácstermében/' A gyűlésen közel 
négyszáz tág jelent meg, a kormányt Dr. 
Gulyás-Ferenc kir. tanfelügyelő, Kaposvár

képvi#te. Az elnöki előterjesztés és a 
főjegyző évi jelentése után Gaál István tar- 
tott előadást a tanítók aftyagi helyzetéről  ̂
ajánlotta a tanítók bankjának felállítását, 
mely hivatva lenne a: tanítók hiteligényeit 

kielégíteni Legfontosabb pontja a tárgy
sorozatnak az elnökválasztás volt Jelöltek 
voltak: Arany Bálint és Lengyel István. 
Elnökké Lengyel IstvárT kaposvári tanító, 
főjegyzőnek Huber Ferenc választatott meg. 
Végül meleg ovadóban részesítenék Dr. 
Gulyás Ferenc kir. tanfelügyelőt abból ú  
alkalomból, hogy a képzőművészeti kiállí
tás jövedelméből 1300 koronát juttatott j  
tanitók házának. A közgyűlés' után társas 

4ybéd-volt, melyen több lelkes felkössön»-^— 

»hangzott el. . . 1 , ,
Adakozás. Ismeretes az a tözkataszj* 

jófa, amely Vízvár-községét simította a k ^  
^elmúltban. Talííán Andor főszoígabirófelf 
’kérte tf községek elöljáróságát, hógy a kfr 
¿rosultak javára gyűjtést eszközöljenek. .1»
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emelte a nevezett főszolgabíró, hogy töbh 
család koldusbotra jutott, — mert mindene 
a tűs martalékává lett tehát kövessenek el 
mindent az elöljárók, hogjj a gyűjtés minél 
eredményesebb legyen.

Most, amik«' már látjuk az eredményt 

is, két: egymás melé épült község adakozá
s t  mutatjuk be. A két község között 
különbség, hogy az egyik kis, a másik nagy
község jeleggef van felruházva, s az egyik
nek pár száz, a másiknak közel 4000 lel
ket saéraláló lakossága van. Van ugyan e- 

gyéb különbség is a két község között, de 
hagyjuk el azt, elégséges, ha a lakósság 
számarányát hozzuk fel Ez a két község 
Nagyatád* nagyközség és Bodvfcza kisköz
ség. Nagyatád 60, Bodviqza 50 koronát 
adakozott a vizvári tüzkárosultaknak. Ön- 

kénytelenül mosoly guhks rázzuk a fejünket, 
hogy lehetetlen. Hiszen Nagyatád község 

társadalma mindenkor kivette a maga ré
szét a jótékonyságból, ma is szegénygyer- 
mekeket ruház, élelmez,—  népnevelési in-

dott, hogy annak a néhány sportkedvelő 
fiatalembernek, kik Nagyatádon vannak — 
mult éyben — országos hirfi kellemes, nagy- 

szerü napot szerezzen,, vendégül látva a 
kaposvári, budapesti labdarugók aapaö l 

Láttuk a ’ földesur áldozatkészségét, 

társadalmunk vezetőinek .fáradhatatlan mun
kálkodását s a társadalom minden tagjainak 
érdeklődését Kérdezzük tehát, lehetséges-e 

az, hogy Vízvár község koldusbotra jutott 
laköss8ga javára fiz koronával juttat töb
bet, mint Bodvicza kisközség pár száz

•• Pedig ez igy van. Megmutatja a gyüj-- 
tő jv, megmondja az elöljáróság. Ha ol- j 
vassuk a névsort, nem tátjuĴ  ott, hiába ke
ressük, társadalmunk vezetőit

----- ÉKSZERSZÜKSÉOLETÉT saját
kében k izárólag  a megyeszerte legelőn ' * -  

t SZLOVÁK ÉS ADLER órás és i

VARGA MIKSA
divatáruházának
(Kaposvár, Koron«-»«» *.)

^  P nyári újdonságai ^

feltűnést keltenek
úgy árak, \\ . / 
mint izUs tekintetében.

Óriási választék.

KBrjtfyiSI és közsé

gi nyomtatványok 

nagy raktára Benyák 

Jánosnál Nagyatád.

M intagy öjtemény
az összes

ha azokat visszaküldik
DUNÁNTUL1

♦ "vidékre is szívesen küld.

=  Külön DBŰTÍERITÉSliYÁH

osztály, valamint külön 

~ n «*y------

szőnyeg raktár i
tel- 6 H IÚ I szüjjtiBtta.

1GAL. 14.

- készíti.

1 1

ili_i---~~
m im m y

ta t«.
M t l t e t  ---------1 ApWflet.

Árjegyzéket és költségvetést ingyen 
r • •  .*«. és bérmentve küldünk.

tég né l szerezze be, mely cég ni 
különösen is felhívjuk olvasóközönségünk szi- 
V«^fiy elmét. Egy — -- ------- -- -

— BiróÁdolf előnyösen ismert ka
posvári cég mai hirdetését tessék figyelem
re méltatni. - ____

— Sorozások Somogy bán. A sorozó bi

zottság csütörtökön fejezte be a működését 
‘ a barc« járásban. A sorozó-bizottság polgári 
elnöke Píachner Sándor főjegyző, orvosa pe

dig Kronberger Adolf dr. tb. főorvos volt 
Sor alá került 651 ujonckötelea, kik_ közül 
175-en váltak be. A sojozásról 82-én 

- radtak el.

pénztár épületében , egy az 

élénk forgalmú térre nyiló üz

lethelyiség a z o n n a l  bérbe 

-adandó. Bővebb feltételek a 

tak.-périztámál tud hatók meg.

ízléses nyomda! és könyv- 

kötö munkát készít Bényák 

:: János, Nagyatádon. :

Nagyatádon a Főféíen azonnal átadó, esetleg 

-. , ’ '' más szakmának kiadór—

BöTetóiet: E e p  Sámnelnel

* #
A Haasner Ignác cipői 

' — Legalább igy mondják vevői - 

Legjobbak széles e világon 

\ Úgy télen mikért a nyáron.

Tara/gyógyszertárral szemben 

Megtalálható ő mentén 

Qummisarkot. cipőre tesz 

Ki nála vesz, legjobban vesz.

„A köztudatba ment át“, hogy csakis j 

KÁLLAr LAJOS« MOTORGYÁRA i
BÜDAPKT,’ 71.„ GYÁB-ü. 28. I

szállítja í  
p á r  teljes jótállás mellett 5 

a leghirnevesebb___ __■

Saját érdekében kérjen minden^gazda disz-főárlapot, melyet.ingyen küld a gyári *

Fontos figyelmeztetés! ■
.........................

A jelenkop-Iegjobb és lég 

elismertebb tetőfedő 

anyaga

J O í
■ % i \  *  f  Elárusitás

ía p t íd '  és viőéke résére 
Kun ésTrattner cégnél

n a o y a t á d .

=#*=
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M a u t n e r  Gusztáv, Kaposvár Korona-utca 1  j

A nagyérdemű vevőkazftnség b. pártfogását kéreti),

MAUTNER GUSZTÁV.

A NAGYATADLABIEZI

hévviz.

m m m m m

CSÚZ, RHEUMA és KÖSZVÉNY ellen; különböző 

IDEGZSÁBÁK, elsősorban 1SCHIÁS ellen; HÜDÉSEK, 

SÉRÜLÉSEK és SEBESÜLÉSEK utókövetkezményei- 

nél. NŐI BAJOK ejlen, BŐRBÁNTALMAK és gyer- 

•. . —* mekek SKROFULOSISÁNÁL. — — l

Felhívjuk a n. é. közönség figyelmét a kitett színes 

-- plakátaiokra. -> ./;v .;
■--— >  :■ --- t—  ' T ’ ' ".* ' '

x  Vasárnap zónanap. x
m m g m m m m m m m m m a m



Országunk legrégibb és egyik legmegbízhatóbb katonai egyenruházati és hadfelszerelési intézete.

Rosenthal H. Utóda
KONSTANTINÁPOLY t

T ^ r  r Yéni Postohané DJaddessi 77. ,~f >T'-.
B U D A P E S T , : : : :

- « . I W É M I '

— Alapittatott 183?.

fittUlt: StííESFEHÍRfÁE, H l l  8.

,a ni. kir.'

szállítója.

' Á m. kir. honvédség, a m. kir. csendőrség, a m. kir. államrendőrség, a m. kir. határrendőrség, a m. kjr. darabont testői 
darabont testőrtég, a m. kir. koroiíaőrség, a Ferencz József Nevelőintézet, Debreczen *T«bad Királyi város, a Budapest 

■ pálya Táraaság, a Budapesti Helyiérdekű Vasutak R. T. a Budapest Újpest Rákospalotai Villamos Közúti Vasút Társasi 
szabadalmazott Déli Vasút Társaság, a M. Kir. Poáta és Távirda Igazgatósig, több megye, szabad királyi yáros~stfr. szerződi 

*, ^  m ' — - 

i Készít mindennemű katonai és hivatalnoki egyenruhákat, polgári angol ruhákat, teljes egyéves önkéntes! 
felszereléseket, magyar fö a ri díszruhákat, színházi kosztümöket, megyei hajdú felszerelésekét s tí. stb.

Legnagyobb raktár -egyenruházati és felszerelési cikkekben.

IflltS íp ta l t if ílítn  JrÁsKÁnnfil sailnál — -----------

IFJ. BERTA GABOR

NAGYATÁDON, (KOSSUTH-U.)

Ajánlja saját készítményét, mindezen szakmákhoz tartozandó 
czikkekben a lehető legjobb kiállításban, jutányos és pontos

Legujabb-M/gyak. jk lS Z O lg á lá S S á l .  Legszolidabb üzlet.'

m

— ............................... ................................. . . 0

BIRÓ ADOLF
25. szám.

(Somogymegyei Takarékpénztárral szemben.)

Családi. 

Körhajós, 

ívhajós.

Dipoitj orsós. 

Central Btttii 

. lari.

VVVVVVVVV9VVW^VVVVVVVV7y 

!

„PUCH.“

„H e lica l

Prämier.“

„Meteor.“

A„Regent.“

Äz összes t t z d  lemezek

Pateion ti Bélill. 

Mna tölcsér néltllL 

Hegeit. 

HanioBita.

E löngom da 

'i tenmlenieE. 
Briten»

BARTA SÁNDOR, KAPOSVÁR

u

EimnaU polgári, egyemlia is nit 
JMÄ9 *. L Túntasok i

. a leqizlésesebben készülnek.

Levélbéli meghívásra személyesen felkeresem.

%

Gabonazsák, Manila kévekötő 
fonal és gazdasági kötéláruk.

! .... 1 1
figyelmét kiváló minőségű valósággal
---- — elpusztithatlan ------

elsőrendű bácskai Jcendérböl

m
. . . . /

készült gabortazsákjainkra ■

továbbá !. Manila kévekötő fona
lunkra, úgyszintén minden néven 
nevezendő gazdasági kötéláruinkra
irányítani. A jelzett cikkből minták 
valamint ajánlattal- készséggel szol
gálunk s megernlitjük, hogy nagyságos 
Lelbach Keresztély ur nagyatádi ura
dalma kívánatra gyárunk valamint 
gyártmányaink megbizhatósága te-

®
•m —----  felvilágbsitást. ■ — ——

J
$frs ^Kbtéívir&gyár

h ó d s ág . Részvénytársaság. (B ácska .)
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O

órákat, ékszereket,

ezüst, china ezüst evG^ 
; eszközöket, dísztárgyakat 

és optikai dolgokat lég- í- 
előngösebben ■■■■■••■■

és
____étartahíi

i _ Kaposvár, Erzsébet Szálló 
.mellett szerezheti be........ 

Választékot bérmentve küldünk.

SZÉKELY ARMIN F íA T » §1-“»“Hl »|{
IlisierlJUirirtcéi! Kaposvár. rt|!:

polgári egyennihuzabök -
«  n u ty u  királyi HH m .utB jk , . J * b e n ,  é . SurnoßT inm iy« laill.tói

icnori in V,innnuf kJ,, i t / i n n m i n  ' —»«» —» ~ _

KészitfiüPtmérlék szerint du® v4i*sz-
^kban raktáron levövaMdi

angol és hazai, kizárólagosan, finom 

minőségű szövetekből öKtecfdB$ fel

öltöket, télikabátokat, szóval mindenféle 

polgári ruhát eredeti angol szabásban.

ii egyenruhák

paletók

tök, galléróf éa.paldók.

i m  r r * »  ^

m am  Mitrnim i m aiu urnán mit 11 w ím h i i 'B iu m iit in L

Kollárit
a jelenkor legjobb tetőfedő 

Egyedelárusitó Nagyatádon

Wimmer Ignácz
építési anyag raktáriban.

Eladó házhelyek:

Nagyatád község belte- 
n‘ mlncí 

h a n l korona *50 fii-  
lir tö l feljebb □  Ölen
ként Bővebb felvilágo-’ 

-í-- sifást ad •

Kepes Dezső N ap tá í

FLEINER IGNÁCZ
vas- és füszerkereskedése 1 

— —  NAGYATÁDON,. ----

Ajánlja jól felszerelt raktárát mindennemű vas- és 

„vasárakben úgy mind -szerszámok. .épület és butofr 

vasalásnagy választékban, takarék tűzhelyek és kályhák 

-minden kivitelben mezőgazdasági és varrógépek nagy 

raktára, technikai czikkek gépszerelésre, gépszlflakr 

festékek és olajok stb. a szakmába vágó czikkekben.

„iteraitPala“ t e s t e i  hefojlaptái és yiflétÉre.
„Cormick“ .világhírű mezőgazdasági gépgyár kép- 

• • • viselete a nagyatádi járás és. kerületére.

Laibachl

kapható:

AdlerGéza
fűszer és csemege 

: kereskedésében :

I Nagyatádon, H

HIRDETÉSEK
I jutányos áron felvétetnek'

kiadóhivatalban.

i  ö l 
? « }

POLGÁR GYÖRGY
................... .

léte,' í t í

— ------------

| j Közismert szíjgyártó és nyérgét
'ű
P l  Kaphatók a legjobb lószerszámok mindenféle kivitelben, ugy^ziii* |  | 

l f :  tén vadásztáskák, lovagló czikkek, stb. stb. szíjgyártó kellékek.

I  i í
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NAGYATÁDI TÉGLAGYÁR R. T
:. . ¿ . V . l-.-rv" •■ -v- - — '••"•. ■-*"•--3—rrT_ ,Sf •“ •' ‘ ; " '■ ' -

Gőztégla és Tetőcserépgyárai: Nagyatád—Szabás—Lábod.
Központi iroda Nagyatádon a Pollák szitás-féle házban.

------— HM---#-U tégla és a jelenkor legtökélete-

Dlsz-kupcserép. sebb tetőcserepét, a Steinbruck

hornyolt -zsindelyt.

Nagyatád, Szabás •és Lábod.

Krammer Sándor
divatiruházában~: ;
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Társadalmi, közgazdasági és szépirodalmi hetilap. _  __ __„

A NflGVflTADfARASI JEGYZŐI EGYESÜLTNEK HIVATALOS KÖZLÖNYE 

ftUm sK.iatm «i^"ir~ '- ' _ ! 't i '"  1 '■ "H • , — ii"i ................
______________  * 2 K regysz-20

Megjelenik minden vasárnap Dr. Blenenfetd Mór.

rasíírkentO;

W Slffini.

Villanyvilágításról.

_____A villanyvilágitás kérdése régó^
ta foglalkoztatja városunk 7 vezető
ségét. Mindenki — aki csak köz- 
jgyek iránt érdeklődik — tisztában 
van azz^hogya  mai világításunk 
tűrhetetlen, hogy altOrom sötétségben 
pislogó mécsesek valóságos szégyen
foltjai községünknek. Szinte komi
kusnak tetsző, hogy egy ily rohamo
san fejlődő—község, mint amilyen 
Nagyatád, amelynek Wllanyteleppel 
berendezett óriási gyára van, mtnd- 
ezideig nem honosította meg a vil
lanyvilágítást, mind a mai napig a 
hold járásától te^Zi függővé lakói
nak személy biztonságát, holott a 
fejlődésben sokkal elmaradottabb 
községek — a nevek megemlítését 
mellőzöm — már régen túl vannak, 
rajta.

Rosszíndulatu volnék, sőt egye
nesen bűnt kővetnék el, ha az ügy
ben bárkit is könnyelműséggel, avagy 
nem törődőmséggel vádolnék, mert 
jól tudom ás ti&im hngij a vpyptő- 

ségben a legjobb akarat és indulat 
ufalkooik a világítás kérdésének 
mielőbbi helyes megoldása iránt 
Evek óta szakadatlanul folyik a mun-

„Nagyatád“ tárczája.

_____  Bitó előtt.
Halvány arcú barna lány Olt a birák 

•lőtt Szemei beesettek voltak a hosSzu 
fogság után, megtörtén, szomorú 

•onába beletörődve várta az ítéletet Tekin- 

kiveszett á dac, büszkeség, mely a 
tárgyalás kezdetén egész lényén meglátszó#. 
N«n érdekelte már a tanuk vallomása sem.

WiltQf Mi iígg ember, aki egy szavá

val megmenthette volna á szégyentől s 
•kasadhatta volna becsületét,-még ,az. is 
•*«*e vallott Lemopdott minden reményről.

A tárgyaló terem ridegsége s az em- 

*r«k érzéketlensége már nem hatott rá. 
A- Wró előtt levő («szülét nem erősítette

' MWffl hltnf *4 — »—■ *■ l  i.itii. a—ajti— »T"» wnn* a mist, imaos Kiölte pe iote** 
Maimat az isteniig iránt, h  sok^ csalódás 
taéketlenné tette óladén iránt. 'Kedélye, 
™*«te egészen megfásult a sok keserít
»Pasztalat után,

A védő beszélt Lélektani motívumok

ra igyekezette vádlott tettét enyhébb szin‘ 
ten íeUüntetfl  ̂j  minden jogász fogást fel- 
™íaáit, hogy megmentse. ,

ka, a szomszéd VtHaagUleppel be 
rendezett városok telepeinek tanul
mányozása, amely célból a képvise
lőtestület egy bizóltságoris válasz- 
tott E bizottság feladatához hiven 
több telepet nézett meg, érdeklődött 
a berendezés iránt is, de tiHndezi- 
deíg nem sikerült olyan megoldást 
találnia, amely az ampfiy is túlter
helt lakósság ujabb megterheltetése 
nélkül tenné lehetővé a yillangvilá-
gitás bevezetését,— ^ -- ---- T

A község tehát mostoha anya
gi helyzetire való tekintettel nem 
képes egy maga villa'nytelepet léte- 
ni, mert ehez nemcsak jóakart, oda
adó buzgalom és munkásság kíván
tatik, hanem, elsősorban megfeleiq 
tőke. Tőkéjepedig a községnek nincs, 
s így a közvetlenül érdekelt lakosság
nak kell a község segítségére sietni. 
Ne tessék megijedni, sincs itt na
gyobb áldozatnozátálról szó, csupán 
a házigazdáknak kell lehetőleg mi
nél naggobb szántban a. villanyt be
vezettetni a lakásokba, De az így

tekintetbe vesszük, hogy a villany 
világítással berendezett lakásért szí1, 
vesen fizet, bármely lakó 20—30 
koronával többet évenként S ha

S te ite u tte *  fe  Uadóhlvatal:

I Baroa-irtc*. ~  Előfizetéseket és ‘•’-‘ r l fn h l l 

|. elfogld jnég Benyák Jtaos könyvnyomdái*.

elértük, ho 
mondjuk : 
bán el‘ 
válTált
föl villany telepet- a I 
lalő anyagi hozzájárulásival ’ Ez 
utóbbi pedig annál könnyebben—is ■ 
biztosítható, mert városunk mai iga- . 

.. .........  is évenkint te-

néhány száz koronával k

helyett ragyog v illanyv ilág itásu
lenne.

Hogy községünk

Igen, hogy megmentse, mert már az 

sem hitt ártatlanságában.
* A  régi emlékek homályos képekben 

vonultak fel előtte, mindenik egy-egy fájó 
sebet szakított fel a megtört lány lelkében. 
Bűnös" volt, megbflnhódőtt érte. De milyen 
más volt az a Bűn s milyen lett a büntetése.

Régóta üldözte szerelmével Balla 

Margitot, a grófi család szép nevelőnőjét 
Giczy Gyula. Amerre- járt,. mindenütt nyo
mában volt. Gyakran órákat töltött a kas
tély parkjában, várvaegy pillanatra Is S 

nevelönöt ‘ ^
Eleinte weúekült a daHás férfi dót 

Margit Félt tekintetétől, rettegte annak va
rázs-hatalmát, mert Ismerte őndönmagát, 

tudta, hogy elbukik. A nyiűó virágok közös 
sörös, hogy letörjék azokat. Egyik# jogos 
tulajdonosa, a kertész, másikat tolvaj viszi 

tel. Az eredmény ugyanaz» csak. Ü mód és 

'eszközök változnak. ,
Ball* Margit nem tudott ellenállni 

üldözőjének. Bevárta egy napon fl. 
sétányán; Magismerkedett vele s azóta mind 
szorosabbra s szorosabbra Jfü^ött köztük 

a viszony. Szerették egymást Legalább 
Margit úgy hitte, hogy amit férfi mond; azt 
férfi állja. Azt hitte. akrszerelmet hazudik,

eielő számú —

énül o k  fid

..___  „ vezetősége
valóban komoluan foglalkozik a vil
lanyvilágítás kérdésével, az kitűnik 
abból is, hogy újabban, megbízást 
adott Martos Viktor maqánmérnÖk- 
nek az előmunkálatok teljesítésére. 
JVLartos mielőtt a vállalkozókkal a 

leküidte meg
bízottját Spiegel Gjjuía mérnököt 
Nagyatógra, a végből, hogy puha- . 
tolja ki, vajjoiKa viHangilágitás be- ’ 
vezetése esetén mennyi lángot le
hetne a magánlakásokban elhekezfli.

Tekintettel arra, hogy e lángok 
számától függ az, hogy a villany világí
tás meg lesz, avagy nem, a közönség 
legjobb indulatát kérjük és várjuk e

ép oly hazug, mint a tolvaj, a%i lopását 

tagadja le.JNem ismerte még a férfisteft 
Esős, hideg idő járt. A grófi család 

bement a városba valamelyik rokont meg
látogatni s“csák 'a' nwelőnő' miraöfjpfffiönr- 

Hívták magukkal, de nem ^akart menni 
Valakit várt

- Alkonyodon már, mikor Giczy felke-' 
resté a lántjt. A grófnő szobájában találkoz-„ 
tak. Hosszu,ideig voltak együtt Hisz^a 
szerelmeseknek mindig van mondani való
juk annyi, dê  arnlyl Glczy tekintete véletle
nül egy nyitott fiókra tévedt. A grófnő 

‘ “ 'é fásán említette

Margitnak:
Milyen jó lenne evvel me^Szölyii 

nekünk. Senki se jönne utánunk s boldogok 
lehetnénk távol, messze vidéken, ahol senki 
sem ismer bennünket
__ Margit tiltakozott még a gondolat
elíen is.. ■ - ;

Időkőzbeq^éesteledett Margit a szom
széd szobába ment gyertyáért a addig ma- 
gára hagyta Giczyt Mire visszatért"a vilá
gossággal, az ékszerfiók üres volt

Másra tréS gganakodhatoft, mint Gl- 
czyrt; a ki egyedüt volt a szobában. Annák



Erós a reméül, 
érezik -a régót* .vért 
sett yillangvil;'

sokéig ke-

ESETEK.

ValamelyiknMnas téli estén «gyütt 

Volt Szép, társaság előtt N-mt «Í5Ö elcmlsta 
leánykájával büszkélkedett, Hogy jnilyen Jé

— íud  már olvasni-? — kérdé a tár

saság egy tagfa.
m  Hogyne tudna szólt N-né sér

tődötten. — Hozd csak az olvasókönyve

det Baba I —  ■
Történetesen a C betűnél ütötte feí-a 

könyvet §  kicsike és sillabizálva olvas :

JfAQVATAD

küldetett be. amelyet boga célt ne ttvesi-

ÉglfgazdíM n«ül venne egro  Illan 

falusi leányt, |d a marhával jól tudóén

ál. Bővebbet a kiadóban.
marosi-mára.

I — Naouon jól van, mondja 

— de most mondja egybe Baba! v 
~ - — Egybe ? . . .  Macska I volt a válasz.

^  ; vízvári szomorú tűzkatasztrófa 

hangulatába korán- volna még 
humort keverni. De ami megtörtént H. Ste- 
fán gazdával, art mégis oak reyttztrftliinrgír 

A fáradságos napi munka után boldo-

sége sikolya zavarja-fél

— Tflz vanl’Stefánl Tflz vanl ^  
Stefin gazda felkapja fejét, s látva a

fifo rémes pírját öltözködni kezd.

Az ember kétlábú állaUévén, a. nad
rágnak két szára van. Ez azonban nem 
zárja ki. hogy az álmós ember is tudja gzt. 
Stefán gazda úgy látszik elfeledkezett erről,

’ mert mindkét végtagját ̂ ugyanazon nadrág 
szárba dugta. Erinek következtében az első 
lépésnél elvágótfótt. ■

— .Szent Isteni elájult — kiáltja hű 
élete párja, ki egy dézsa vízzel a tűzhöz' 
indulni készült, ̂ azonban ehelyet első segély-

Lapunkhoz a következő apró hirdetés

Szólni mégsem mert neki'. Valami belső 

ősztön tartotta vissza attól, hogy felszólít
sa a lopott tárjyá.k visszaadására. Kiment 
egy időre ismét írszobából. Alkalmat akart 
adni az ékszerek visszatételére.

Mire~ vtsszHtéft, minden helyén volf 
Úgy tett, mintha mitsem vett volna észre. 
Szótlanul váltak el egymástól.

Egész éjjele nyugtalanul telt el. Maga 
sem tudta mi baja. A lelkiismerete nyugodt

^sejtelem bántotta. Nem tudott aludni. Az 
egész éjjelt át vlrasztotta.

Reggelre hivatta é grófnő. Rosszat sej- 
^^tett, s nem ment. Erre jaÉfc&feé maga jötf  

a szobájába.
—  Hol.volt ön tegnap ete? kérdez

te tőle izgatott,hangon.
-híc — A kastélyban. ’ •

— Melyik szobában* érirível ?

kkln la^uia^^kofül 8 zavartan

5 — Azonnal feleljen.
Alig Hallhatóan, súgta a választ: A 

grófnő szobájában Giczy Gyulával.
Többet nem kérdeztek tőle, hisz oly 

világos volt .minden. Égy gyűrű hiányzott a 

grófné ékszerfiókjából, azt más,Tűftt Ball? 
Margit nem'Vihette el.

DIYATEÁZ-KAPÓSYiBDTT

fehérnemű osztályát saját

bővitette ki, melyből
elsőrendű minősnek mellett a 

legmodernebb minták jutányos 
■ árdh kerülnek forgalomba. »

kelengye kiállítás
minti i  a tisztelt vevökö- 

zönség rendelkezésére áll.

H l R E K
— Személyi lilrek. Dr. fíienenfeld Mór 

fürdőigazgató négy Veti tanulmányukéról, 
mellet főleg a fővárosi vizgyógyintézetek 
alapos áttekintésére fordított, városunkba visz- 
szaérkezett, praxisát megkezdte, és különö- 

bidegvlz kúrák éá villáriyozá- 
sí gyógymódok körül , szerzett tapasztalatait 

fürdőközönségünk javára és érdekében óhajtja 
érvényesíteni. — fír. f/qjnal Józsehüvitny-'

Igy került a vádlottak padjára. Kifiall-

hatósági főáilatohros folyó hó 27-én Nagv. 
atádra érkezett hivatalos ügyben, — 8 S  

Ötvös községbe utazott, hol áHategészsé® 
ügjfben vizsgálatot tart. — Varga 

nagyatádi állomásfőnök f. évi május h<J 1, 
tői kfzdődőleg a VUL fizetési osztály $ 
fokozatából ugyanazon fizetési osztály 2 
fokozatába * lépett élő: y  *

— HetjrreigazHáa. Vettük a kóvetfetf 
sorokat- Igen, Hátiéit Szerkesztő Ur! 

.Nem helyi patriotizmusból, hanem az igaz- ' 
ság kedvéért nem hagyhatom szó nélkül 5; “  
lapjának 2 1 . számában az »Adakozás» eV 

alatt leközölt összehasonlítást Nagyatád és-■ 
Bődvícza között a tekintetben, hogy milyen 
arányban- járult az egyik ésrj másik hozzá
a vízvári tűzkárosultak nyomorának enyhí
téséhez. A tényállás % í. az.Tiögy mag#V - 

«Nagyatádi Takarékpénztár Részvénytár
saság» és ennek néhány Igazgatósági tagja

— néhány .ezek közül véletlenül nem volt . 
Idehaza — a föszolgabicó ur utján 73 ko- . 
rónát, egy magát megnevezni nem óhajiá 

50 koronát, utóbbi postautalvánnyal juttatott 
a vízvári körjegyzőséghez, még jóval előbb - 

e hivatalos gyűjtés megindult,

. ki a gy üj tői v vei házrói-házra járt; 
aligha voít alkalmas arra, hogy é jószivü 

emberek zsebje tágra nyíljék. Ha a t  elől-_ 
járóság a gyűjtést néhány lelke.  ̂ urinóre 

bízta volna — bizonyos, hogy ném 6^ 
hanem legalább is háromszor annyi folyik 

a szépséges kacsóikba. Nem szépíthetem 
és nem. helyeselhetem az atádi gyűjtés 

eredményét én”senréy különösen a bódvP- 
czai -mellé állítva majdnem megdöbbentő és 
a szégyenpirt- szökteti az atádi ember ar- 
czába, csak a fenti ténnyel igazságosabb 

színben kívántam. állítani és azt is meg
említem, hogy a fent említett 125 kórönV 

ham isan  a . nagy csapás után és_mlnden 
hivatalos biztatás nélkül és ez előtt került 
rendeltetés helyére, tehát a latin közmoti- 
dás szerint «bis dat, qiU dto dat» (kétszer 
ad, ki gyosan ad), dupla értéklTVoIt (Egy 
¡¿Bűzétől) ~  1

— Közgyűlés^ Nagyatád nagyközség 

képviselő testülete\foly(i hó 26-án . délután
3 órakor közgyűlést tartott, amelyen elha- 
tározta, hogy a vízvári tűzkárosultak részé
re a községi pénztárból »00 koronát utal kt.

gatásakor semmit sem vallott. Hasztalan, t _  Népfürdő. Az ártézl fürdő részvény
ére alm felelt Várta Giczg 4ársáság bejelentette a község képviselőtes-

Gyula vallomásátBízott benne, hogy ő 
megmenti___ _\ _  _ ■ _____

Nem mentette meg. Egyáltalában nem 
akart tudni semmiről, csajj futólag, ismerte 
Balla Margitot. Alig egy kétszer találkoztak. 

Végkép megtörte ez a lányt Minclen-
sem xuaia m i rraja. n  le lkusm erete  nyugod t . .  3 ----  “

volt. hiiz mit se vétett. Valamr'rí'nreretlen <  .e!v0 |í 4“ ^ v€' ,csak er,e nw - F“fSOtt
vele a „világ. Vallani akart. Jelentkezett jaz 

elnöknél, izgatottan tartott kezében egy le

velet melyben Kiss Anna, Giczy szeretője 
tudatja vele, hogy j  lopott gyűrű, nála van,
Giczytól kapta.

Mikor szólásra hívták fel s kérdezték 
tud-e valamit mentségre felhozni, izgatott 
hangon a levelet fennlobogtatva bószu- 
vágyyal eltelve mondta:

_ —  Bíró araim . . . .

in  elcsuklott szava, ledőlt padjára s

megszaggatott szavakban folytatta:

nem v . . akarok ..-.vallani, hisz 
még most Is . . . . szeretemJ! —-■»

S darabokra tépte a levelet

- T v Erdély Ernő,

tületének, -hogy népfürdőt létesít A -íolyó 
26-án megtartott közoaBlés alkalmával tu
domásul vette a képviselőtestület a bejelen
tést,' mégis Barakonyl Károly ügyvéd kép

viselő indítványára elhatározta, hogy átír a 
fürdő rész vénytar saság igazgatósSgáhoí, 

miszerint az építkezésnél a külső címre is 
szíveskedjék' tekintettel lenni, ámít a község 
fejlődése, de maga a már fennálló ártéri 

épülete-is megkövetel.

— Adótárgyaláaok befejezése. Folyó
hó 26-áVál befejezést nyertek a HL 0. kér. 
ádófárgyalások, melyben á t  adókivetési bla 

zottság jötta Tfl a kőztar|öZáspkiSt Közsé
günk közönsége meg lehetett elégedve fr 
tárgyalások eredményével, — mert á bi

zottság a méltányossági szempontok figye
lembevételével végezte fontos m unkáját 

Hasonló tárgyalás csak Jövőre .lesz még» 

mertél913-évben 9 ¿Vekerle kormány 
adózási törvénye lép' életbe. Addig is v 

a legjobbat

— Telefon ügy. Régóta vágyód ik  á 
nagyatádi község telephon u tán . Hosszú 

Ideig a telephon elhelyezésének a legfőbb



.«dák,»-« volt. horo nem «k»dt kellő 
l ¡elpntkező. ki lakásába a telephont

?L„ettetle volrtn.Mióta-azonban a kerea- I5kl*n. M i t  a meg.
. MAfllahotA«An . amolliAHnH ham lt.Lkft v i — .- _ «•¡«jelemésipar meglehetősen emelkedett, 

ítóephont bevezettetők száma is megnő* 
fede tt annyira, hogy frrt- sem állta többé 
tíát a telephon póznák felállításához. Kö*- 

i n k  elöljárósága tehát kérvénnyel fordult 
4 posta és távirda igazgatóságéhoz a tér 

,ephon hálózat bevezetése végett s bár az 
igazgatóság döntése még nem érkezett le, 
„jár is tudjuk, hogy 'ebben az évben telep
honunk nem lesz. .Hiteles forrásból értesü
lünk ugyanis, hogg az igazgatóság Naggatárf 
jogos kérelmét nem teljesítheti ez évben 

költség fedezet hiányában.
A nagyatádi JFttlér Egyíet« saját 

uegényafapja gyarapítására junius hó 5-én 
cl̂ r ^ i 9 órakor a »Korona» szálloda he

lyiségeiben tánccal egybekötött fagylalt 
estélyt rendez. Belépődíj 1.50 korona, mely
nek ellenében egy adag «Oroszy» fagylal
tot, süteménnyel, dijtálanuí felszolgálunk.

^K özíégb lrti jelentés. A nagyat 

járás egyik községi blráját felszólítja 

jegyző, hogy Varga Teréz nevű kórházilag 
ápolt nő családi viszonyairól tegyen jelen- 
tésL A  bitó bölcsen felel: T.c.Tekintetes jegy

ző uram, jelentem; hogy Varga >Teréz Ku- 
rucz Sándorné községünkben teljesen va
gyontalan, Családi állapota Kunicz János 
ipával közös életben van, az édes apját a 
vonat lökte agyon—Tisztöletöm ajálóm N. 

f i  biró.
— Biró Adolf előnyösen ismert ka

posvári cég mai hirdetését tessék figyelem 
re méltatni. - ■

— Meghívó. A. .Nagyatádi íparosifjak 

önképző-köre 1911 junius 4-én (pünkösd 
napján) TTHátyás Király' vendéglő kerthe
lyiségében saját könyvtára javára tánccal 
egybekötött zártkörű «rózsa-ünnepélyt» ren

dez. BelépŐ-dij V szem. 1 K, családj. 2.40 K. 
Kezdete este 8 órakor.
‘—  Sorozás. Hétfőn folyó hó 29-én kez

dődnek a sorozások Nagyatádon. Az ország 

sok -városából, krtzségéhőt érkeznek, hiteik.

nem Ifehit s .lgy a tisztviselők mozgolódni 
kezdtek, kérvényeztek, adatokkal igazolták 
a lakásoknak a lakáspénzhez arányított; 
nagyság«, mig végre a sok kérvényezés 

vezetett A napokban je
lent meg a kormány rendeleté, mely több 
várost — köztük Nagyatádot is — maga

sabb lakbérosztályba sorozza, igaz ugyan, 
hogy csak egy fokózatot ugrott 

— bár az emelkedés a lakbéreknél 10 év 
alatt 100 pércentet mutat, mégis megelége
déssel,-sőt osztatlan örömmel fogadjuk 
jteodelétitt.

—"-Modern rabszolga-kereskedés Hór- 
Gábomé szül. Uszkai Katalin, nagy-

Nagyatád, tehát ngyaaabba, mint pl. Kónyi, 

ami érthető megütközést feltett a tixztyise-

cigálta, továbbá a hqjcopffal együtt bécsi 
pirosvkendöje is a kezében maradt Kardos 
Pálné ekkor Fakónét feljelentette s miután 
a jelzett tárgyak az. illető 1

fáradozott azon, hogy a Száván túliak 
szellemi szórakozásáról^ gondoskodjék. A 
vízvári csend^rőrs ugyanis éppei  ̂ abbeli 

mántptdattója közben csípte el Hórváthnét,
igge- lopás miatt az eljárás 

kezett a túlpartra átszállítani Az élelmes 
csendőrség azotjnal letartóztatta Horváth-

•nét és drága' ___

atádi kir. járásbíróság fogházába szállította, 
ahol a vizsgálat folyamatban van. NÜfcs 

okunk kételkedni benne, hogy Horváthné 
el fogja leérni szigbru büntetését, a kinek 
prakszlsában ez az eset talán nem 

deíűl álló. .

Klebs tanár, Berlinben, irja: 
A természetes JFerencz József- 
keserüviz Iritfinó, oly sók (áátóel 

elismert hatásait' nekem is alkal
mam: yplt különféle betegségi álla
potoknál n  évstérint tulwrküluUkur 
Soknál is, a legkitűnőbb eiedmény- 

nyel kipróbálni. Azt fepászüdtaift, 
hogy á betegadési folyamat kezde
tén jelentkező székrekedések a 
Ferenci József-viz használata foly
tán megszűntek, anélkül, hogy utána 
a rettegett hasmenés állott volna be.

Érdekes, hogy néhány hónappal-előbb 

Balázs RóZa ellen a szolgabiró#ághofc név
telen feljelentés érkezett, hogy magzatát 
el akarja pusztítani'; ekkor a szqjgabiróság . 
nyomozott tsa  dologban,-de semmi gya
núsat'nem talált, — most azokban mégis 
elkövette a bűnös csetekményt és így való
színű, hogy ez a pánasz sem volt-egészen

— Lopás. Régi haragosok voltak Kardos 
Pálné és Fakó Istvánná kisbajom! lakosok.

hogy egymás
iránt érzett gyűlöletük látható és érezhető 
alakot öltsön. Az alkalom késett, de nem 
múlott, mert f. hó 11-én összetalálkoztak a 
mezei utón és csakhamar parázs kis vere
kedést rendeztek. A verekedés 

Fakó Istvánná ellenfelének nemcsak 
atádi lakosnö úgy látszik hagy buzgalommal réndgáita meg, hanem fülbevalóit is leráír

N.-atádqn sarokház
m dy “ŐTT¿óba, cl&iroS*, konyha éaélíikamriW r,

jutányosáért kiadó.
Bővebbet R A (^ Í8T V ^ttuU jdono*n il ugyan ott

két csövfl vadász-fegyver
olcsón elfidó. Czim a kiadóhivatalban.

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré-teszi, hogy a  hődmezővásárljfelyi 
kir. járásbíróságnak 1904. évi Sg. II- 4Ö'5. 
siámu végzése következtében Dr. Nyikos De
zső ügyvéd által képviselt Rózsa Adolfné 
javára 136 kor. 54 fül. s  ̂jár erejéig fogana
tosított kielégítési végrehajtás utjtfr le-: és 
felülfoglalt és 1310 kor.-ra becsült k

243. 1911. végrh. szám. ^  v 

Árverési hirdetmérty.

jóságok-» ; 8 drb.
hogy szomorúak, Igen szomorúak a soro
zások. 1400—1500 hadkötelesből 2-300-an 

válnak be csak, azoknak is javarésze pót- 
tartalék kedvezmenyébet^részesül. Nagya
tádon tán nem lesz szomorú a sorozás az 
idén sem, mi hisszük, hogy a járás és 
székhelye sok derék fiút ad bakáéknak.

...  — Ebadó.' Pár nap múlva foganatosítja
az elöljáróság az ebadó összeírását házról- 
házra járva; A f ebadó az összeírás Alkal

mával azonnal lefizetendő, mert különben 

az eb' elpusztittatik.
x Ha Kaposvárra Jön úgy ne mulassza 

ei SZLOVÁK és ADLER órások és ékszeré- 

Bek üzletét Erzsébet-ízillé mellett megte- 
; kinteni. A legnagyobb megbízhatóság.

•— Az állami tisztviselők lakbér eme
lése. A kormány, az állami tisztviselők la
káspénzét*1 a drágasági viszonyokhoz ará- 

nyitva 10 événként állapítja meg. A lakbér- 
osztályok beosztása legutóbb 1908 < évben 
törtéftt, amikor Is az általános drágaságra 

és a lakbéreknek folytonos és nagymérvű 

emelkedésére való tekintettél a pénzügyml- 
^  Poszter magasabb lakbérállományt állapított 

meg a tisztviselők számba. Biztosra vettük, 

hogy községünk áll. tisztviselőnk megfele
lő magasabb  ̂osztályba soroztainak, mert 
talán az ország egy vidéki, városában sem 
történt oly óriási emelkedés a lakbérnél, 

«de egyéb tekintetben is — mint náiunk. 
Mégis a legutóBbTlakbér osztályozásnál az 
utolsó—- Vlí.-hr— osztályba soroltatott

• gyógytárakban és fűszer- 

kereskedésekben. A SzétkűldÓ8Í-
Igazgatóság Budapesten.

' —'Tftftözött szélhámos. A napokban 

Városunkban időzött egy eddig még isme
retlen szélhámos,-aki a győri Jankovics és 
Bach malomtulajdonosok képviselőjének 
adta ki magát, rendeléseket vett fel és elő
irt»!, <>t szedet^ maid a felvett előlegekké 
megugrott A csaló eOoTtöbb. feljelentés 
érkezett s minthogy úgy személyazonossága, 
mint tartózkodási heljjfe ismeretlen, körözése 

repdeltetett el.
— Megölte a gyermekét Balázs Róza 

henészi lakos, 20 éves leány arfya lett és 
f. hó 26-4*1 egy jól fejlett egészséges gyer
meknek adott életet A szüléshez szülész

nőt nem hivott, hanem, hogy anyaságát 
eltitkolja, -  csalánja segítségével óhajtott 
kellemetlen tervétől megszabadulni Balázs 
Róza gyermekét a szülés után megfojtotta, 
s csak a bekövetkezett halál után hivatott 
szülésznőt, aki első kötelességének.tartotta, 

hegy a felfedezett büntényt.a hatóságnak 
'bejelentse. A jelentés folytán a kir. Járás
bíróság 2 orvosszakértővel a helyszínre 
kiszállt, azonban csak a bekövetkezett ha
lán konstatálhatta. Terhelt előbb mindent 

tagadott, majd az erélyes vizsgálat «órán 
töredelmes vallomást, tett. eggenlóre azon- 
ban-.létartöztetni^em lehetett, miniltoflg 

fekvő beteg. -r. ...i.-----.

oii«« árverésen cladatnak.
Mely áverésnek a nagyatádi kir. 

rásbiróság 1911. éviV. I51|ir*zámu véga 
.folytán 136 kor 54 fill. tőkekövetelés, és 

* ” összesen 87 K 90 f-ben biróilag már 
lapított/ költségek erejéig Háromfán 

(alperertácásán) teendő megtartására 
1911. évi junius lió 7-ik napjának 

dre.H> éráj* - *  
határidőül kitüzetík és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel "oly
hivatnak meg, hc.^ ---
1881. évi LX. t-cz. 107. és 108. §-a. értel
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
• ' 5nek, szükség esetén, becsáron alul is 

nak adatni. *
--- Amennyiben az elárverezendő ingóságo
kat mások is lé és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek -volna, ezen árverés 
az IM I. é v iiX  t-cr 12 0 §-af~Sí 1001. tv. __ _ értelmébéfl
ezek javára'Ts elrendeltetik

-Kelt Nagyatádon, 1911 évi máius^hó 

22. napián. SS ^ . ^ F

305 szám 1911 vígrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t-c 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogi)_a_ nagsatádi kir. iárás- 
biróságnak 1911. évi V. 128/1 számú végzé-. 
se következtében dr. GrünbaHm Náthán 
ügyvéd által képviselt Néptakarékpén2tárl 
hitelszövetkezet javára 450 K s jár. erejétg 
toqanatósltotf' kielégítési végrehajtás utján 
félOtfoglalt és 760 kof-ra becsült kővetke
ző ingóságolt u. m. 1 16. 1 vetögép, 1 ko-



VARGA MIKSA
divatáruházának
(Kaposvár, Korona*-Htcax4j

p nyári újdonságai ^  

feltűnést keltenek *
úgy drakt *'•

. mint Ízlés tekintetében. q

I  óriási választék. I

r T r a a g  'wiva ta é r K  ««jaai«)! kir. fi- 
riabiróság 1911. M V .  128« o á n u  víg- 
Kése folytán 490 kor. tőkekövetelés ennek 
Í9JJ~évi jamiár fiö f  fla0játót#rö tSfópr ka* 
ta«tai és eddig összesen 122 kor. 75 fillér' 
ben biróilag. már, megállapított költségek

leendő' megtartására 
19». évi juirfus bő 10-lk napjának 

d. e. 9 órája.
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók eremid oly meyi^gyzéssel hivatnaK
meg, bogn á r  érintett, ingóságok az 1881. 
évi L *  £ c . 1Q7, és7108. §-a1 értelmében 
WWBSilTlfotre  ibetfetti-n  lefltőbb ^ ,^p£co: 
nek, szükség esetén-becsáron qluT'ts el
fognak a d a tn i---

; Amennyiben az elárverezendő ingó- 
atOPkaLwáwifc la  li ^ ts 1 felMlaglaBtltélfcé* 
azokra lüeléjfffési .jogot nyertek volna, ̂ zen 
árverés az IM I. évi XL. t.-c. 120. §. ér
telmében ezek javára is elrendeltetik

Kelt Négyatédon, Jg ll évi május hó 
» • « M id  • .SZABÓ JÓZSEF

Mlntagyüjtemény
M az Ósszes

ha azokat visszaküldik

=  K ü l ö n = :

szőnyeg raktár

tel- és H M  uöiweM.

„A köztudatba ment át* Ttögy csakis 

KÁLLAI LAJOS MOTORGYÁRA
- — - j f c  « m F B f f  H :  6YÁR-Ü 28.
^ " l  ¿cfov  |v~ \ --- száílitja
[ W *  teljes M állás mellett - ^ 8  '

a leghirnevesebb

.waoyatAd*

A Haasner Ignác cipői

— Legalább így mondják vevői 

. .Legjobbak széles e világon 

ügy télen miként a nyáron.

7fcnrf gyógyszertárral szembén 

Megtalálható ő mentén 

Gummisarkot cipőre tesz 

Ki n<U* vesz, legjobban vesz.

A li«  ÉiiTMaÉ,
: : DUNÁNTÚLI ::

ítmafffsfflrtr
B  I G A L , 14. f i

készíti. ~ —

TUtótilnaT. ItUotrufk
:  Ultirlllt *--------------
M I M ,  --- —

Árjegyzéket és költségvetést ingyen 
* • • • és bérmentve küldünk. • • • •

Mautner Gusztáv, Kaposvár Korona-utca 11:

S S T S & K W S ill lliatiáziiba ■.g,‘ rg y >
kelmékben, selymekben, zefÍrekben, angol vásznakban,nap- és esőemyökben úgyszintén egyéb« 

kézműáru cikkekben remek újdonságokat sikerült beszereznem és azokat eredői gyári árakon bocsáj- 

   -* t- tóm eladásra .  —— *—   - •

Kívánságra tyszséggel M b iik  bármily cikkből bérmentve m ifitákat III választékok- ‘

< A nagyérdemű-vevőközOnség b. pártfogását kérem, ' . kiváló tfczt$léttel r

PlltM tíBOllilás üzleti M ítl! - ' ' "  M AUTNER. G USZTÁV.
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PÁRTOLJUK AZ ANÜOI.S7ARAt >

Miért készfll az -Artézi fOrdo Í6rül olg 
soká a tenisz páhja? AzéitJiogg

Önnek, ideje legyen gondoskodnia 

: a tenisz ruhák beszerzéséről, :

Mindennemű
ruházati czíkkek 
elegáns kivitelben,

:: fe lö ltö k , :: 

Zakó öltönyök, 

Tenisz flltöijyök, 

Lüsztér ruhák,
öltönyszövetek

t m m t  m
"mehferxssfcis

Cumnfl köpeny,

v a t i í f c a a t o É MűhdyemJjen
csakis elsőrendű

m m  m m  '. ■szerezheti be tíaggatádoA; (Széchén^-térf

Az artézi n É M  M t t  i r ó  t i m h u B : .
CSÚZ, RHEUMA és KÖSZ VÉNY ellen; különböző 

IDEGZSÁBÁK, elsősorban ISCHIÁS ellen; HÜDÉSEK, 

SÉRÜLÉSEK és SEBESÜLÉSEK utóköVetkezményei- 

nél. NŐI BAJOK ellen, BÖRBÁNTAtMAK és gyer- 

- mekek SKROFULOSISÁNÁL. -

Felhívjuk a n. é, közönség figyelmét a kitett színes 

plakátainkra. — — —|---

x  Vasárnap zónanáp. x
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Országunk legrégibb is  egyik legmegbízhatóbb katonai egyenruházati és hadfelszerelési intézete.

Rosenthal H. Utóda
BUDAPEST, ::::
........... .. ■ ».»■ .

AlapitUtott 1838.

FtttUlet: S2ÈÏESFEHÉ8VÀE, SMIltl-n. S.

cs. kir. udvari szállifó .* — ~ ' -
a koronás arany érdentkeresít tulajdonosa.

KONSTANTINÁPOLY
Yéni Postabank Djiddessi 77. *

Á m. kir. honvédség, a m- tov C sew lö i^ ,tm .k ir .án a^ i^ rs^  a a m. k i r ^ r a ^ t  t o tó ig  a m^kir
darabont testőreié a ra. kir. Jrarona&séff, a Feiencz József Nevelőintézet, Debreczen szabad Királyi varos, a budapesti Közúti Vas-
. — ie «o reeg ,_ _^_  Helyiérdekű VasuSTiC T. a Budapest Újpest Rákospalotai Villamos Közúti Vasút Társaság, a Cs. Kir.

ViautTársaság,a M. Kir. Posta ésTávirda Igazgatóság, több megye, szabad királyi yáros stb, Szerződésé* szállítója.

Késztt mindennemű katonai is  hivatalnoki egyenruhákat, polgári angol ruhákat, teljes egyéves Önkéntesi 
je lszere iteket, magyar -ftnri-díszruhákat,- színházi kosztümöket, megyei hajdú felszereléseket stb. stb.

Legnagyobb raktár egyenruházati és felszerelési cikkekben.

B ERTA GÁBOR
s z í j g y á r t ó  é s  n y e r g e s

M A iü V A T Á n A M  .. / K A G C i lT U  I  T \NAuYA IAUUIN) 1 rt“U.j

szakmákhoz tartózandó 
kiállításban, jutányos és pontos

k i s z o l g á l á s s a l .  Legszolidabb Qzlet

BARTA SÁNDOR, KAPOSVÁR
M r e i i S  j o l i a i ,  e t y s m t a  ö  m i  
s z a b i M. i  n s t i a n t  u á l l l t í l t  °

Fratt sinotinii és. iBiiipt öltöm
a legizlésesebBén'készülnek.

Levélbeli meghívásra személyesen felkeresem.

Gaboriazsák, Mánila kévekötő 
fonal és gazdasági kötéláruk.

Van szerencsénk a t. ganta közönség 
figyelmét kjváló minőségű vajósággal 
-----— elpusztithatlan----*

elsőrendű bácskai kenderből

készült gabönazsákjainkra ■

továbbá l  Manila kévekötő fona
lunkra, úgyszintén minden néven 
nevezendő gazdasági kötéláruinkra 
irányítani. A jelzett cikkből minták 
valamint ajánlattal készséggel -szol-

felbach Reresztély ur n ^ra^S í^a-  
dalma kívánatra gyárunk valamint 
gyártmányaink megbízhatósága te
kintetében készséggel ad bárkinek 
— —>—  felvilágosítást. —----

:— i 

ÍV!

Honi Fonó és Kötélverőgyár 
h ó d s á g . Részvénytársaság. (B á c s k a .)
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“ i  SZÉKELY ÁRMIN FIAI
polgári egyenruhaszabók

a magyar királyi államvasutak, a  hadsereg és Somogyvármegye

E liajt JE tinm  d! KAPOSVÁR. 'Hjntfjt

Órákat, ékszereket,

“ ezüst, china ezüst evő- 
eszközöket, dísztárgyakat 
és optikai dolgokat leg
előnyösebben ........ -

SzIotM Adlsr ssűnii
Kaposvír, Erzsébet Szálló 

.mellett szerezheti be. ■ ■ • •

Választékot bérmentve küldünk.

íé a t a l ,tu“ -
l*Lh,n raktáron kvó valódi 

angol és hazai, k itlrótafoua, lmom

minőségű szóvctekMl «Özeteket, lel- 

Oltókét, Idikabátokal, szón] mindenléle 

polgári ruhái eredeti angol szabásban
lilii Myidifri

Eladó házhelyekKollárít
(BSrlemef) -

Nagyatád község belte
rületén, minden nagyság- Savanyított

i  laaaag i«fl|obi|t»taíaift
és elszigetelő legieze. : 

Egycdélárusltó Naggttádon

Wimmer Ignácz
építési anyag raktárában.

la m i horona 50 f il
lértől feljebb □  Ölen
ként Bővebb feivilágo-

Laibachi Répa

kapható:

ÁdlerGézaFLEINER IGNÁCZ
fűszer és csemege

NAGYATÁDON. : kereskedésében :

Ei Nagyatádon, a
Aj3filjír]0r fetgzéreit"raktárát mindennemű vas- és 

vasárakban úgy mind szerszámok épület és butor- 

vasalásnagy választékban, takarék tűzhelyeké«kályhák 

minden kivitelben ntéfcőgazdasági és varrógépek nagy 

raktára, technikai czíkkek gépszerelésre, gépszijjak, 

festékek ‘és olajok stb. a szakmába vágó czikkekben.

HIRDETÉSEK
itányos áron felvétetne

kiadóhivatalban.
.CQrmick“ világhiríf mezőgazdasági gépgyár kép-

• • • viseleté' a nagyatádi járás és kerületére. • • •

GYÖRGY

Közismert s z í j g y i i r t ó  - é s ’¡nyerge» tfclete

nmők a legjobb lószerszámok mi»íietvíéle kivitelben, 

^adásztáskák, lovaglóczikkek, stb. stb. szíjgyártó kel



.NAGYATÁD-

NAGYATÁDI TÉGLAGYAR R T.
Gőztégla és Tetőcserépgyáraf: Nagyatád—Szabás—Lábod.

Központi iroda Nagmitádon a Pollák szitds-féle házban.

a l j a  elsőrendű tmmü,
i;tégla és a jelenkor fegtökélete- 

sebb tetöcserepét, a Steinbruck

=  hornyolt zsindelyt

Raktár

Nagyatád, Szabás és Lábod. Hsnyslt nMelj
u .cserép.

; .  VALÓDI :: •! Elismert minőségQ
4 I  gyógyborok, kiváló finom 

f r M C Z ia  p a r f ü m e k ,  :: cognakok ét ríquctírök ::

¡állandó raktára, •  I  szappan darabja 80 fillér.

ullás leggyakoribb oka a fejbőr korpázása, ennek megakadályozására kitűnő
4a szíetalan esttbei- - A  t l ! ) Í C 7 P C 7  A ki ezt rendesen használja, annak te*

m iM sf*  l l a j S i C o í .  korpásfejbóre, se hajhullása nem lesz.

Szeplő,' májfolt, mittesser ellen a

legjobb i U k t f l p M  n im a t ' 1 
az !: ,4<W IlU fl WT*B fc»f.

Próba tfgdjrW flBér^wzÉ pooder 3

kipróbált szer az:

Mindezen kipróbált szerek kaphatók:

M A R K O V ÍT S  ALBERT NAGYATÁD.
(Rotter ezég mellett) (Rótta- ezég mellett)

•V'- /  >. 'Y  V V W  V V V  /  V  V  V  f f  S/X&fS/ W  VA A *  •/* A  A A > v / V n  A /

Nyomatott.'Benyák János könyvnyomdájában I9H.



Társadalmi, közgazdasági és szépirodalmi hetilap.

fi n a g y a t Ad}ArAsi jegyzői egyesületnek hivatalos

. egész évre-8 K, félévre 4 K, 

.negyedévre 2 K,«gysz. 20f.

Megjeleni minden -vasárnap. Dr. Btenenfeld Mór. =  W eVjM i.

,  ’ranc$e>latoiaf." 
Ezen buzdít^ szavaKtrangzanak pün-Pünkösdi prédikáció

/.nn/rr-- ‘¿ í rry ' 0 ketesz-

mottó lenne ez a templomok 
Izráel népének bölcs vedére, és iskolák homlokzatán, a család- 

¿tójes, a régi hajdankorban két kö- i szobák és a családi szentéinek aitain. 
táblára irva adta ki a ti?parancso- \ aZ egyesületi élet s "a hivatalos 
latot az Isten és felebarátaink lránt | helyiségek, üejáraiáinál és a társa- 
tartozó kötelességekről. Lelkére kö- dalmi érintkezél minden szinterén. 
tötte népének, hogy ha boldogulni Hiszen ahol az "isteni és felebaráti 
iker: hagyjon fel az aranyborjú j széretetet hirdető .̂ parancsolatok" 
imádásával s teljesítse-ezen paran- ' betöltésére és megtartására ihletet és 
csolatokat! Máig is felújítják ennek ; lelkesedést nyer at családfő, az ige
emlékét templomaikban, pünkösdi hirdető, a nevelő-tanitó, a hivatal- 
ünnepléseikben. • ‘nők, az egyesületek és társaskörök

A keresztyénség a szent Lélek- : minden tagja, — ahol a társadalmi 
nek az Apostolokra lett kitöltetése érintkezés megnyilatkozásainál a 
szent cselekményének emlékére un- „parancsolatok“ teljesítéséből kisu- 
nepli a pünkösdöt gárzó szeretet az irányadó: ott a

' A törvények kiadatása hajdan s békesség, egyetértés, boldogság ér; 
aszent Lélek kitöltetése később* zete tölti be a sziveket; ott nincs 
csudákat művelt az izraelitáknál s fajgyűlölet felekezeti erzárkózottság 
íz Apostoloknál egyiránt. és idegenkedés; ott nincsenek chinai

lás volna a;
ködést terjesztő felekezetieskedés, 
vagy á fajgyűlölet tüzének éleszt-

Á parancsolatok megtartása s 
a minden szépért, jóért és igazért 
lelkesedés szent tüze,m ini régen: MU 
napon is elengedhetetlen feltételei a 
hasznos alkotásoknak, a békés 
együttélésnek és boldogulásnak.

„Vegyetek szent le lk e tf

falak jt  társas életre teremtett ember 
rek elválasztására, rideg elkülöníté
s é r e . ________^ ..

Nagyon megszlvlelíhdő dolgok 
ezek, különösen hazánkban, ahol oly 
sok hitfelekezet és oly sok nemze- 

. j tiség létezik! Itt valóságos hazaáru

„Nagyatád“ tárcsája.

__ Szöktetés a Verhovinán.

Ott fönn a Verhovinán, Márm’aros 

hófödte bércei közt, hol a tél fagyasztó hi- 
t  «lege a csontokig hatol, hol á madarak röp- 

tflkben potyognak lé* megdermedve az 
Oroszországból jövő. metsző,^fagyos szél
ben; ép oly forrón, talán még hevesebben 

^lüktet a vér, dobog asziv a szerető kebel

ben, mint a forró öv feketebőrü embereinél.

Verhqyina rengetegében egy irtványon 
alig nyol'c-tiz háznak nevezhető rozoga fa- 
^kohnány áll. Egyikénekv kertfelőli ablaká

éból fiatal menyecske könyököl ki, lesve a 

ttot az előtte álló legény ajkáról.

— Meglestem az uradat, láttam hogy 
-0 .^1 faluba « a r t » ' — i— .—

* — Hogy }öss* Ide ^erkó?
J :xlr* Gyalog jövök Kaboláról hozzád.

— Késón jössz Ferkó, már Suta Pisfa 
az uram. ,

~ — Hát aztári>?r Segíthetünk még rajta,
- nem te akartad, hogy Így legyen.

— Meg akarod ölni Pistát?
» . Azt  hát nem; hogy. bezárjanak ?

Elloplak tőleTitt a Verhovinán aztán úgy 
elbuvunk egy ilyen irtvényon, hogy sohase

„Vegyetek hát szent lelket $  
tartsátok meg a parancsolatokat4 
fé rj és feleség, kik őrök hőségei 
esküdtetek egymásnak és öost.— -f-

tek és^& ^rtfó^n  meg^otránkóz- 
tatására a családi körön kivül kép»« 
sitek az eskü szentségét mpgrontó 
szórakozást és élvezeteket!

„Vegyetek szent lelket s tart«^ „ 
sátok meg a parancsolatokat* apák, 
anyák, kik gyermekeitek érzelmi és 
vallás-erkölcsi neveléséről elfelejt-̂  
keztek; rossz példát mutattok s az" 
ősi vagyont elp'rédájátok!. 77 Fiaki 
lányok, kik szüléiteket nem tiszte
litek s róluk tehetetlen korukban 
nem gondoskodtok 1 .., Testvérek, 
kik egymás iránt haragot és gyűlő- ’ 
lefet hordoztok sziveitekbe» — a \ 
veszendő javak miatfí

„Vegyetek szent lelket s tart-» 
sátok ' meg ~ a parancsolatokat* 
népoktatók, nópoezérek, hioatal- 
'nokok, az egyesületi és társasélet 
szerepoioői, hogy a békesség, egyet-

é̂ŝ  végr^boldogtalan kierőszakolt házas
ságnak. * • - “

-*•* '•* t .--- ;.r—  •
Csendesen hullldogál a hó—a sudár 

fedyöfákJdlerjesztett karjaira, melyek hová 
tovább meggörnyednek a mindig" növekvő 
súly alatt. Egyik-másik nem is birja tovább, 
lesiklik róla a teher, mire a felszábadujt 
ág felcsapódva megrázza az egész fát, 
felszabadítva összes; ág-testvéreit Olyan 
ez, mint egy ldgáaótt néptömeg, hová csak 
egyetlen oroszlán szíva férfi kell, ki leráz- 

za bilincselt; mire társai kezéről" magától

hullanak le azok. * _j j ___j
A fenyvesek közti keskeny vágáson • 

szánkó halad. A ló nyakába akaszt^ csengő 
messziről figyelmezteti az esetleg szemben 
jövőt a kitérésre, mely eshetőségre szá
mítva itt ott kiszélesedik az ut, különben 
csak egy szekér haladhatna egy szerré. Las
san az Irtyány közelébe .iutrffrazánfcóttfltór--- 

legény me^állitja íöváit Víevejtóf ff csengőt, 
hogyminérnésztelénebbüljuthassört-ázösz- 

szony lakásához. Majd a legnagyobb csend
í t  ' * * *'* “  és. fordulókat tesz^

Az asszonynal t̂etszett az ötlet; szeme 

felcsillanta-
—  Gyerünk, mondja tűzzel.

—"Még korán lenne, — csillapítja a

legény, nincs szekerem és még azt se tiíc 

.dóm, hova vigyelek.

— Pénteken ilyenkor jöjj el újra,- ak- 

Vqr magiját "tagam leszek. és.ha ezt a piros 
kendőt az ablakban iátod,- biztos lehetsz,' 
hogy egyedül vagyok és várok rád.

— Úgy legyen, de most esteledik, 

sietnem IftlL Jó éjszakát

. — Áldjon meg/az Isten. Jó éjszakát.

: • Ropogott a hó a láfta alatt; a?* asz-j 
szony vágy va  tekintett utána, mig a szom
széd völgy-kanyarulát el nem nyelte. Aztán 

gohdolkozva bámult bele.az erdőbe:

— Milyen mpcjóíva «olt, be sé jött; 

még csak meg sem csókolt Miért? . . .

AfrA ez Suta Pfcta-háza i i ----- ________________
: JÓK tette, Igaza van. M^d ha . . ,__  messze lemegy minden útra, metf  az.. Irt-

É s  édes remegés fut««t végig tagjain, ványhoz vezet, csakhogy a szánkó nyoma 

arra gondolva, hogy Ferkéé le^mtad&ftkre után Rytatót ■»«gtéyywze. — L



értés s a valódi testvér-szeretet ér
zelmei foglalják- el sziveitekét és 
leikeiteket: a felekezeti és fajbe li 

'g g ü fő fk ő d e s  e ifa v o z ta ta s ő p a , a  
£  jó lé t  

sarai

Pünkösdkor.

Ismét ránk virradt Pünkösd szép ün: 

. népé s örvend Tieid minden, aki és ami éj.
•A megujhódott természet mintha arra tani- 

... taná- az élet küzdelmeiben kishitüekké vált 
embereket, hogy teljes elmúlás ninís, min
den feltámad, nM9u|hódlk) ha más alakban is.

; Ha lenne_ közöttünk Mathuzsálem, 
akinek megadatnék, hogy évszázadokon át 
szemlélhesse a világ sorát, bizonyára meg
erősítené azt ar~áHitást hogy teljés meg- 

ami volM ó és rassz

.NAGYATÁD“*

kenyeret tfőyetelnek azoktól, akiknek több, 

sok jutott mind a kettőből I
Ez a küzdelem köti most le a társa- 

_ _ datoffi erejét :s hogy - mire fog vezetni a 
xg eláaíozd itd-  százezrek hafea a tízezrek ellen, azt nem 

tudhatja senki- Annyi bizonyos, qz emberi
ség sok éiér“ észícriSős tartéHéte azrbizo- 
nyitja, hogy gazdag és szegény, ur és 
szolga mindig volt, tehát mindig is lesz.

Hogy rend legyen és törvény Uralkod
jék az emberiség fölött, ahoz kell, hogy 
kormányzók és kormányzottak legyenek* 

Pünkösd gyönyörű ünnepén elcsittul a 
harci lárm a,küzdő felek örvendenek az 
életnek, a viruló természetnek. Tüzes nyel-

annakelötto, az megvárt most is. Csodála
tos vívmányai vannak a technikának, álmok 

fantazmagóriák váltak yrióra_ gépek á" ** 
misztikumok megvilágosodtak, de az ember 

i z  ó életével, céljaival,' kü*8el®eivel a régi 
maradott és ilyen maépd mindig. Ha gyor- 
sőbban is élünk mint annakelötte, csak 
ugyanazok a belső motívumok Sarkalnak 

munkára, küzdeTemrér akcióra, mint ősein-

jósággal s hűséggel hinti ránk meleg nap
sugarait, amelyek mindent éltetnek a földi 
téreken.tanuja az emberiség -életének a 

hjdja, hogy Tdéieflfrtsák a formák változtak,

Régen néni yolt háború és járványok 
és egyéb betegségek ellen lehetőleg meg
védelmezi az embereket a modern tudomány 
s ezért az emberiség hatalmasan elszapo
rodott, Ennek pedig az lett a kővetkezrhé-

- áye, hogy a létfen tartás s flágy verseny 
s a nagy szükséglet miatt felette megnehe-“

__zeá^ttami viszonLárt.eredmény ezttyhogy
a .nagy tömeg szélei nehézségeinek okát 
a világrendben keresi, amely szerinte hely
telen. így aztán óriási táborokra oszlik 
minden ország aóf?, a milliók jogöt és

vével szól hozzánk a; életöröm ésT Sájná- napjaira tekint 

latra méltó ember az, aki meg neih érti 

ezt a beszédét * v

ű t fü ő a b o b a a o o o  0 0 0 0 0 0  o ó 'dffl' 
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DITATSÁZ • KAP0S7ÍR0TT

fehérnemű osztályát saját

IézM s p r o
mühelylyel bővitette ki, melyből 
eisörenjíti minőségek mellett a 

leg^Oderuebff minták jutányos
■ áron kerülnek forgalomba. ■

Állandó ____  

kelengye kiállítás
mintái a tisztelt vevőkö- 
zonség rendelkezésére”áll.'

ÖDOnQaDDDOODŰQDaQaDDOaD
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Tűzoltóink Veszprémben.

Tűzoltóságunk versenycsápata tegnap 
indult a nagy útra s mire ezen lapunk ol
vasóink kezébe kerül, már Jávában küzde
nek -Veszprém-várAsében. — ~ -

Az előkészülés'a múlt héten fokozott 
mértékben folyt, riáp-háp után gyakorlatoz

tak, (amennyiben a kedvezőtlen időjárás 
megengedte) s bizony nagy izgalmak közt 
keltek útra. Kőlönösen a tűzoltósági szak

lapok fokozták az izgalmat, ismertetvén á~ 
nqgyszabásu.. előkészüléseket, melyek az 

egész ország tűzoltóságának ezen nagy

Érdekes, hogy mintegy 150Q tűzoltó jelen- 
tette be múlt. hó közepéig érkezését, de ez 

a szám az utolsó napokban felszaporodik 
2—3000-re is s azonkívül nagyon sok vár
megye, hatóság s egyesület képviselve lesz 

s a minisztérium Is képviselőket köld a. 
nagygyűlésre. A ver^nyefoe csapatok még 
az ország túlsó sarkából Mármarosszígétről, 
Szatmárnémetiből i» jönnek. Mint jeleztük 

Z  féle, jumi- csapatunk
az eddigi jelentések szerint 14 csapattal 
mérkőzik s közöttük olyanokkal, amelyek
nek a tüzqjtótestflletek közölt nagyon jó 

hire van s igy. érthető a nagy izgalom, 
amellyel tűzoltóink a versenyek elébe néznek.

Ezen országos szövetségi nagygyűlés 

természetesen a tűzrendészet és .tűzoltósá
gok mélyreható* kérdéseinek tárgyalását s 

a szövetség ügyeinek intézését vette első-, 

sorban programjába s az ünnepségek é$. 
versenyek mellett e fontos kérdések meg
tárgyalása a nagygyűlés elsőrendű feladata." 

Különösen pedig legfőbb czélja' az ország 
tűzoltóságának, hogy végre létrejöjjön a 
tűzrendészet! törvény, mely az egész or

szágra' "egyöntetűen szabályozza a ‘ füzrérî  
dészet kérdését, melyek- ma eltérően, sőt 
sok helyen egyáltalán nincsenek is szabá

lyozva. Ezenyrtíndnyájunkra föntos~lrtTdé- 
’*’̂r sek - azonbafr - háttérbe szorulnak azon 

tűzoltóságoknál, melyek — mint ff ml tes
tületünk — az országos versenyben való ' 
résztvevősre határolták el magukat. Mint a 
sportembert a sportversenyek, akként hevi-

. ... Az ablakon a piróskendó: me
lyet félrehúzva, az asszony látható, mele
gen felöltözve, csak-az indulásra vár. A 
legény ott terem a ház félreeső oldalán a 

„szánkóval. Be nem megy, lesem szálasak
* int az asszonynak, hogy jöhet is már.

Rohan az asszony, nem is gondolva 
arra, mit csinál, csak érzi, hogy jól esik 
neki itt hagyni Suta Pistát, ha még annyi 
pénze van is. A legény csőkért hájbl az 

^jasszonyhoz, ki átfonja annak nyakát, szen-

Majd maga mellé emeli az asszonyt a szán- 
"TfÖba, be sem várja, hoguÉKnyelmesen el
helyezkedjék, máris cserawrnyelvével a lo- 
vaknak.

Megindulnak a kis hegyi lovak, de 
alig tesznek pár lépést, az asszony, megállítja.

— Ferkó az imádságos könyvemet 
"ott feledtem.

—
- D « fzt anyámtól, kaptam — Isten 

nyugosztalja — olyarnem tudsz venni.
-  Hm . . í pedig ez nemjójei Orzse, 

r  vissza mégy.

—  Mégis elhozom, mást uggse ha
gyott rám.

Mig az asszongödajárt, a legény

puskáját vizsgálta meg, nincs-e valami baja. 
Rendben találva, gondesan tette le a töltött 
fegyvert“ mely nélkül élő ne merjen útra 

kelni a Verhovinán, hol uton-utfélen farka
sokkal találgatja magát szemben az ember.

— Van elég töltényed ? — kérdé .a 
visszatérő asszony, látva *  fegyvert.

— Húsz csak elég lessz ?

— Isten őrizzen, hogy annyira legyen 
szükség.

Elvégre nem tartozik a ritkaságok 
közé; hegy egész farkascsorda támadja meg 
az utasokat, de egy-két fegyverdurranás 
elijeszti az egész falkát. ilyenkor, jóllehet 

egö negyedóra mulVajijra előbukkanhatnak.
Másodszor IS elhelyezkedve sebesen 

siklott tova a szán, s midőn már távol volt 
az irtoványtól, ismét felkö|é. a csengőt lova 
nyakára a legény.

___ Jó volt sietni. Suta Pista, hamarabb
r-ért, mint máskor. A lakást,; asszony

ládáját üresen találva, elkeseredett dühében 
egyet lőit-a levegőbe és ketreezbe zárt 
fenevad. módjára futkosott a 'szobában,

majd feltárta az ablakot és ordltá az űrbe.

- .^A tkozott legyen az utad is amerre, 
jár»(.pusztulj el csábítóddal együtt,mielőtt

az övének mondhatna I A -gyehenna tüze 
égessen e[, és, nyugodalmas sírt se leljetek I
— Nem érdmled meg, hogy keresselek. — 

De e szavak után megtörve végig dőlt a
földön: ‘ .-----

. •  *  *

Messze járt már a szánkó, vígan ne
vetgélt a két utas; nem hatolt el hozzájuk 

az átok, vagy legalább a hangja nem.
De nézd 1. Az asszony erősen kémlel 

valamit * .

- — Térkő az ném farkas?, kérdé ea 
asszony.

„.— Hol? s a jelzett- irányba néz a le
gény — De biz az. . r  ,

— Ott is egy — síkölt az a^zony — - 
egyenesen felénk tart *

— Tartsd a lovakat A következő 
pillanatban már céloz a legény s a farkas 
alig 20 lépésre, a kocsitól felfordul. AJövés
zajára a többiek — mert vagy öt ..is-feltűnt
—  mind elszaladtak.

‘ — Olyan bundát csináltatok a bőréit) 
bői, Orzse, hogy elég-tessz holtodig-^'-" 
mondja a legény megállítva a' lovákat. hogy 
az elejtett farkast fölvegye. A lövés jó 

«irányt vett, ép a szivet érte. Jóleső öröm' 
mel Vonzolta a kocsihoz7 az* ordast Széles .



sig ez utón .hívja fel mindazokat, a kik a 
tennisz pályát igénybe akarják venni bogy 

ez óhajukat jelentsék be a fürdő igazgató

jánál. ki is a tenisz pálya bére és játszási 
idő felól tájékoztatást fog nyújtani. _V___

— Kinevezés. Sotnogyvmegze, főispánja 
Mészáros Dezső jegyzőgyakornokot a ku- 

tasi körjegyzőség kerületébe teljes hafáskörú 
anyakönyvvezető helyettessé nevezte ki.

— Előléptetés. Az alispán Tóth Aladár 

Ü).j5zolgabirót Nagyatádon az 16ÖQ'koronás

«v és buzd ít ják  a tűzoltóságokat az ő ver

senyeik. S ha elképzeljük, hogy a kiálló 
patnak ugyszólva az ország színe előtt 

kell vizsgát tenni, megértjük az izgalmat, 
aflji ezen nagyszabású versenynyel jár. r  

Minden esetre dicséretre méltó és a 

testület virágzását mutatja, hbgy tűzoltósá
gi, niu fokon áll, hogy országos verse-'

nuekre is vállalkozik; ,
Hétfőn este érnek haza tűzoltóink, 

kívánjuk, hogy fényes sikerrel s várjuk 

erről a sürgönyi értesítést

H Í R E K
Artézi gyógyfürdő híradásai. A

¿¿fürdő építése serényen folyik, a külső 
falak már pár métérnyiek, — valószínűleg 
pár hét múlva teljesen készen lesz, és igy 

még az idei fürdőévadra át lesz adható a

forgalomnak.
Pa. Artézi fürdő parkjában az igázga-

egyike már annyira készen van, hogy 

jöyö héten már átJessz adható a tenníszt 

■Hwdvaló-és űző publikumnak. Az., igazgató

-  Sorozás Nagyatádon. Zajos volt _  

utcza, — három napon át Nagyatádon, a
sorozásra kerüló ifjaktól, Vig énekkel köz.- 
be-közbe kurjongatással tárták be az ut- 
czákat, — és a kalapokra kitűzött szalag- 
csokrok jelezték, a katonának alkalmas, — 

a most, még örvendező, büszke ifjakat.

..... M áiu^aaL^ és 30 . voltb a sorosé«.
Nagyatádon, Plachner Sándor, megyei fő
jegyző elnöklete alatt. 7«4-en álltak a sorozó 
bizottság elé, ebből bevált rendes katoná
nak 244, póttartalékosnak 28. 120 távolma
radt a sorozástól.

A fői ráfinál palackozott és-ke
reskedésekben árusított i g a z i  

Ferencz Jázsel-kfisenmz meafa-.
lató ' ................... -e — F- .

adagolásnál sohasem %  fe-. méternyire a községtöt, hogy vad szerelmét
hangoltságot előidézni. mint 
hashajtóknál gyakran' előfordul.' 
Általánosságban egy fél boms po
hárnyi is elegeudé^jjraékenyebb 

természetük egyéneknél, már ennél 
kisebb --adag is előidézi a kívánt 

hatást.._ kapható, .gyógy tárakban - és 
füszerkereskedésekben. A .Szétkal- 
dési-Igazgatóság Budapesten.

— Adófizetés.. Lapunk előző számában 
-érintettük, hogy a község elöljárósága ktbo- 
csátoha az adóintóket, a melyben figyel

meztette a lakósságot, hogy köztartozásait 
fizesse. -Mint-illetékes helyről értesülünk a 
megintett- 500-adófizelA közül 150 teljesig 
tette a lerovást, amiért is a hét folyamán 
hátralékosok ellen végrehajtás vezettetik.

— Meghívó, fl lábodi *e£ iskolások 

dalköre junlus 5-én’ a kislábodi ut melletti

vátás lenne a vallásoktató lelkészekre nézve,
ha a falujukban garázdálkodó suhanezokat, 

a hit nemesebb ímelmeiver a  ̂^uhapopdO 
erkölcstelenségekről leszokfítnák. Nincs te
kintély ezek előtt, nfem Ismernek sert Istent, 
sem törvényt, hol vad szenyedélyelluielc 
akarndk áldozni Különösen oly falvakban, 

nincs,«van kiszolgáltatva a 
lakosság e falusi apecheok rémtetteinek.

Három elvetemedett suhancz, névsze- 
rint Bosnyák Mihály. 24 éves. TalUán 

György 19 éves és Luksics György 21 éves 
felsősegesdi parasztfiuk a múlt hét egyik 
estéjea ^a -nyílt utczáról 3 sétáló leány kö
zül egyet, a 15-éves Horváth Marit erő
szakai kiragadott társsaT közül, és sikolto- 

ki 3 kiló-

réá erőszakolja.' A két hátramaradott leány 
a csendrségre sietett és elbeszélte a most 
lefolyt rémes esetet, mire a csendőrség 
futó. lépésekben rögtön a vad tettesek ulán 
rohant — de már késóaérkezett, a szerea- 
csétlen 15 éves leánumár megvolt becs-

. ... . . .. . .. ... , erdőben iKányó) a ref.. templom - orgonája
fizetési ősz y a p e e e j  javára tánccal egybekötött tavaszi mulat-

— Adakozás. Welsz Adolf kávéháztu- , ŝ g0t rctl(jcz Bdéptidij: személyeiikint 40 „  - _  . . .  
lajdonos a vízvárt tüzkárpsidtak ,avára 10 - , korona. KKdéle aéiutá„ | toert SZLOVÁK ÉS K tüzért*.

33 cégnél szerezze be. mely cég mai hirdetésére

telenitve.
A csendőrség rögtön elfogta az elfa- 

ju|t suhanezokat és távirati feljelentést kül
dött a nagyatádi kir. járásbíróság vizsgáld 
bírójának, Dr. Kiszely László járásbirónak,
K  ¡árásbirSségjnásnaplhzélt Felsősegesdre 
és miután az orvosszakértők constatálták ^  
a leány megbecstelenífését, — a három el
vadult ifjút vasraverve'a nagyatádi járás-.. 
bíróság börtöné^« záratta,—hol egyelőre 
vizsgálati fogságukat, ülik le.

A törvény szigora lefog sújtani a vad 
állatias suhancokra," és elrettentő például 
fog szolgálni a többi tatlén még n«m ért tár- _ 
saiknak  is. . __  ~

-  ÉKSZERSZÜKSÉOLETÉT saját érde

ké ben^fclzáróUg a megyeszerte legelőnyösebben

. ___ _ család jegy
. ! koronát adományozott. ; r -  • ^  a órakor. Kedvezőtlen idő-esetén

Jegyzői W  8. fl mepye |egy k<.ző vasárnap lesz megtartva, : v e , «gye im ét Egy próbyende lís  m indenkit
kar f. hó 6-án Kaposváron gymest tart. . . . . . .  * . , . .... ____ _ “ .

A szabás! kOrjegyzóség W W M H - . ~r *  helybe» iparostanonc Ukojában ;̂  . - _ , , „
af üresedésbe a íolyo tanévi zárvizsgálatok -  a^közis-. — Gyakori tüzesetek Gigében. 

mereti tárgyakból — junius kó 13-án d. u 
5—7 óráig, a kézimunka és rajzkiállitáa 
pedig 15-én (Űrnapján) d. u. 2—4-lg fog 
megtartatni. Az ügy iránt érdeklődőket szi

kesen látja az Ipariskolai bizottság.

— A nagyatádi polgári fiúiskola nö

vendékei f. hó 11-én.a somögyszobi úttól 
jobbra' fekvő községi erdőben tornaverseny- 

rendeznek. Belé- 
pődij: 1 korona. Kezdete d. u. 3 órakor.

A junláHshoz-ve
Kedvezőtlen idő esetén .a juniálist 15rén

Hirt adtunk már tírról,'•hogy 
levő szabási segédjegyzói állásra Bakos 
Ferenc választatott meg. Bakos azonban 

Időköziién jobb állást nyervén é  - szabási 
s. jegyzői állásáról lemondott s most ujabb 

pályázat utján fog az állás .betöltetni.

— Rossz időjárás. Az ^gész múlt hét 

folyamán zivatarok jártak környékünkön, 
. Kónyi község tikárában jég is vo.lt, mely 

a áölőben és

Jó ¿ivében, vállára kapta, majd egy 
dülettel a kocsira akarja dobni. A lendület 
erős volt s a vad túl aftbcsin a lovak közé 

~  esett

Mint a szélvész, úgy vágtattak erre a 
lóvak árkon-bokron keresztül; hátrahagyva

* fagyos havon gazdájukat repülve a szö
kött asszonnyal. De meddig? A biztos ha
lálba; egy hegyszakádékba zuhan a szekér 
■iszonyostul,' lovastul, melyek élettelenül 

maradnak éhes farkasok prédájául., A le
génynek sem lehetett sokáig ideje gondol^ 
J©zni:A#újból előrohanó éhéé hiena-faj- 
“ t irgalom nélkül .tépte szét, amint azt a 
kabolai legények- beszélik, kik megtalálták

ruháinak foszlányait és lábaszárát a , vav
itnlrtnl L.___ t r ,  < . .. í  Vbaktól hozzáférhetetlen csizmaszárban.

v Utolérte őket a megcsalt • férj átka: 

«Nyugodalmas sirt se leljetek.»

MüíT
ismeretes, Gige községben sűrűn fordulnak 
eíó -tüzesesetek, araiért ÍS"elrendelte a já
rási hatóság, hogy a rendes felfogadott 
éjjeli őrökön felül házsor szerint tartoznak 
Gige község l8kósai külön is éjjeli őrségi 
szolgálatot teljesíteni. TT^janus tüzesetek 
Táír megszünríek a szigorú intézkedésire

Gigében. ^__ .

— —  Biró Adolf előnyösen ismert ka

posvári cég mai hirdetését tessék figyelem»

tartják meg. Zenéről, ételekrőí italokról 

gpndoskodvS v§n.
— Sertéshetivásár Nagyatád községre 

a sertésvész miatt elrendelt záj felóldafott 
a szokásos hetivásárok ezután megtartatnak.

r- A r  anyakönyv.i hivatalhól. Az el

múlt hét folyamán a következő anyakönyvi 
bejegyzések történtek. Születés: Liber István. 
Házasságkötések: Hausneí Jenő Schvarcz 
Malvin, Kispeti Ca^s és Kuglosics Nargit 
Halálózások. Horváth György 1 napos, özv. 

Hákli Pálné sztff- Kis Erzsébet 76 éves.*^«
— Botrányos eset. Szörnyű .botrányos 

eset történt a múlt Iféten Fecsegesd köz-. 
ségbeWAnnyira elharapódzott a kflgséflfefc=:
hpn, különösen a kisebb falvakban a pa-
raszt suhanezok szijajsága, durvasága, mély 
vetélkedik egyben a főváros apache-gaz- 
tetteivel, hogy  ezek leküzdésébe össze kê l 
-fogni végrea társadalomnak, hatóságoknak,, 

vallásoktatóknak egyaránt. Különösen szép hi-

N.-atádon tó°'út5 sarokház
mely ü l  3 szoba, elAszoba. konyha és tiéskani.rából,

jutányos árért kiadó.
Ugyan ott egy házhely is eladó..

Bővebbet"RÁCZ ISTVÁN tulajdonosnál.

Eb  kereset liasnált liéjei wártmip
két csövfi vadász-fegyvér

olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban.

ízléses nyomdai és könyv--

kötő munkát készlt Benyák 

János, Nagyatádon.



JIAÖTATAD«

VARGA MIKSA
divatáruházának
(KapQgyár, Korona-utca fr)

^ nyárhíjdonságai ^

feltűnést keltenek
úgy árak,
mint ízlés tekintetében.

Ó rj^v ilaszték . 

ReM fflÉBESSélli

Mintagyüjtemény

§

8
sr

m e g h ív ó .

A Nagyatád! téglagyár részvénytársaság" Naggatádoo a Kossuth- 
utca 35."szám alatti központi lrodé|ában (Pollik.szltés-Kle házban) 1911. 

évi Jan/as hó 18-án — vasárnap — d. e. 11 órakor fogja megtartani

IV. évi rendes közgyűlését,
melyre a t. részvényeseket ezennel meghívjuk. 

Nagyatádon, 1911. évi május hó 29-én

N A P IR E N D :

( Az igazgatóság,

. ban a

1. Közgyűlési elnök választása. ;

I  I n ^ ^ S ö^ f e l ü S ő \ S S á g i e'jelenté8 a lefolyt üzletévröl, ezzel kapcsolat-

bizottság választása. 

A »M  |g*zg*tófág és f(
jeicnicsei, nyolc rtapyai a nuijjrun-i 
atádon a Kossuth-utca 35. szám alatti Pol-«. --

által «egtekinthetöfc

a  közgyűlés elé terjesztendő ' 
-i központi irodában (H-—  
n) ki varinak téve és

A jelenkor legjobb és legelismertebb* 
.tetőfedő anyaga - -.t '~

ETERNIT-PALA

"  szőnyeg raktár

el- f H M l  színyejetta.

Elárusltás Nagyatád és vidéke részére 

KUN ÉS TRATTNER CÉGNÉL
NAGYATÁD.

AHaasnerlgná&cipöi - 

_ Legalább így mondják vevői 

Legjobbak'széles e világön

Úgy télen miként a nyáron. '

Tarai gyógyszertárral szemben 

Megtalálható ő menten 

Gummijsarkof cipőre tesz 

Ki nála vesz, lerobban vesz.

„A köztudatba ment át“, hogy csakis : 

| KÁLLAI LAJOS MOTORGYÁRA j

'  - - - -  BÜMPISTTfl., GYÁB-Ü. 28. !
---- - gzélHtia—
’ teljes jó tállás melleit 9 

a leghirnevesebb

* letel
Saját érdekében kérjen minden-^gazdá disg-főárlapot, melyet ingyen küld a.gyárt 3

■ Fontos figyelmeztetés! VNí*

Mautner Gusztáv, Kaposvár Korona-utca 11.
,í>»« 1 .. ■ r i I i . ...iv T --- . .. - ........  ■ -- ~ • ,-r ... .. ......_...

SKSfcÜS női tis fffl im pörtiH
kelmékben, selymekben, zefírekben, angol vásznakban, nap- és esőernyőkben úgyszintén egyéni 

kézmüáru cikkekben remek újdonságokat sikerült beszereznem és azokat eredeti gyári, árakon bocsáj- 

—  —  tóm eladásra.         

; Kívánságra Ré'szséggel kBIdök bármily cikkből bérmentve m intákat iU . választékot.

—  v A-nagyérdemfl vevöközönség b. pártfogását kérem,

Pnta tisnljálát i M  M m !  T *
kiváló tisztelettel

MAUTNER GUSZTÁV.

= 0



.NAGYATÁD"

P Á R TO LJ U K  A Z  ANG O L S Z A R íV n
: —  -------- —--------

*• Miért készül az Artézi fürdő körül olu 
soká a tenisz pállja? Azért .-hogy

Önnek ideje legyen gondoskodnia 

: a tenisz ruhák beszerzéséről, :

Mindennemű
ruházati czikkek 
elegáns kivitelben,

:: FeloitÍHi,
Zakó öltönyök, 

Tente Öltönyök, 

Úszter ruháké 

Eső köpönyegek, 

-Gumml kOpeny, 

Vadász' gallérok

iz őszi Éiyrc
óríásiiaiyTálasztéUaa
téli kabát, felöltő

öltönyszövetek

reiiáelleiésrE álliaL

Műhelyemben

csakis elsőrendű.

unott am i.'szerezheti be Nagyatádon, (Széchényi-tér.)

A NAGYATADI ARTÉZI GYÓGYFÜRDŐ.

CSÚZ, RHEUMA és KÖSZVÉNY ellen; különböző 

IDEGZSÁBÁK, elsősorban ISCHIÁS ellen; HÜDÉSEK, 

SÉRÜLÉSEK és SEBESÜLÉSEK utókővetkezményeí- 

nél. NŐI BAJOK ellen, BÓRBÁNTALMAK és gyer- 

■■ mekek SKROFULOSISÁNÁL. . •

Felhívjuk a n. é. közönség figyelmét á kitett színes 

_______ • __  plakátaíflkra. —--- • . —

Vasárnap zónanap



«NAGYATÁD»

Országunk legrégibb és egyik legmegbízhatóbb ka tona i egyenruházati és hadfelszerelés< intézete.

Rosenthal H.
BUDAPEST, ::::
V., Akadémia-utca 6. _ j_

cs. kir. udvari szállító
a ko ronás  a rany  érdem kereszt tu la jdonosa .

Alaplttatott 1838. x------ K O N S T A N T IN Á P O L Y ,

héíiim- Ktra^Byii im ái t

A m. kir. honvédség, a m. kir. csendőrség, am. kir. államrendőrség, a m. idr. határrendőrség, a m. kirv darabot testörség, a rtj kir. 
darabont testőreég, á m. kir. koronaőrség, a Fetencz József Nevelőintézet, Debreczen szabad Király város, a Budapesti Közutt Vas- 
»ütvfl Tár«*<S«*n Riidanffiti Bfrivî rrfpk» R T a  Budapest Újpest Rákospalotai Villamos Közúti Vasút Társaság, a Cs.’ Kir.

a M.Kir. Posta ésTévirda Igazgatóság, több megye, «zabad királyi város stb. szerződéses szállítója.

Részit mindennemű k a tona i és h ivata lnok i egyenruhákat* p o lg á r i a ng o l ruhákat, teljes egyéves önkéntesi 

Jelszereléseket, m agyar fő ú r i d íszruhákat, színházi kosztüm öket,¡megyei h a jdú  'fe h ze ré tm k e t stb. s t^ r

Legnagyobb raktár egyenruházati és félszerelési cikkekben.

. —  K ltsip te e l fíw tra  t m m i  szolgál. , :■

BERTA GÁBOR
SZÍJGYÁ RTÓ ÉS N YERG ES

NAGYATÁDON, (KOSSUTH-Ü.)

Ajánlja saját készítményét, mindezen szakmákhoz tartozandó 
czikkekben a lehető legjobb kiállításban, jutányos és pontos

L egújabb  tárgyak. k i s z o l g á l á s s a l .  Legszolidabb üzlet

Ü

IS ..... B s a t H a S

BIRO ADOLF
;  (Somogymegyei Takarékpénztárral szemben.) 

wvvwvvvvvvv m v w w w v T w m v  vvvvvvvvvvvv

y a rríg é jí- M g á r ! íim o fo n !
Családi.

Körhajós.

„PUCH.“

„H e lis ^ l

Patefon ti nélML 

Enron IcsÉmélffi.

Hegedi.
Ívhajós. Prämier.“ HarmoDita.

Központi orsós. „Meteor.“ HanpzerciM.

Central Bobig. 

Ipari.

„Regent.“
Elonyomda

a leintett 

finteltei. .

- ■ s - l i l

BARTA SÁNDOR, KAPOSVÁR
'fflren ií golgíri, 

izadó M. i.
pasi

M l  S B O tin  és m i i g g t  M u r
a legizlésesebben készülnek.

Levélbeli meghívásra személyesen felkeresem.

Gabonazsák, Manila kévekötő 
fonat fs  gűzdasági kötéláruk:

Van szerencsénk a t. gazda közönség 
figyelmét kiváló minőségű valósággal
----—  . elpusztithatlan — ---

elsőrendű bácskai kenderből

m
w

készölt gabonazsákjainkra ■

továbbá I. Manila kévekötő fona
lunkra, úgyszintén minden néven 
nevezendő gazdasági kötélárainkra 
iráhyitani.. A jelzett cikkből minták 
valamint ajánlattal készséggel szol-

gyáriTnk valamint 
f iink  megbizhatósága te- 

íntetében készséggel ad bárkinek 
felvilágosítást. —----

Honi Fonó és KötélverőgyáK 
h ó d s ág . Részvénytársaság. (bA cska.)
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.naoyatAd *

f  Órákat, ékszereket, j

: ezüst, china ezüst evő-
■| ' eszközöket, dísztárgyakat j
: és optikai dolgodat lég- :
| előnyösebben j

| Sé«  és A in a iü !
] Kaposvár, Erzsébet Szálló i
I 'mellett szerezheti be> •• • • |

] Választékot bérmeptve kflldDnk. j

---- ■ : : ________ 7.

SZÉKELY ÁRMIN FIÁIAUplttll0ttl862.

polgári egyenruhaszabók
a magyar királyi álla.yv^utak, a hadsereg és Somogyvánnegye szállítói

Elismert ji MrntTii céii Ka posvár . ■ minniat ja MfieTt cftT

lm \ m \  mérlék8«r in t dús válasz--

m m :_tékban raktáron levő valódi 

angol és hazai, kizárólagosan, finóm paletók készítésére 

‘ '  égü szövetekből öltözeteket, fel- 

t, télikabátokat, szóval mindenféle 

i  ruhát eredeti angol szabásban^

Katflllflj e8yenruhák egyéves önkénte- 

,katonatitó«|i^ részért

.nomabb angol ndi

Kilói iiRlvjsáflbfiit ^
1 ^ *  mekruhák, felöt-, 

tök, gallérok ¿»vpafetók. -  - "

K a l a p t r r ^ ^  ^

UTflimr BBiraiat i a» «in tutifttrt hím ii imtom# i ■itumjiaiuid.

Kollárit Eladó házhelyek :

(Bőrlemez)

a ielenkor l̂egjobb tetőfedő 
és elszigetelő lemeze, ~ 

Egyedeiárusifc Nagyatádon

Wimmér Ignácz
építési anyag raktárában.

Nagyatád község belte
rületén, minden nagyság
ban 1 korona 50 fii-  
tértől, feljebb □  ölen- 
ként Bővebb felvilágo- 

silást ad -

Kép Deisö Nagyatád.

: FLEINER IGNÁCZ
vas- és fflszerkereskedése

—  NAGYATÁDON. —

Ajánljf jól felszerelt raktárát mindennemű vűs- és 

vasárukban úgy mind szyszámok épület és butor- 

vasalás nagy választékban, takarék tűzhelyek és kályhák 

minden kivitelben mézőgazdasági és varrógépek nagy 

raktára, technikai czikkek gépszerelésre, gépszijjafr 

festékek és olajok stb. a szakmába vágó czikkekben. :

■i „Elemit Pala" elárn&itási helye NaplM és vMétére.
Gormick6 világhírű mezőgazdasági gépgyár kép

viselete a nagyatádi járás és kerületére. •

y j t w i

Savanyított

Laibachi Répa -

kapható:"

AdlerGéza
fűszer és csemege 

: kereskedésében :

SS Nagyatádon, ü

HIRDETÉSEK
jutányos áron feWétetnek

kiadóhivatalban.

- r r

f i !

Iiljitfi'i! POLGÁR GYÖRGYH

Közismert szíjgyártó és nyerges üzlete.

Kaphatók a legjobb Jószerszámok mindenféle kivitelben, ,ugyszin- 

tén vadásztáskák, lovagló czikkek, stb. stlj. szíjgyártó kellékek.

=  i m a  j i t ü m  «

r-i

- * _



NAGYATÁDI TÉGLAGYÁR R. T.
Gőztégla és Tetőcserépgyárai: Nagyatád—Szabás—Lábod.

Központi Iroda Nagyatádon a Pollák szitás-félE hájban.

Disz-kupcserép.

Hódfarkú cserép.

ö

> tégla és a jelenkor legtökélete- 

-f sebb tetőcserepét, a Steinbruck 

szabadalmi szegélylyel köthető 

=  hornyolt zsindelyt. S S
— — ---- .................... 4»--' ~L ~--

■ 1 - Raktár:

m im u M  m t » m .

Nagyatád, Szabás és Lábod. Hornyolt lÉfléíy.
* ■ . ' 3- : .-.TT .........---

=PTiK] CT

:: VALÓDI :: j
franczia parfümek. •

t  koronától feljebb. A '~

Elismert ..minőségű

gyógyborok, kiváló finom 
:: co$hakok és liqueurök ::

: állandó* ráktára. :

Szeplő,* méjfolt, mittesser elíen a

1?°“  „Alabartrsi cróue“ í.»?
Próba tégely 75 fillér, hozzá pouder 3 

féle színben ára 1 korona é« Alabastrom 

szappan darabja 80 f i l l é r .----

A hajhullás leggyakoribb oka a fejbőr korpázása, ennek megakadályozására kitűnő
és számtalan esetben
■ kipróbált szer az:

n A  1 i q Í C 7 P C 7  W Aki ezt-rendesen használja, annak se
z: j^ r il H ív d  U a jo £ C o £ >  korpás fejbőre, se hajhullása nem lesz.

Mindezen kipróbált ,jó szerek kaphatók:

M Á RK O V IT S  ALBERT gyógyszertárában NAGYATÁD.
(Rotter aég mellett) ----  ■ '----------  (Rotter cié* me«

M  suli fiwtraMlii •
Krammer Sándor
:: divatáruházában ::

NaptÉioi,___________ a „Kapá“-lior - -Koma mellett.

t '

_
Nyomatott - Benyák János könyvnyomdájában 1911.



Társadalmi, közgazdasági és szépirodalmi fcetHaj).'

fl NAGYATflDjARfiSI JEGYZŐI EGYESOLETNEK H lVflímoS Kn7l,ftMYF
12évre8 K, félévre4 K, '  ---- ------— ....................‘ ; -n* ' líl " = n ir

^ M e g je le n ik  m inden vasárnap Dr. Bienenfelíl Hór.c Wolfjenö.

SzerkesiMwég *■ *i,d,)Mv»t»[, N ig y a U d  

-  Etóflaatfaakat és hin]et«s<kal

t llo ttó  még Benyélí János köiiyvnyomdíí«.

iák
;ii;t is z te lj;  és

igkőződését is 
e ls z ik , hogy

m indenkinek, m é g l'f tg iia g y o b b  tű t

x-“ 2 !  ¥ _ _  . . .

m indenkibe beleoltsa azon tizparan- 
csolatszerü élvet, hogy tiszteljed 
másnak a m eggtjBződ&ét, m iként, 
sót még jobban; m tn t“ a magadét 
tiszteled.

Ezen elv követésének első alap
fö lté tele, hogy embertársaink vallá- 

lyóződ

Lapunk szabadelvű iránya.
^ A po lit ikában , hazánk  lege lső 
po litika i színpadán, a parlam entben, 
már hetek ó ta  (¿Malik egym ást a 
k le riká lisok és lib e rá liso k . Sztím oru , 
nagyon szom orú  do log  az, hogy 
po litikánka t m ost fe lekezeti ké rdé
sek ¡rányitják, h o lo tt  a X X - ik  százáé
ban teljesen k i  ke llene  küszöbö lve  
lenni a  fe leke ze ti ké rdéseknek a 
po litikából. r .

N ekünk p o lit iz á ln i e lap  hasáb
já n  -n e tj szabad, és Így nem is  po
litizálok, de a fe lv e te tt eszmékhez, 
melyek tis z tá n  társada lm iak, hozzá latkozás, 
szólni k ívá nok an ny iva l is inkább, i szertartás, 
minthogy fé lő , hogy az országházból fő rténő  imádás” ~áhita t”fele! meg leg- 
a felekezetleskedés, m in t egy rossz jobban az Úristennek. M a jd  ha. arra 
sebből a le ve ze tő  csa tornákon át, fe le le tet kapunk, hogy az Isten széke
— Ilyen a k le r ik á lis  sajtó, izg a tá s ,—  elé ke rü lő  (élek nagyobb kadvezés- 
elterjed a v id é ké n  a m egyeházára, ben részesült » tú lv ilá g o n ; nagyobb
— innét a kö zsé g i tanácsterem be, —  érdem nek tuda to tt be neki, hogy ezt, 
k! a tá rsada lom ba ; . .  . a k ko r ped ig  va g y  azt a vallásos meggyőződést 
fucs n e ke d . szerény k is  tá rsada lm i követte , a k k o r l t t  a fö ldön  joggal 
életünk, a m i m ost is csak é p e n té n - osztá lyozhatnánk a z -e m b e re ke t a- 
fereg, vegetá l, . fe lfo rd u l a k k o r „s z e r in t,  m inő  va llás *-köve t!
i t t  nálunk m in den !.! M in d e n k i tartsa meg a vallását,

Én és la p u n k  -fe lté tlen a szabad- vagy ne tartsa m eg; legyen tulbuzgó, 
elvű iránynak va g yu n k  h ív e i;  annak vagy kevésbbé buzgó; de azért, hogy 
a bután szabade lvű  iránynak, m ely ] ennek .vag y  áWrtik a va llásnak k e ^

sós meggyőződését tisztelnünk' kell,

m ilyen va llá sban -yzük& fc^és*  neve l- 
te tik  fe l ; másodszor nem történ t ed
d ig  a rró l sem m iféle isteni m egn iji- 

hogy m ely ik  vallásos 
ho fltt m ely ik formában

b e libe n  születik valaki,,, áz privílí- 
>t bírjon arra nézve, '

más vallásbelieket eretnekeknek, l 
tartsa és üldözze, őket 

mint, gyermekekét; 
iskolákban ; a hivatalok

ban; a társadalomban ; és Végig ül
dözze az,élet amúgy is göröngyös 
ütaín. Ez már »ÜSn nem vallaW  
ság; ez ttíár felekezetleskedés; ez 
mar- klerikafismus és pedfr a klerí-

a szabadelvű társada lom nak de fő 
kép az összes szabadelvű sa jtónak 
védelm i .állásba k e ll helyezkedni.

Valóságos bűnt követ el az ál
lam, mely va lam iko r még véresen 
fog ja magát megboszulni, hogy a 
fe lekezeti türelmetlenséget, a más 
va llásuak lenézését,-meg nem becsü
lését be engedi v in n i az isko lákba 
Is a még éretlen,, tiszta, szűzies 
gyerm ek letkekfce bele csöpőgféti 
embertársainak gyű lö lködő lebecsü
lésé t -

ezt, "az állam nak'.kötelessége lenne 
a körm ére koppan ta tíl; s ha ez sém 
használ és szükségesnek-m utatkoz
nék, az eQ^szJársadalomnak sorom -

„Nagyatád“ tárczája.

Leányszerelem. -
Nagy sürgés, forgás van Biróék há- 

^«ában, Rég nem' volt olyan felfordulás az 
udvarban, mint most. Talpon van mindenki, 

asszony, férfi dolog után lát Sütnek, főz
nek, amit csak a szem, száj) megkívánhat.

Biróné késének. A szomszédból is át jött 
Segítségére Németh Terka s ott settenkedik, 

ügyeskedik mindig a gazdaasszony körül. 
t Mintha bizony ő neki is volna valami köze 

ahhoz az ünnepséghez, amelyre készülődnek.

. Kimondani nem meri, de úgy magában 
flondolja is: Van is közöm hozzá, éppen 

y| «anyi, mint kendteknek. Mikor három esz- 

"tendővel ezelőtt Biró Jóskát elvitték kato
nának, tőle búcsúzott el utoljára* s legjob
ban bizonmjal az fájt ^neki, hogy három 

9 nem láthatja viszont. . -  '  

ígaz, hogy egyszer itthon* volt, de 
akkor sietnie kellett vissza a nagy sárga 
kaszárnyába, a hollmkiden ember egyfofma, 
« hol a Bíró Jóska is éppen.annyi, mint 
afán a "Sátoros Anti, pédig ezt még jó

szerivel a fakiba"sem eresztették be. Künn 

az ut mentén lakott egy düledeaő viskóban. 
Isten csodája, hogy a király katonájának 

elvitték.
Akik a városul haz^öttek, mesélték 

ugyan, hogy Sáros Anti nagy űr lett katfl* 
náéknál. Nemcsak a ruhája, hanem még a 
csákója, oldalfegyvere is fel van zsinorozva. 
Ha végig megy az utcán, minden közkatona 
tiszteleg neki, még Biró Jóska is.

^  iá k  elhitte Terka, “hogy 

Sátoros Antiból ember lett, hgnem az már 
nem léhetséges, hogy különb .legény a Biró 
Jóskánál. Akár katona ruhába, akár paraszt 

gúnyába van is öltöztetve, mégis Sátoros 
Anti marad mindig, akinek nincsen a ron
gyos viskóján, meg a két kazénkivülsam- 
mi|e. Tudják ám a katoháéknál is, hogy 
Biró Jóskának nagy földje, sok ikre, lova- 
van.. Megbecsülik ott is ngy, jnlnt idehaza. 

(Nem azért küldte Biróné a sók sonkát, 
kalácsot, no még pénzt is, hogy ne legyei 

semmi foganatja!»
Éppen ma tellett le a három esztendő. 

Számolgatták már három esztendő. Szám- 
lálgatták már hetek óta a napokat* hogy 
mikor jön vissza a katona-fiu. Mennyire 
megváltozhatott azóta. A bajusza . megnőtt

termete is férfiasodott, menése, beszéde, 
de más, lesz, mint volt, amikor amikor el

ment . . .. ______ „___
Attót-tartok csak — emlegette mindig 

Biróné — hogy ott a sok idegen ember 
között valami baja esett a fiúnak. Talán 
megszokta a korcsmázást, éjjeléket átmulat 
félreeső csapszékbén (mert a katona nem . 

igen válogatja a korcsmáknak sem a javát) 
s kitudja, mily tossz- társaságba verődött 
Ott .a nagyvárosban könnyen elromlik A 
falusi legény. Beleszeret valamelyik leányba 
(nem, az nem Iqhet, szól közbe ferka) ak

kor aztán vége van.
Egész nap, egész este csak ^Jóská

ról folyt a szó. Ifémeth Terka me^miníig 
hallgatta s örfllt, ha $ is közbe, szíhatott 
Már a sütés-főzéssel is végeztek, Terká 
még mindig nem mentei, meg akarta várai, 

fflig aegjö^. ^á t Hgu tfátW—  ;i.
Csak mikor á kanóc is elégett már a 

lámpában, búcsúzott el Biróéktól, de meg
mondta, reggel ő jöö át először megnézni 
a vendéget. . .

Öu-óék szerették fer^t- Szó j ^ ^ ^  

jó leány, meg tehetős az apja Is, ányj^ís. 
Ha elföldelik őketj nem kell sw  koptom 
sem koldulni járni a leányuknak. A va^on

n
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póba kell lépni, hogy a jövő nem
zedék me§mételyezésének gátat 
vessen. '  •

' Előre, mindig csak előre kell 
törekednünk és nem vissza a középe 
kórba, hol a szent vallásháborúk 
irtották az emberiséget; hol a fel
gyújtott jnáglgák fénye jelezte, hagg 
a vallás, a szeretet nevében égetik 
el azokat, kik más vallásos meggyő
ződésben merészeltek élni f *

• A klerikálisokon kivül van még 
egy válífaja az embereknek,— azon 
közép vagy ókorbeli maradiak, — saival? 
kiket bátran a veleszületett gyenge- 
elm éj üek osztályába lehet sorozni;
— kik minden háládásnak, mindén

kfldt ellenségei; kik a gondolkozást,^ 
a korlátok közé nem szorított sza-' 
bad gondolkozást, ha tőlük függne, 
máglya-tüzzel perzselnék ki a túl
ra érésiekből! .

A szabadgondolat megvéflelme- 
zését, jellemzését oly szépen végezte 
el gróf Andrássu Gyula az ország- 
házban jrniius 1 -én tartott beszédében, 
hogy azt méltán a szabadgondolat 
apológiájának* letet itfegtennni, és 
melyet minden szabadon gondolko
zónak kívülről kellene megtanulni, a 
szabadelvű sajtónakpedig mottóul 
a lap élére keltene nuomatnl.: „A  
legfeltétlenebb gondolat szabadság 
az egyetlen helyes elő,. mert a gon-

cioilizáciáés i_____

zelhétő. J t meggyőződés és _ 
dolat legyen szentély, amelybe 
senkinek beleavatkozni nem sza
bad, legkevésbbé pedig az állam
nak, és a társadalomnak. Még a 
hitetlennek is kijár ugyanez  ̂ a 
jog és oédelem.u *

Gróf Andrássy Gyula beszédé 
gyönyörű szép, de elég szomorú

védelemre szorult-a iiberalismusáról 
hires magyar parlamentben.

Ez az idők szomorú jele, mely

mellé még szépnek is teremtette Isten Ter- 

kát A faluban,’ nem êgy ' legény bomlott 
utána. Különösen ketfen versenyeztek érte* 
Biró Jóskar meg Sátoros-Anti. Nem volt 
nehéz a választás.

A lányok soh'se hallgatnak a sziv 
szavára, mikor a fény, pompa és szegény

ség közt kell választani. Biró Jóska amugg 
is különb Jegény'volt Sátoros Antinál.. Ha 
nagy mutatás volt a faluban, vagy^reke- 
dés a korcsmában, mindig Biró Jóska volt 

i. csak-künn a ,  réten 
tudott légériykedni, ha "'Valami megvadult 

^jaarhát kellett megfékeznL^ragy elszaladt 
csikót kézrekeriteni, akííplivták csak. Az 
ö megérkezését nem várta senki. Legkevésbé 
Németh Terka. Egészen Jóskával volt el
foglalva, talán eszébe sem jutott, hogy a 
-katonaruhát az nap két falubéli legény veti 
le. Ó csak az egyikre gondolt közölök, 
azok közül is csak az egyik gondolt ö rá 

s ha tudta volna, hogy az nem a Jóska 
volt . . .  *

Másnap együtt volt félfalu Biróéknál. 
Jóska megérkezését ünnepelték. Ott volt 
Németh Térka is az elsők között. Mindig 
8 vendég körül forgolódott, az meg sehogyse 
akarta észréVenriL Annál többet tekingetett

elAl elzárkózni, — stracz módjára 
elbújni a homokban, mtg a zivatar 
elmúlik, — nem lehet; hanem igen 
Is- minden szabadelvű egyénnek, 
minden szabadgondolkozónak ki kell 
állni a porondra; sorakoztatni kell 
az előnyök«!, az érveket; Tiadd har
coljanak egymással a kőzépkprbeli 
elavult ■ felfogások a modern civili
záció elóretőrekvö eszméivel, és 
azután lássuk vájjon, a XX-ik szá
zadban ksötétség alakjai megl',_J 
hetnek-e a világosság fényes hí

iküzd-
larco-
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Fehérnemű osztályát saját
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mühelylyel bővitette ki, melyből 

elsőrendű minőségek, mellett a 
legmodernebb minták jutányos

■ áron kfifülnek forgalomba.

Állandó : , . = = =  

kelengye kiállítás

mintái a tisztelt vevflkö- 
zőnség rendelkezésére álL
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JH I R E K
— Artézi gyógyfürdő híradásai. ¡{ 

népfürdő építése gyorsan halad előre, — u  

építőmester junius végére biztat bennünket' 
a fürdő • elkészülésével. A fürdő megnyíltát 

plakátokon fogjuk közzétenni, melyen az 
összes tudnivalók rajta lesznek.

Sokan panaszkodnak, hogy a fürdő- 

idő beosztásával gyógyfürdőnk közös für

dőjében nincsenektisztában, —-tudomás- 
vétel végett itt újra leközöljük.

FintöMŐ *  közös fúrdöbtn:
: ... - yi- 

Vasárnap 
Hétfő 
Szerda * 
Péntek

Kedd
Csütörtök
Szombat

Délelőtt:

férfiak 6-10, nők'HKMS óráig,

nők 6-10, férfiak 10-12 óráig.

IB IT.H« ,__.....................ueiuran.
t óráig nők;

4—7 óráig férfiak.

Az egyik teniszpálya teljesen elkészülve 
átadatott a játék forgalomnak;.egy 8„tag
ból álló társaság a hétnek 3 napját és 

& óráig lefoglalta, -  és j été kával 
fel is avatta pályánkat. A lefoglalt napok: 
kedd, csütörtök és szombat. A hét többi 
napjaira ‘ a 6—9 közti órákra szintéo. 
van egy társaság alakulóban. Kérjük még.' 
egyszer mindazokat, kik a tenisz pályát 

igénybe akarják = venni, hogy fürdőigazga- 
tóriknál jelentkezzenek, — mert csak iga 

lesz lehetséges a játék időnek pontos be*' 
osztása — és sérelmet akkor senki Sem 
fog szenvedni.

— Tűzoltó testületünk veszprémi útjá
ról ezúttal csak röviden emlékszünk m<sg,.. 
bővebben majd akkor, ha a kivívott s jól 

megérdemelt elismerő oklevelet az orsz. 
szövetség -elnöksége megküldi. Ezzel már 
jeleztük is„ hogy a^estület oly szép sikert 
ért amivel nenusak a testület, hanem 
érdeklődő közönségünk is meg lehet elé 
gedve. A versenyeket nagy fokban zavarta 
a fossz időjárás, ami a versenyzők műkö
désére is hátrány06 befolyással volt s mé

gis 'a csapatunk magatartása és működése

rá Sátoros Anti. (Pedig az ^sak tűrt ember 
vdlt, de. együtt szolgáit Jóskával, hát nem 
lehetett elkergetni.) Szemével, pilantásával 
folyton kisérte. Tekintetét egy perezre le 

nem vetté- volpa rótór-az-meg a köszönté
sét' sem viszonozta.

Bkó Jóska sokat tndptt mesélni a ka
tona sorról. Arany az élete annak, akinek 

nem kell haza gondolnia, akinek nem fáj 
a szíve valaki után, akit otthon hagyott. 
(Elpirult a beszéd hallatára Németh Terka, 
azt hjtte^reá czéloz.) ó  bizony nehezen 

szokta meg a cifra mondurt, meg a vele 
járó nehéz életet, hanem lassanként beletö
rődött Tatáit egy szég szeretőt a várósban, 

(Itt már-elsápadt Terka,) akit mindennap 
felkeresett, aki bizony sokkal többet ért 
neki, mint akárki a faluban:

r* Ejnye te Jóska gyerek, szóítlcőzbe 
Biróné, hát rólunk is megfeledkeztél I

— Nem anyám, én csak úgy értettem, 
hogy nem«adriám oda akármelyik lányért 
sem' a fainban, - (éppen akkor pillantotta 

meg Terkát) még a Németh Terkáért sem; 
pedig ez ha nem is szép, legalább módos 
családból, való.

Biró Jóska csak beszélte tovább ka
tona élményéit Németh Terka szép lassan,

hogy senki meg ne' lássa, ott hagyta a 
■mulatókat. Arca a szégyenpirtól égett, fájt 

neki, hogy akit ö úgy szerett, az semmibe 
sem veszi. Az udvar végén egy fatörzsre 
ölt 4e, ott busult, kesergett magában, sze

rétét! volna valakinek panaszkodni, ald- 
maghaligatta, megértette volna, de nincs 

senki, aki vele törődnék. Szegény élhagyott 
leány.

Eszébe (ütött a múlt sok édes emléke. 
Milyen szép képet festett a jövőről, mennyi 

tarka álmának teljesülését várta a^mai nap
tól, mily boldogsággal leste, várta a perce
ket, mely a megérkezéstől elválasztotta. 
Szive repesett örömében, mikor a vendéget 
megpillantotta. Kitárt karokkal akart feléje 

rohanni, de nem tette.'Várt, amig'ő fogja 
megszólítani. Az meg durván "megsértette, 

eltaszitotta magától. Talán soh'se szerette. 
Csak biztatta, hitegette ló  szóval, ő «ég, 
mint afféle fiatal falusi leány arany pénznek 

vette minden szavát 
. Biztatta, hitegette I De hisz nem mon-v 

dött 8 Jósika semmiféle biztató szót 
igért neki semmit.ajővőre. Csak a szemébe 
talált néha mélyebben bele nézni s őt ez a 
tekintet elbűvölte, megvarázsolta szemének 

tüze, megperzselte szivét lelkét s azóta



¿Italános tetszést aratott. Elismeréssel em
lékszünk meg ezúttal Is B tagok iránt, akik 

lelkes yezetőík ]>uzditására készséggel vál
lalták a’fáradságos ggakörlatözást és uta- 

.xástsa várakozásnak derekasan még is

feleltek.
— A nagyatádipolgári Hu- és leány

iskola évzáró vizsgálatainak sorrendje: 
június, hó 16-án d. e. Spórától az összes 
felekezetek tuttani fjzsgálata úgy a flu-,

’ valamint a leányiskolában. Junlus hó 17-én 
d. e. 8 órátöl az L' /iu, d. u. 2 órától a II. 
fiúosztály ojztálvizsgálata. Junlus hó 19-én 
<L «. 8 órától a III. flu-, d. u. 2 órától, a* 
IV. fiúosztály osztályvizsgálata. Junius hó 
26-án (f. e. 7 órától a leányiskola négy 

osztályának osztály vizsgálata* Junius 29-én 
& e. 8 órakor «Te Deum» utána záróün^ 
nepély s-a* bizonyítványok kiosztása. Az 
évzáró-vizsgálatok nyilvánosak.

-  Magánvizsgálatok a nagyatádi polg. 

fiúiskolában junius hó 26-án és 27-én tar

tatnak meg.

. Oyászeseteki  A református egyház

uk 2 halottja volt a múlt héten, mindkettő 

az egyház szolgálatában, majd. egy . félszáza 
dót töltött eL

w  10 órakor, életf 79 h faw íg* ' 58-lk 
ívében, hossza» szenvedés
gyászos S S L W m  » « n x  t a .  Fereacz
gyászos ell«llytát. j r  boldogult hűlt tetemei 132 koron*. mm . ____ _. .... , . , - ----- (w»t hűlt tetemei
1- évi június ho 8-án d. u. 3 órakor fognak 
a református vaUás -szertartása «érint a 

nnyaszmlkirtlyi slrkertben örök ngugalomra
Riuyaszentkiráls 1911, ¡unlg 6-án. 

— Nagyatádi Iparos ifjak „Rózsa* ín- 
S í n lelűKizettek; Panner Jánoi 3 K

?  u'.n i  í ot| Val«ics József
2-^2 K, Mtliler Ferenc, Behkí János Dóci

m  « i ’ Horval’ Istvá". Vörös Elek
. -- f, Sárdinecz Sándor,' Brót Dénes 

Bar"» Péter, Pap lózsef 50^m . •---

Héjjas Károly, 41 éven át volt Bol-

junius hó 2-án' agyszélhüdés következtében 
hunyt el. Özvegye a következő gyászjelen' 
tést adta ki: özv. Héjjas’ Károlyné szül. 

-.Jjuzy Juha, úgy a maga, mint az összes 
rokonság nevében, fájdalomtól megtört 
szívvel jelenti, forrón szeretett férje, néhai 
MQjJtlúteleta: Héjjas Károlynah a bolhás! 
református gyülekezet 41 éven át volt lelki

pásztora életéhek TO-ik, boldog házasságá

nak 41-Ik s lelkész! működése 55-ík évé
ben, rövid szenvedés után, folyó évi junius 

2-án este 9 órakor történt gyászos elhunytét. 
Az Istenben boldogult porrészei junius 5-én 
d. u. 2 órakor helyeztetnek a bolhás! refor- 

. mátus sirkertben örök nyugalomra. Bolhás, 
1911. évi junius hó 3-án.

. — Molnár Istoáa nyugalmazott néptanító 

volt a református iskolában Rinyaszentki- 
rtlyon. Elhunytéról a felesége és gyermekei 
I  következő gyászjelentést adták ki. Mé
reti megszomorodott szivvel jelentik, forrón 
«zeretett férje, drága fó édes apjuk, illetve 

aagyapa Molnár István, nyug. praeoráns 

néptanítónak 1911. évi junlus 6-án délelőtt

Bérén'- WeiszHerényi Imre, Lengyel Jenő és Kesz-
Í ÍT 20 L A kifizetőknek ezúton 

mond hálás köszönetét a rendezőség.

— Junijfclis, junlus 5-én Lábodon. A“
lábodi ref. iskolások dalkörejotyó hó 5-én 
fényesen sikerült jutíiálist rendeset 9 ref. 

»templomban felállítandó orgofaa javára.

A mindenható meghalhatta a* sok 
kies! ajak imádságát. Az idő kedvezett, bér 
előző napon folyt a zápor. A «Rfcóczy* 
induló hangjai mellett-vonult a kis sereg 

zászlókkal a közeli erdőbe, bórakor délután 
__ .Öröm

a kicsinyek táncát, hallgatni összhangzatos 
éneküket Helybeli és környékbeli úri kő»

lobog mindig nagyobb, s szenvedélyesebb 

. .®*zel. Azt hitte, elfogja oltani Jóska sze- 

-relme s most csak olaját SotötTfá. ~—  
A láng azonban már nem feléje lobog. 

Valami szokatlan érzés vesz rajta erőt 
-Jtaga sem hídja ml, maga sem tudja hogyan. 

Nem akqjy már visszamenni a vigadók közé, 
nem kívánja többé látni Jóskát, az sem 
**ereti őt, ő sem azt

Megtorlásra, dacra gondol. Jönne most 
•kárki, odavetné magát karjaiba s azt sze

retné forrón, lángolón. Megmondaná neki, 

*°9y Jóskát sohasem szerette, az csak 
fiermekes, kisleáByos felhevülés volt, az 

Igazabb mélyebb érzelem csak most hatja 
«  «z|vét . . .

Halkan, hogy még a száraz levelek

dörrenése sem hallatszik, valaki Németh
Terka mögé-4©pődzótt Alit' mellese némán, 
csendesen. Meqszólitani nem akarta, nem 

J E S  . * *  hpgg eiuzi. e ik e rg eT íM tö l.-  
Hallgatta félig hangos, magánbeszédét s

Wkor befejezte, szelíden, kérőleg ejti ki 
'•tevét: .....

■ Terkáf

és sikerét a mulatságnak, 

mond háláj köszöneteV a pici iskolás sereg. 
A polgárság csak gyéren jelent meg, holott 
az ő gyermekeik mulatságáról volt szó. és 
azon orgona felállításáról, melynek hangjai 
őkeTTogja ájtatosságra buzdítani. Am^l 
Inkább ki keli emelnünk az iparosságnak 

Jóindulatú támogatását Felülfizettek: Rát- 
kiíy József, Schobel Frigyes ̂ - 9  koronát 
Gr. Széchenyi Aladár, Körber Tivadar, Ba- 
jóti Ármin, Hermán .Márk, Kadlecsík Rezső 
5—5 kor. Nagy Lajos esp.t Kertész Adolf, 
3.60—3.60 kor. TisZtar Ferenc, Fres Zoltán 
Dienstenberg Konstant, Dér József, Brukner 

József, Bottyán Lajos, Bergl Ignác, Balogh 
Sándor 2—2 kor. Lőw Lajos, Dr. Neubauer 

Ferenc, Nemes János, Skublics Béla, Glosz 
János, Dér József ifj., Balogh Sándor, Bu- 
nics4R{yán,. Kun Károly, Frank Ignác, Wal- 
da Lajos 1—1 kor. Kulman FeKencz, Szabó 
Antal, Gróf Sándor, Egresi István, N. Iván 

é *

József, Liber Ferencz, Potlák, Lajos, Staik-

132 korona. Hálás köszönettel nyugtázzák 
a Kis Iskolások,

— Községi választól névjegyzéke.
Jövó évben megtartandó kózségi Usztujftá- 
sokra'vonatkozólag elkészült a községhá-
. . .  .  -...... . - - - Aji

Ken névjegyzékbe felvett egyének választ
ják 1912 év január havában a kózségi bí
rót és elöljárókat. Választó mind az, -a 
községi lakós, aki 2 ív óta a községben 
adót fizet és 20-ik életévet betöltötte. Azok 
-a nók, kiknek birtokuk van, 20 évesek el-1 
múltak és két év óta adóznalt szintén fel 
v?nhák véve a választók névjegyzékébe, 
azonban jogaikat mogEátalmnzott által gya
korolhatják. A névjegyzék megtekintheti« 
községházán, -  a hivatalos «rák alán.

_ „ tanár i i j« : A hre&*' 
lani kir. nőgyógyászati klinikán 
szerzett tapasztalataim alapján szí
vesen bizonyítom, hogy a termé
szetes Ferencz Jözsef-keserüvizet

nálni, anélkül, hogy bajt okozna, 
vagy biztos hashajtóhatásét elvesz- 

. teáé . Kapható gyogftánikhan és

füszerkereskedésekben. A Szétkül-

— Szakelőadás a méhésaet köriböl.
zönségünk megjelenése csak fokozta a fényét Pataki Géza pápai méhészeti vándortanár 

kiknek ezúton f hó 11-én d .e .8  órakor az áll. elemi

— Felakasztotta magát Horváth Ferenc 
67 éves uradalmi kanász • f. hó 9-én az 

uradalmi erdőben felakasztotta magát. Mire 
tettét észrevették, már kiszenvedett, úgy 
hogy a helyszínen megjelent hatósági orvos 
csak a beállott halált constatálhatta. Tetté
nek oka ismeretlen. Valósfcinüleg életunott- 
ságból vététt véget életénéit. -" “  ~

— Anyakönyvi hivatalból. Az elmúlt 
Elsárgult levelek hullanak a fákról.4liét-folgaman a következő anyakönyvi be^

Sátoros Anti völt

Az őszi szellő meg-megrázza a puszta ága* 
kát, tova viszi at  összetorlódott elszáradt 
leveleket! Olyan puszta elhagyott a tájék. 
Kihalt a természet A szép virágos kert 
temetőhöz hasonlít itt-ott hantok emel
kednek kibelőle: egy-egy télre megóvott ró- 
zsatő háötjftíA mádarak rég bncsut Tnóhdtak 
mát, csak néhány itt rekedt veréb szökdel 
ágról-ágra, keres’valami táplálékot, hogy a 

hideg meg ne vegye.

Odabenn vig muzsika hallik Némethék 
háza tájáról. Mnlató legények kurjantásán 
is áthallik a cigány tüzes talp alá valója.

Lakzí vari á háznál. A falu legszebb, 
no még a legmódosabb .leányának kötik be 
a fejét Németh Terka e menyasszony 

Sátoros Anti a vőlegény.
. .._____A k i legszapórábban járta a szép meny

asszonnyal a táncot, az Bíró Jóska volt 
Nem gon&Qlt volna erre néhány héttel eiőbb 

sem a legény, sem a leány. —
Erdily Ernő.

iskola helyiségében előadást tart a méhé
szet köréből. Eme valóbail tanulságos elő

adásra ez utón is felhívjuk a méhész gaz
dák figyelmét' ~

— Postánk államosltftiri Bgye. A; Nagy
atádon féíSHrtani kérelmezett állami posta
hivatal ügyében a napokban érkezett le a 
község elöljárósághoz a m. kir. pécsi posta- 
és távirdaigazgatóság leirata, mely szerint 
fenti postaigazgatóság javaslatot tett a Nm. 
kereskedelemügyi minisztériumnál a kérelem 
teljesítése iránt s így e kérelem teljesítése 
most már teljesen a kereskedelemügyi mi-

jegyzések tőrténfék: Születés: Török Sándor. 
Eljegyzések. Fricz József — Kis Irma. Ha
lálozások, Mercz Mária 14 éves, Vida Ist-' 
ván 5 hónapos, Vas Juliánná 4 éves.

— Katonák aratási szabadságolása. 
Megérkezett a községházára a m. kir. hon
védelmi míniszteriuov-rendelete_amelu
szerint a közös hadseregnek a főldmívelő 
és mezei munkás osztályhoz tartozó tény
leges állományú legénysége, az aratás és....

uébb fontos mezei munkák végzés 
fjében, 3 hétre szabadságoltató

Amidőn ezen rendeletre az érdekelték 
figyelmét felhívjuk,'közöljük azt is, hogy a. 
katonák szabadságoltatásukat ott katonaság
nál a kihalgatáson kérhetik, tehát külön.folya
modni nem kell.

-  Utszéli fák klvághatási engedélye. 
)mogyvármegye alispánja megengedte í i . -:

község elöljáróságának, hogy a vasúti ál
lomáshoz vezető th. közút Jinentén fekvő 
birtokát szegélyező 58 darab gesztenye 
nyár fát, akácz és hársfát 1911 év őszén 
kivágathasson. A kivágott fák helyett u{ 
fasor létesittetik. .

, T . v  - , ; i  .  . . . . . ~  - ■ .."‘. í ,



tevesztendő össze más Kálla i nevű cégekkel.

Mautner Qusztáv, Kaposvár Korona-utca 11

Somogyvármegye elismert njjj q'q fp-nfí rtiTQtáTTllldvaTnhQTl 3 toa« i és ..nyári idényre női 
^.jgjragynbb.és Jjj^zolidabb Uül Uu lu l l l  lU ldldluliuZdlllUdll J s  gftrm ek felöltőkben, dirat- 

. kelmékben, selymekben, zefírekben, angol vászifbkban, nap- és esernyőkben úgyszintén egyéb 

kézm iáru cikkekben remek újdonságokat sikerült beszereznem és azokat eredeti gyári árakon bocsát

----r-r—  ............'-----  tóm eladásra. —----------------- ' ' ■ ■

kivánsájra készséggel k ilíS k  bármily cikkből bérmentve m in tákat.ill. válás ¡tik o t.

V A nagyérdemű vevökOrtnség b. pártfogását kérem, kiváló tisztelettel

Ptitu üiipliáiáí iütd Mm! ~»a mautner Gusztáv .

fawrtíZttwAK es ADLFFí «á. <t (b ztr tix  
cégnél szerezze be, mely cég « á l  hirdetését« 

különösen is felh ív jak  olvasókőzőflségfitik *zi- 

E f y ,  ^ óba fen de lé *  m indenkit

-:j?lro Adolf előnyösen ismert kó- 
ppsvári cég inai hirdetóróites^s figyele«^ 

r< méltatni • •' • .

3 1 szám 1911 yégrh. ;

Árverési hirdetmény:
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t-c. 102. §-a értelmében *ennél 
közhírré teszi, hogy akapvsyári kir. tör
vényszéknek 1911: évi_4139/p
se következtében <dr. 
által képviselt Beakjózsef-javára 
s jár. erejéig foganatosított kielégítési vég
rehajtás utján lefoglalt és 3000 kor-ra be
csült következő Ingóságok u. m. egy gőzgép 
s egt) cséplőszékrény nyilvános árverésen 
eladatnak, ^

\ ' ■ nagyatádit
———----- . ~ 1---—

Mely árverésnek a naggatádl kir. já
rásbíróság .1911. évi V. 17713 számú vég- 
ifse folután 3800 kor. tókekóvetelés ennek 
1911 évi április Ir& tO napiától járó 6 /, J jr  
matai, V /„ váltódll és eddig őiszwen. 168 
kor. 95 fillérben Wróilag már megállapított 
költségek erejéig Felsőségesden a község
házánál leendő megtartására

**pj*naK
d. e. 9 órája. _ _

hátáitáŐaíTritflzetífi és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hívatok 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évt LX. t-c. 107. és K». §-al értelmiben 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérő
nek̂ ; szükség esetén bépsáröa alul is .el 
fognak adatni. ’

Amennyiben az elárverezendő ingó*' 
ságokat mások is  le- 4» felülfoglaltattálcés 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés ÍS W & m  §■ ér
telmében ezek javára is elrendeltetik. 
r . ^ t ^ ^ d o n l - I ^ I I ^ H Ó

VARGA MIKSA
HMTMAIÁjmiliJlli

KAPOSVÁR, KORONA-UTCA |

A telenkor legjobb és legelismertebb
-tetőfedő anyaga

ETERNIT-PALA
Éláhisitós Nagyatád és vidéke részére

KUN ÉS TRATTNER CÉGNÉL
NAQYATÁD.

¿A köztudatba mént át“, hogy csakis 

LAJOS MOTORGYÁRA
. __________„ BUDAPEST. VI., GYÁM. 28.

' S • : k Í  •f*vpwNj i5 li-*r - száttitja
3 ^  teljes jótállás mellett " I Q  

á-leghírnevesebb

: ita é ítís z lÉ M .
-■ / Saját érdedében kérjen minden gazda disz-főárlapot, melyet Ingyen küld a gyár t

• Fontos

fl legkülönfélébb
ujdivatu nyári cikkek

mélyen leszállított
árban árusittatnak el.

A Haasnet Ignác cipői 

— Legalább így mondják vevői 

Legjobbak i zélés' e vifágÖTÍ 

Úgy télen miként a nyáron.

Tarai gyógyszertárad s«mbén 

Megtalálható ő menten x 

Guramisarkot. cipőre tesz 

Ki nála vesr, legjobban vesz.



. ,-L . ...... .

. .NAGYATÁD1

PÁRTOLJ ÜK AZ ANGOL SZABÓT 1
.ITEtTTT" ... . ?_ 7 f ,.yr- V,

Miért készül az Artézi' rf9rdö körül olg 
soká a tentsr-pállja? Azért högg

Önnek ideje legyen gondoskpdoia

: a tenisz ruhák beszerzéséről, ;

melget csakis

Mindennemű
ruházati czikkek 
elegáns kivitelben,

:: felöltök, 

Zakó öltönyök, 

Tenisz öltönyök, 

Lüszter ruhák, 

Eső köpönyegek, 

Omiwni köpeny, 

yadási gallérok

beÖSrare« loMsa.

téli kabát, felöltS

és

öltöny sző  vetek

reiíeltata álltat.

'Mahelyemben.
csakis elsőrendű

siefezheti M Na^Srtáiön, ^éthéhyl-tér.f

GSÜZ, RHEUMA és KÖSZVÉNY «fleo; HöönWíd 

IDEGZSÁBÁK, elsősorban ISCHIÁS ellen; HÜDÉ8EK, 

SÉRÜLÉSEK és S S ^Ü ^É S E K  utókövetkézményei- 

né\. NŐI BAJOK ellen, BŐRBÁNTALMAK és ^yer- 

...... —  mekek-SKROFULOSISÁNÁL. " "  )■ ■

F e lh ív juk  $  n . é . közönség figyelm ét *¿ » É j i ^  

. • - p lak áta iilk ra i —i—— — — *— ''l-

Vasárnap z ó n a n a p .

m
m
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r



«NÄ6VATAD*

Országunk legrégibb te egyik legmegbízhatóbb katonai egyenruházati és hadfelszerelési intézete.

Rosenthal H. Utóda a koronás arany érdemkergszt .tulajdonosa.

---napi«.«»« 1838. — - KONSTANTINÁPOLY
H U M C  I lM É r t ..............• ’

m. ktr. honvédség, a m. kir. csendíreég, a nr.'Hr. állasfrendíreég, a m. kir. határrendőrség, a m. kir.'darabom teatőrség, a m. kir 
(abont testöraég, a m. kir. koronaörség, a Ferenci József. Nevelőintézet, Debrcezen szabad Kiráhn város, a Budapesti Közúti Vaŝ  
Iva Táraaság, a Budapesti Helyiérdekű Vasutak R. T. .Budapest Újpest Rákospalotai Villamos KOzuti Vasút Társaság, a Cs. Kit

* lnuzott Déli Vaiut Társaság, a M. Kir. Posta és Távirda Igazgatóság, tObb megye, szabad királyi város stb. szerződéses szállítója

BUDAPEST,
....... ......

Készít mindenneat katonai és hivatalnoki egyenruhákat, polgárt angol ruhákat, teljes egyéves önkin lesi 
felszeretiseket, magyar fő ú ri iiszruh ikat, színházi kosztümöket, megyei hajdú felszereléseket stb. slb.

egyenruházati és felszerelési cikkekben.

IfltMsel Mim ttmml szolgál.

ÍFJ. BERTA GABOR
SZtfOYARTÓ ÉS-NYERGES

NAGYATÁDON, (KOSSUTH-U.)

Ajánlja saját készítményét, mindezen szakmákhoz tartozandó 
czikkekben a lehető lég ibb  kiállításban, jutányos és pontos
Legújabb  tárgyak. MSZOlgáláSSal. Legszolidabb üzle t

E jfá- ■•■■■■■■■...■■¿ ¿ i  . i B

BÍRÓ ADOLF
KAPUVÁR, Förutca 25. szám.

(Somogymegyei Takarékpénztárral szemben,) 

»v»M in m m v v v W m w m v v v m w m v v v v v v v v v

Családi.

Körhajós.

ívhajós.

üipti önül. 
Ceitral BoUii. 

Ipari.

„PUCH.“

„Helica l

Prämier.“

eteor.“

„aVegent“

3

■%

Pateroi ti lém

Beitu.

Haramiu

Haajasreittel.
Elöntjotnda

a lenDieneit

t e e s  létezi le n ze t j ^ r i  raktára,
művészi lemezek.

« » » •  *  1j■ '■ n* nimm-a mmm ■ m ,  ,  ,";*J jj-j

BARTA SÁNDOR, KAPOSVÁR
fflUott joliírt, etyemti ü ml 
mió L i  lantot «altija. °

Frakfc snetinj is reniijot lltOsr
.a legizlésesebben készülnek.

Levélbe!) meghívásra személyesen felkeresem.

Gabonazsák, Manila kévekötő 
fonat és gazdasági kötéláruk.

Van szerencsénk a t. gazda________
figyelmét kiváló minőségű valósággal 

-i._ elpusztithatlan 

elsőrendű bácskai kenderből

V J

készült

továbbá I. Manila kévekötő fona
lunkra, úgyszintén minden néven ivl

w

Honi Fonó és Kötélverőgyár~ 
h ó d s A o . Részvénytársaság. ( B ic s K A .)



.Sa »«nyitott

ä l l |

ifi:
Közismert szíjgyártó és nyerges üzlete..

M m !

«  j Kaphatók a legjobb lószerszámok mindenféle kivitelben, ugyszin- 

f ! tén’vadásztáskák, lovagló czikkek, stb. stb. szíjgyártó ke

•o
.naoyatAd-

Órákat, ékszereket,

ezüst, china ezüst evö- 
eszközöket, dísztárgyakat 
és optikai dolgokat leg
előnyösebben

Színi és Mlec Srtanii:
Kaposvár, Erzsébet Szálló 

. mellett szerezheti be.

Választékot bérmentve küldünk.

SZÉKELY i
jralgári egye

' **- a magyar királyi államvasutak, a  h*i

EMsrtji unm st|i k a p ó 1

LRMIN F IA I
n ruhaszabók
ísefeg é& Soraogyrárffegye szánttól.

s v á r .  Hűiért J4k ín é r t  cél!

Késiitíiíi ”lé'tól‘ “ ' nnl *“  jU“ z~ l i l i i  oiztálT * h*í;
angol é* hazai, küáróJago*an, finom 

minőségű 'szövetekből öltözeteket, fel

paletók készítésére.

öltöket, téli kabátokat, szóval mindenféle 

polgári ruhát‘eredeti angol <tuhA«h*n
Külön lüliisM ei u*zaiiH tm±
------ ÍÜ*!“0* "1 mrim ihik M él

KHtOM Í *i!ytnruhák eET*v“  önkénte-

tók, gallérok és pafctók.
> ;  ' *bv..

-  katonatisztek részére 

minden fegyv^ .n i.ez  tartozók.

F o jjnnV  *Port-**pkák nagy yálasz-

« * » * •  .c

inifttu Ktoam i *  .am umnin. tun ti mim« ■ miujtitwiirt.

íz
Kollárít

(Bőrlemez)

7  jdrakó
és elszigetelő lefneze. 

Egyedelárusitó Nagyatádon

Wimmer Ignácz
építési anyag raktárában.

Eladó házhelyek:

Nagyatád község belte- 

Jflletén. miftdaim 
bán I  korona 50 f il
lértől feljebb O  ölen
ként Bővebb felvilágo

sítást ad

FLEINER IGNÁCZ :t
vas- és fflszerkereskedése

----- NAGYATÁDON.

Ajánlja jói felszerelt raktárát mindennemű vas- és 

vasárukban úgy mind szerszámok épület és butor- 

vasalás nagy választékban, takarék tűzhelyek és kályhák 

minden kivitelben mezőgazdasági és varrógépek nagy 

ráktára, technikai czikkek gépszerelésre, gépszijjak,

„Eternit Pala“ elárnsitási helye Naptáfl és W ttte
¿Cormick“ világhírű mezőgazdasági gépgyár kép

viselete a nagyatádi járás és kerületére.

Laibachi

nDezső Hajyatái.
. . kapható:

Adler Géza
fűszer és csemege 

: kereskedésében :

a  Nagyatádon. Bt
f i  h í
f f

HIRDETÉSEK
jutányos áron felvétetnelL 

kiadóhivatalban.
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.täAOYATAD-

NAGYATÁDI TÉGLAGYÁR R. T,
Gőztégla és TetŐcserépgyáraij Nagyatád—Szabás—Lábod.

1 Központi iroda Nagyatádon a Poflák szitás-féle házban.

n ii i ' ffW " ■■-« •U tégla és a jeléfikor legtöRéiete- 

Disz-kupcgggp.Tl sebb tetőcserepét, a Sieinbruck

hornyolt zsindelyt. „35

Nagyatád, Szabás és Lábod. Honyolt ZSilÉly.
Hódfarkú

Elismert tflíttőségíi

gyóggborok, kí\fóíó finom

SzeplÓ, májfóit, mittésser ellen a

ieP °bb Alahastmui nré«*“ *ri J

Krammer Sándor
divatáruházában

Nyomatott Benyák János könyvnyomdájában 1911



1, évfolyam.

Társadalmi, közgazdasági és szépirodaljnl hetifcp.

a  nagyatA d iA rA si jegyzői egyesouetnek h iv a ta lo s  közlönye . 

SBMBlfe*=fisss*í-±s-
Megjelenik minden vasárnap.

.. "  PeMte

Dr. Bienenfefd Mór. WtXf Jenő.

A selyemtenyésztés.
-matoWí kfrálBi Met«gazda

sági Mnzetfiregg -ige# é«trt»s s 
az egész ország lakosságára nézve 
olyan tanulságos fttzetet adott ki, 
meljben haiáHk" setyewtengésítéset, 
selyemfonó és selyemsodró Iparát 
Ismerteti az 1880-1910 ivekre vo
natkozólag. H“ * " '  ■

Hazánk selyemtenyésztésének és

nálunk Biteden iparnak-, küz
delmes. 

A magyar kormány 1880. év ta
vaszán Szekszárdon, Bezerédy Pál
lal élén, egy országos Selyemte- 
nyésztésí Szakfelügyelőségét' szer
vezett s a szakfelügyelőt széles ha
táskörrel fölruházta. Bezerédy Pál 
csakhamar oly szervezetet léptetett 

_ . életbê  hogy. mintának még az ola
szok is felhasználták, hogy a Dél- 
Olaszországban hanyatlásnak indult 
selyemtenyésztési fellendítsék.

A tevékenységnek a fó felada-

hogy a szederfákottftertlleten le
gyenek, ahóva mindenki mehet, le
velet szedni s evégből megyei, köz
ségi utakat, a községben levő más
ra fői nem használható területeket 
beültetni szedenávái; Vagyis a sze- 
derfatenyésztés s a s?$<J?r[aáUomány 
szaporítására fcelL törekednünk.

Hogy e tekintetben mit tesz a 
szakértelem, s szederWnak a hiánya, 
mutatja az, hogg amikor nálunk 1W4

í 112712 <sa- diévben 2823 .....................
Iád foglalkozott sqíyemtenyésztésSel, 
amely családok a gttbó termelésből 
több millió koronát kerestek.

Nálunk 1860^-I9t0-Igaselyem- 
tenijésztüfe!ügyeIöségkíosztott6138'i 
szederfamagót« 94 millió 678 ezer 
dörab 2 -3 éve$ szidérfaqsemetét. 
A saját költségén fenntartott 57 fa
iskolából kiosztott inaUen 2. éfttió 
53 ezer darab szederlát, ft községi 
faiskolákból az országos selyemte- 
nuésztésí felügyelőségnek a műkö
dése óta 4 millió 773 ezer szedérfát 
ültetett ki és a kiültetett szeder- 

tát az képezte,"hogy a selyem fonó^ffák összes száma 6 millió 827 ezer

S « r b u M g  H  k úd ó U n ttt : M ii

Batos-utca. -  E ló fe téK k ft f  

elfogad még B«nyák János I

a védelme tehát egyik Igen fontos 
feladatul; « törvényhatóságoknak, 
mint a közié j ík ie iU t ít  hiszen évi 
6—6 millió korona '  jövődelemről 
van szó; melyet a szegéiig nép a 
setyemtermjésztésnek a révén kap
hat. Hiszen hazánknak a- setyemte-

selyemtenyésztés sikerrel Űzhető, a 
fő dolog, hogg legyen elégséges sze-

ípar meghonosittassék. Ez-si_került is. 
Mivel a selyemtenyésztésnek 

egyik főkelléke fl szederfalombnak 
a bősége, tehát oda kelt törekedni,

„Nagyatád“ tárczája.

Levél az államfogházból.
1914. junius közepén. — •

e-^L S8téS inélabus élszaka  ̂ van. *Egy pár 
féket? felhő szerelmesen kergeti egymást 
tó égen, s kacérosan mosolyog ieözöttük a 
hold, mint sgy üldeg assszony, kinek sze

retői majdnem elepednek a vágytól.
9. óra van épen. Épen most zárták 

reánk az ajtót Se ki, se be. Mórt már 

igazában foglyok vagyunk. Az jár folyton 
íz  eszemben, hogy rab vagyok: «Rab" va- 

9yok7 rab vagyok, talpig vasban vagyok 
fez már nem igaz) de szabadulást vérdk. 
Istenem, most arra a sok emberre gondo- 
tok, akiknek akár van kincsük, akár nincs, 
szabadok! S hazaszáll a gondolatom Nagy

atádra; kaján önzéssel constatfilva, hogy 
sokkal, jobb vqhiaezidószerintpl. pöfoiJQkat 

Ígérni a Weissjeávéházbeli piccolónak, a 

kelleténél kevesebb „fölt” hozott ka-

darab. Sajnos, hogy a kiültetettiák- mint minden

kioktatásról tekintet-' 
len, tlögy a kellő szakismeret
■ akÖHáti ügyességet elsaftithássák, 

gondoskodás mindig IÖfténik s igg 
lehetővé van téve, hogg csekély 
munkával a sely emtenijésztés által, 
aránylag" nagy eredmény érhető eí.

nog-q pedig a selyemtenyésztés 
minél Szelesebb körijén terjedjen el, 
a felügyelőség négy tanítóképző In
tézetnek a tanárait Olaszországba 
küfcföfte, hogy~é?méíefilég § gyakor
latilag kiképeztessenek a selyemte- 
nyésztesben s ezenkívül a miniszter 
a selyemtenyésztésnek az oktatását 
rendelte el a tanítóképzőkben, vala-

nak majdnem a'fele tönkre megy, 
mert szabálytalanul ültetik s hiányo
sait gondozzák őket. A szederfáknak

L .
évenként egy képekkel díszített szak- 
naptárral, melyben kimeritőleg ,tár- 
gyaltatik a hernyókkal való okszerű'

/ ■ÉB

pucineremre, mint' itt szivszörongva Tésni a 
szabadulás óráját Sókat gondolok hazai 
Mert szeretem Atádot Szeretem az Artézi- 

fürdőt, s a „Korona» beli borfiut a Juhász 
Jóskát. Előbbit mert nem fest ugyan de 

tisztit, utóbbit, mert protectiósan hozza a 
szílMás önkényes előléptetése folytán 
«Dréherré» keresztelt kanizsai sört ¡.„kevés 

hab, sok sőrl»
Oly engésztelékeny hangulatbatr va

gyok-itt, iiogy még az is jó volna, ha T . . . 
Z . . .-nal kicsit veszekedhetnék, vagy a 

Berényiék kaszirnőjéhez fordulhatnék e 

szavakkal:
.«Te édes, mocsoktalan tündér, ki az 

ártatlanságodat aprópénzre váltod fel, s 
nagy pénzeket kapsz érje cserébe: tni a te 
becses és idegén belolyástÓT meg nemlFer- 
tőzött véleményed a párbajról ?» Meri értsd 
meg, szende leányzó, bár sohasem láttalak 
és sohasem beszéltem veled, mégis nagy 

¿¡Ismeréssel adózom nekeá, az orezágbár- 
mely részén jársz is virányos utaidoti.Mert 

a mikor itt elmondtam fogoly társaimnak,

hogy - minő bájos naivitással iídtad le becses 
véleményedet a párpajfól rajongó hódoló
idnak, fálrehgető éljenzés között Ünnepel
tek s akaratomon kívül is általános rókon- 
szenv kisért egész tartózkődásom alatt.

Fogoly társaimnak különben is szörnyen 
imponáltam amerikaias jellegű : igéűytelén- 
ségemmel. Ugyanis még fogházba vonzá
som előtt erősen elhatároztam; hogy igé

nyeimet a minimumra redukálva nagy-sze
rénységgel fogok tüntetni. így bőröndömet ~ 
önkezűleg szállítottam be'a .fogházba s mi- : 
kor a bevonulás utáni nap reggelén a mo
sakodásnál észrevettem, hogy hajkefémet 
és fésűmet egy szabadkai szálló vendég
szobájában felejtettem, a börtönödnek,*'ki 
készséggel ajánlotta fel szolgálatát, hogy a 
városból e szerinte szükséges tárgyákarBe 
szerZÍ, azt feleltem hogy ez'teljesen feles- 
leges, minthogy évek óta igen szerény vi
szonyok között élve, rendszerint' á fogke- 
fémet használom fel fésülés céljaira ís. Lát
tám, hogy a jó embeL beszédemen riagyon 
megindult, sőt egy észrevétlen pliíana

ü Ma lesz a polgári fiúiskola tomayerseiiye !!



különböző 
rené

-azért
'jp  — Mért nem mondod márTR jflg ozmán 

arany, azzal nagyobbat mondanál. '' .
“  latt B4 ..m  Is rasmizigilt»

IM & S v  Í

__ nck, csak
azért, hogy annál szifórdafSb alaptokra 
legyenek életének a feltételei fektet" 
ve. Elég szomorú jelenség, hogy 
.mindezeknek dacára még mindig 
elég közönyösen viselkedik e fog
lalkozás iránt, melyhez az igaz, 
hogy türelem kell. ----

több dfen szakember ktaflfc ¡<J 
rátái la eggiltt voltak vele, ók kelten üzen- 

Arán keresztül állandóan 

fizikai problémákkal foglalkoztak. észre 
sem véve a tárzaság többi tadialt, Egy kft- 
zűlök megsokalvan a neglegilást, szaksze-

Hány lóerőt poa ájfelWI itt el ' «•
¡jttfej 9....... ..

'Mire hasonló szakszerű fejeletet kapott. 

rr fta. veled beszélek, bivalyért k

Nagyatád és Vidékéről.

Közelednek a vasoálatokj^mídőn ak- 
tuáiisnak; mondható az a kis eset, melyről 
nem *?H?t pontosan megállapítani,

^ N a ^ i^ n r v á p ^ v fd é k é n  történt.-e.
'. . 5 i A tisztelendő ur kérdi a fii

“ , K  *j*0 tWBt««nÍK.
A tanító.. ur- tökön, szemléltetni akarja az 
embert, tehát magéra .mutogat. mire a fiú 
boldogan vágja k i:’ \

—. A tánétó ur!

No dé az á&r egész biztosan Nagy

atádon történt és tán a legmagasabb isko
lában, hogy a tanulónak a mise sorrendjét 
kellett elmondani Mindent kifogástalanül 
elmond -a^flu, csak megfeledezlk a végső 
hálaadásról. Egy-kis segítség után az is 

eszébe jut és mondja: . <•
; — Végül a pap hálát ad az Istennek, 

hogy atár oége oaa a, misének.

hozott nyakkapdó tűjével büszkélkedik és 
seram^P sem . akarják elhinni,* hogy az 
arany volna.

. Panasskódnak a napszámosok gazdá

juknak, M  rehdkivüí zsugori hírben áll. hogy 
iê f iiz  a" meflÏÏietftr * ^ “ ' ' * “

K _  ; -p ifem esods. ha úgy költekeznek, 
mondja gazdájuk. — Tegyenek úgy mint 
én: m aissavóí ettem ebédre.

vaíászött aihô r̂nlfeêrrsejtve.

. -. ,
szágba visszatér és a külföldön , szerzett 

talajait a haZai lpar javára értékeli, 
myiben ezen feltételeket be nert tam 
iöteles lenne a 600 koronát vissza! 

fizel^. K-fflHy örömmel regisztráljuk, hog* 

*  e^#-k«W-a a J5i k«V«aéailnkböl válasz
tott ö^JöndlÖW, a külföldi t a n u l« * ^  

ép Oly örömmel,«dvözöljük, hogy a v&aU- 
1ás oI*fl8fkgyénr«?lÉ*ett4 ki meg is fóg fe.

Náfti .helyeiffc  ̂Jíizalomnak ésszer- 
.— . .„rasztalatait hiven fogja - értékesíteni 

községünk kékfestő-iparának fejlesztésében.

az ösztöndíjat elfogadta és Frankfurtból 

egy kékfestőgyárban fog 3 hónapot eltöl-

H Í R E K
— Öízt8ndl| adományozás. Q pécsi 

kereskedelmi és iparkamara átiratban. érte

sítette Fazekas‘(Feiglstok) Jenő kékfestő- 
segédet, hogy |  kereskedelmi m. kir. mi

niszter a-péeaf kamatra Jtetfllétének iparosi 

számára -kitűzöd: 600 koronás külföldi uta
zási ösztöndíját neki Ítélte oda. Ezért az! 
összegért kötelezettségét kell vállalni, hogy 

külföldi tanulmányait legalább három bóna-

* íy szakba vágó mflftelyben ~~ vagy 
n, esetleg szakiskolában fogja eltöl

teni és visszatérte- után rövid jelentést kell 

küldenie a m. ktr. kereskedeimi minisztérium 
elé, továbbá, hogy 1911 év végéig az or-

opopopogoaooooopannnP1fB

¡m -

• •

DtfATHÁZ-IAMÍBOTT

fehérnemű osztályát saját

mühelylyd bővitette ki, melyből 
elsőrendű minőségek mellett;a 

legmodernebb jninták jutányos
■ ároir kerülnék forgalomba ■

Állandó 

keletig

mintái a 'tisztelt vevökö- 
zőnség rendelkezésére ált

iraá iinabobTíaöBo'gtaod'nnba'
nooQqpoooDDöDODaooDQna

,ffBm^yp9qppqg89pBPBppl

nayy meghatottságában egy könnyet mor
zsolt szét -szeriében.

'  Egyébként érésén őriznek itt minket, 

szegény államfoglyokat Müller Mór ur em
berei. Müller Mór úr t. i. ezen müintézet 
igazgatója, 9, ki atyailag gondoskodik rólunk. 
A-hosszú fogság alatt olyan terebélyes 
loyalitás fejlődött ki lelkemben, hogy már 
nagyobb urnák tisztelem Müiíer Mórt, mint 

őfelségét ; vagy legalább is egyenrangúnak 
tisztelem őket; métt az egyik rievéÖkn ítél-

el, másik pedig az én hűséges paran
csoló porkolábom.

„ Mi, szegény állatqfeglijok két osz
tályra ősziünk: párbaj'o%§pmeq az izgatok. 
Másképen urak és sodk. Most a párbajo
sok vannak erősen képviselve, míg a soci- 
kat csak Mayer ur, igenis Mayer ur képviseli: 

Es hopp, itten álljunk meg, Mayer ur 
megérdemli, hogy róla-hűségesebben em
lékezzek jneg, Mayer ur hutárnyntfwn cor
rect gentleman, a ki minden kérdésben a 
a szükséges ĵártassággal rendelkezik, még 
a köztisztaság* kérdésekben is-otthon van. 
De minthogy ó souverain, — egy sód 

mindig souverain — a köztisztasági szabá
lyokat nem tartja magára nézve kötelező
nek. Mi mindent mondjak el most róla hir-

telenében ? Az ideálja Kristóffy — még az 1 társasági pártot, meg egy ‘másik urat, a ¡d 
akasztófára is elfog jjp kisérni — az Istene *attfíól élt. hogy Mayer éHandóan elnyert* 
Schmltt Jenő é£ a mindenség a socíális a pénzét.

8 h®M- ■ Szeretnék még nagyon sokat írni err#
Hogy kunnt minő ruhában jár azt a hecsűfetes, kedves áílamfogházról. Olyan 

nem tudom, lelenleg egy kétes tisztaságú mint egy kisebb comforttal berendezett sa- 
v szonna^rág és egy ing-» verzeihen Sí» ^oatorium, melyben a kúrát igen szigorúan 
niir das harte Wort -  az összes ruházata, kell betartani Itten nem lehet többet sétálni,

. enni, inni, .aludni fennlenni, mint a mennyit. 
jeiénlegi-bibliánk a »Házirend» előir. Azon-; 

bán a személyes szabadságot eléggé tisz
teletben. tártja jyiailter Mór — más versió 

szerint Mózes ur,* Kevesebbet sétálni, enni, 
inni teheV.Szóval szabadok vagyunk*., min* 
egy kanári madár.

—  Szinte sajnálom, hogy már Hamarosan 
mennem kell-ebből a kis sanatóriumból. 
De a ki jön, az megy is. M o s t szerelmesen 
vágyódva kívánkozom haza Nagyatádra, és 

onnm. is nemspkóra el kell mennem. És 
el fogok inenni abból a becsületes, szép 

tiszta faluból, hol ifjúságom legszebb éveit 
töltöttem^ »eldob a romlott zajos nágyv^y 
rosba a sorsom. És akkor keserűen fogom 
mondani az én utolsó, szomorú «A-diéü-met» 

Wolfjenö-

• az összes ruházata. 
De hát itten csupa erős idegZetü férfi van (mi

óta Vládnénak megkegyelmezett a király)' 
és az mind méla gyönyörrel hézi ingerlő 
bájait

pélsŐ jellemzését is meg kell adnom. 
Érzékeny lélek, a ki pénzért, a burgeoisnak 
hálás tisztelője lesz; de csak egy feííéteT 
alatt: ha borítékban adják neki a pénzt 

jó magam rövidesen csak csatorna
patkánynak neveztem el, és azóta ezt a 

dmet viselj -a megfelelő illetményekkel. Ál
talában lebilincselő modora van . Voltak 

köztünk : báróké képviselők, mindenfélék és( 
ezeket á sod állandóan «tatám»-nak nevezte/ 
Ezen megszólítás . szemnrelláthatólag jól 
esett az illető uráknak és büszkébben mint 
valaha, táyoztak el becses, mondhatnám 
zárt körünkből. T

Még kell még említenem egy urat, a 
Jd- megalapitótta az államfogházban -a köz-



Halálozás. Vitéz Ferencz államvasutf 

dl állomásost hos$zu idő*

Vbodm suin„ot-

Lw s ott helyezték örök nyugalomra 
_L Körözött tolvaj, Krtnusz Margit 

-tai jajjos jiál$|»ün a napokban

la, téttiá'f*
korona készpénzt elemeit. .Minthogy a lo- 
¿.Mt egyidejűleg tűnt el a faluból Molnár 

.jjos volt szentel, csapiáros, valószínű, 
hogy a lopást 6 követte el, — ezért a 

főszolgabíróiig köröztetését ren-

telte el.
_  Meghív«. R csurgói iparos é* keres

kedő ifjak önképzőköre f. évi juniu» hó 18- 
ír, vasárnap, a városig sétatéren, könyvtár- 
alapja javára mozgó színházzal egybekötött 
zártkörű táncmulatságot rendez. KéZdete d.

' iTÍSiíMgMW Iparok és kéné- 
kedők olvasóköre f. hó 18-án Méltóságos 
Gróf Széchényi Bertalan űr -,

niálist rendez. Kezdete d. u. 3 órakor.
_  Nagyatád-visontai vicinális j i í  ér- 

' ?Íé«ntségéirelrTncg*HapHása-Polgó -tar 
12-én Kriéger Ödön tb. vármegyei főjegyző,' 
Dépold Béla klr. műszaki tanácsos-a neve
zett utfentartási érdekeltség megállapítása 
céljából Nagyatád .községházán értekezletet

utal naggatád- 
, vidéki. Dómján Tímre erdőcsokonyai, Geiger 
Károly görgeteg! körjegyzők és Nagyatád, 
Bódvicza, Henész, Erdócsokonya, Vlsonta 
éj Görgeteg község bírái vettek részt. R 
tárgyaláson medáilapittatotl a fentnrtási 
költség, amelyből-községünkre eső "/„-ot a 
vármegye alispánja fogja később közölnie 

— Biró Adolf előnyösen ismert ka

posvári cég mai hirdetését tessék figyelem

re méltatni. ■ ’’ *

keztében. Kutasról vesszük a hirt, hogy 
_ J qó Józsefné 62 éves kutasi lakos gomba- 
•* mérgezés következtében hirtelen meghalt,, 

mig férje súlyosan megbetegedett. Részle
tes tudósításunk a következő: Joó József 
kutasi napszámos f. hó U-én délután kis 
mennyiségű gombát szedett, amit otthon 
felesége elkészített s szt férj és feleség 
közösen elfogyasztották. Még az nap éj
szaka erős gyomorgőrcsöt kaptak, de en-. 
nek nem> tulajdonítottak nagyobb jelentősé
get, csupán, azt vélték, hogy gyomrukat 
terhelték meg. Annál kevésbbé gondol
hattak gombamérgezésre, mert Ilyenfajta 
gombát már többször is o'tek. Joó József 
görcsei később megszűntek, mert az egész 
vacsorát kihányta, ellenben az asszony 
ttég 13-án is panaszkodott erős gyomor
fájásáról és 14-én haipalban, anélkül, hogy 

--férje észrevette volna, méghalt. Az orvosi 
vizsgálat megállapította, hogy a halált gom
bamérgezés okozta, űe idejében alkalmazott 

• gyomormosás Joó Józsefnét megmenthette 
volna az életnek.

— Elhagyja hazáját. Weismann Jakab 
nagyatádi illetőség’ü, jelenleg brünnl lakos 

2_Wri. hogy a magyar állam kötelékéből való 
elbocsátásához szükséges községi bizonyit- 
vínyt adja ki Nagyatád község elöljárósága. 
A kérelmet a? elöljáróság teljesítette.
. — Esküdtképes egyének Összeírása, 

ftz 1897-évi XXXI1L tdkk életbeléptette az 
wküdtbiróságot, amely immár 14 év óta áll 

^fenn s á jogászvilág állítása szerint is tel-
— iöen megfelelt hivatásának. Mifldön évben
- ““ zeirják községekken, városokban az es- 

kfidtképes egyéneket, kiknek alaplajstroma
..._®H**n június..1—15-ig közszemlére, tétetik 

az illető község (varos) házán. Esküdt- 
képes egyén az; *1-26? élet évét betöltötte, 
« n m *  nyelvet'mrja, irni, olvasni tud,- 

20-koróna egyenes állami adót fizét, 
»vagy magasabb iskolai képzettséggel ren- 

, de|tezik. N^yaHÍ"tóségre vonatkozó, ez

•W 'GYflfn&.

a lajstrom'elkészült a foly
»z^rcfekiaask fl kö; ' '

évre, -t azt 
megtekint-

_ JOKSÉOIETÉT érdé- 
»■  megye*j«rt* legelőnyösebben 

ÉS ADLBR órás és étnzcrétz

rőnek, szükség esetén becsáron alul ;
>írnak adatni.

Amennyiben az elárverezendő hq 
kát mások is le és felAlfogtaitatták és
'-Hégitési jogot nyertté yotna, ezen ----

1881. évi LX. t-c. 12Ó§-ai értelmében

mindenkit 10. tiajfftü.

, — T m  sértés, Héjjas - Miháfoné szül.
Öutor Lidi belegi Iákos régóta rossz viszony
ban élt szomszédjával öreg Szalai jánossat 
A napokban a lábas jószágok miaitt ismét Alulirott

Sgg g j S fj.1«11 fe A  Pylek?<1«» ¿evében, i x l k »

védtelen asszonyt vasvilfáv.l allaposan'meg- á “ *zi‘ 
szurkálták. A jó madarak ellen megindult

“ - ^S ^n .e lle n l'v íd e ke z& í
elleni védekezés -tárgyában a napo 
csátotta ki a helyi hatóság fa hirdi 
két, melyek a városban több he 
gesztettek. Felhívjuk 
a hirdetményekre-

Hópital de Midi orvosa írja*: Á 
természetes Ferencz József-kes©-.
rüvizet sokszor rendelőn} s- eddig“' 

"íapaszíala&Mív szerint haÜssnsgyoi 
kedvező, úgy hofry ez-,a 
a hashajtók között a í * 
egyikét foglsljs jel -r- tapíia 
gyógytárakban és főszert^ ' 
sekben. ISjsÉtköW 
Budapesten.

— A szivarkák és szivarok áremelése 
Az uj tarifa áUitólag már julius elsején élet
be lép. Az uj árak a következők lesznek. 
Dráma szivarka 2 fHl*r, (eddig 1 fillér.) 
Megyar szivarka 2 fillér (eddig 1 fillér.) 
Sport szivarka 3 fillér, (eddig 2 fillér.) Hölgy 
szivarka .4 fillér (eddig 3 fll|ér.) Hercegovina 
4 fillér, (eddig 3 fillér) Memphis 5 fillér 
(eddig 4 fillér.) Szultán 5 fillér (eddig 4 
tmér.f Sztambul 6 fillér (eddig-* -fillér.) 
Princessas 5 fillér, (eddig 4 fillér.) Hosszú 
szivar 5 fillér (eddig 3 fillér.) Bövid szivar 
6 filér (eddig 5 fillér.) Portorikó 8 Mér 
(eddig 7 finér) Virgínia' 12 fillér
40 fillérJ Trabukó 18 fillér (eddig 16 fillér.] 
Brltannlka 16 fillér (eddig 14 fillér.) Regalia 
Média 18 fillér (eddig 16 fillér.) .

C J V  *  m**a9 jute,ék mtík*
F IX  I lZ C lC S  alkamazunk vidéki flgy- 
nököket, sor*jegyek részletfitetésre való el*dá*ához. 

Havonként elérhető jövedelem 300—600 K. Hecht 

Bankház Réazrénytifswáí Budapest, Ferendek-L 6.

305. 1011. végrtuszám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a nagyatádi kir. járás
bíróságnak 1911: évi V. 128 1. Kámu vég
zése következtében Dr. Grünbaura Nátháméi 
ügyvéd által képviselt NépiakarékpénzUrl 
hitelszövetkezet javára 450 kor. s jár erejéig 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
le- és felalfoglalt és 760 kor.-ra becsült kö
vetkező ingóságok u. in.: 1 ló. 1 vetögép 
1 kocsi, 1 lóravalószerszám nyilvános árve
résen eladitnak.

Mely árverésnek a nagyatádi tar.
r& ffiíS l9 1 i; évfV: r28f . ----—
folytán 450 kor. tókekövetelé», ennek 1911.

1911. ív l junius M  rapjfciak
— — 7- d. é. 9. órája

határidőül KitüzetiR és ahhoz A  
szándékozók .ezennel' olyi  megi* 

hivatnak meg, hogy fz
r LX. t.--cz: 107: és 108.- 

;tés mellett, a
1881. évi

Kelt Nagyatádon, 1911 évi

— i becsült következő 
wijtuii, • u. m. kávéházi felszerelés, bútorok 
yilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a nagyatádi kir. járásbi- 
^*g 1910 V. 540 4. Számú végzése folytán 

— --- •'», és eddig öüze-

üzletében (Kossuth-ufeaSl_______  ___„
1911.''évi junius óh 27-ik napjának 

déle W tl »ráfr- -----—

"a venni szán-

az elárverezendő ingóságokat 
és fíHllfog|a«*tták és azokra 

jogot fiyertelr volna, ezen árverés 
1. évi LX. t-c., 120. §. értelmében

■is elrendel! _______
it Nagyatádon, 1911. évi 

ik qapján.
i y —

353 szám 191JL végrh.

Árverési hirdetmény.
BliilirnH ___] CDtJUUXUlfU UlltMUUl US lOOl i '

évi LX. t- flp2 . -§-8 értelmében ezennel 
közhírré teszi, * hogy a kapvsvári kir. tör
vényszéknek 1911. évi 2145/p számú végzé
se következtében dr. Kom mén Elek ügyvéd 
által képviselt Nagyatádi járási takarékpénz
tár r. tjaváraMDrtiz 'Sarolta és Gomt^f 
Jakab ellen 691 K s jár. erejéig foganatosí
tott kielégítési végrehajtás * utján le- és 
felülfoglslt és 3560 kor-ra becsült következő 
ingóságok u. ra. ékszerek, bolti. állványok, 
ruhanemüek .nyilvános fiverésen eladatnak.

MéTy ’árvefésnek a nagyatádi kir. já
rásbíróság 1911. évi V. 92/2 számú vég
zése folytán 691 kor. tőkekövetelés emuk___
1910 évi december hó 15 napjától járó 6 % 
kamatai, és eddig’ összesen 114 K 31 T-ben 
biróüag már megállapitott-költségek erőjéig 
Nagyatádon, alperesek üzletében . leendő 
megtartására :

1911. évi június hó 27-lk napjának 
d. e. 10 ó rá ja .. 

határidőül kitözetik és ahho^ a venni szán
dékozók ezennel ol^megjeggiéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t-c 107. és 108. §-sl értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérő
nek, szükség esetén becaáron alul is el 
fognak adatni

Amennyiben az elárverezendő Ingó
ságokat mások, is le- és felülfogjaltettálc és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, eien 
árverés az-188l. étd?3Clir>t*c  12Q. §. ér
telmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Nagyatádon  ̂ lgl i évi junms 
12 napján - SZABÓ JÓZS

-9&Í SZ&I f94̂ ;'-VÍS^W .: ' ’ ;;‘V

* Árverési hirdetmény.
Alulirótt bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. J.-C 102, §-a értelmében szemel 
közhírré- teszí,, hogrosgöatádl 
biróság 1911. évi V'32 1. számú végzése



Mautner Gusztáv, Kaposvár Korona-utca 11

xéMtaÜ Jtépvfceh Néptokarékpénztári tó- 
téteövetkezct javára .300 K  s jár. erejéig

e tositott kielégítési végrehajtás utján 
It és 1000 K-ra becsült következő 
jók, u. m.; 70 öltöny szövet férfi 

ruha. 30 drb. téükabát nyilvános ' 
eladatnak.

j árverésnek 8 nagyatádi Mr ¿ári*: 
)U. V- 32/2. számú végzése foly- 

ökor. tőkekövetelés, ennek 1909- évi 
aug. hó 311 napjától járóo7n kamatai és 
eddig összegen 61 kör.' 90 írben blróilag

tádon a (Széchényl-téi

té li. évi június bó ?&4k napjának d. e. 
9 óráj*.

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
" -ftmtnnyiben ár elárvéfézéndö itigósá- 

gokat mások is le- és felüJfoglaJtatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881, évi LX. t-c 12a §. értel
mében ezek javára is elrendeltetik. .

.  ... ju m t / t ü v -  _______

Házeladás Barcson.
Á község légkedvezőbb héidén. (közvetlenül 
a Barcs—Szobi vasút mellett) iőbb la^ást, 
üzlethelyiséget, irodákat s raktárakat ma

gában foglaló belsőség; nagy udvarral, 
is tfépffiwWy ^

■^v
Ezen ktísóségtxn jelenleg a tmnm tarok. 
--- ----- rém . latit vnn. ?■

Nagyatád Városi H tttíszövetke iet

N.-atádon .fcgstó sarokház
mily áll ís io b . ,  'M u o b t  konyha és « « » n t r tM I ,

jutányos árért kiadó. 

Ugyan ott egy házhely is eladó.

Bővebbet R*CZ ISTVÁN tulajdonosnál.

A jelenkor legjobb^ és legelismertebb 

tetőfedő anyaga

Elárusitás Nagyatád és vidékfe részére

KUN ÉS TRATTNER CÉGNÉL
NAOYATÄD.

j „ A  köztudatba ment át“, hogy csakis 

| KÁLLAI LAJOS' MOTORGYÁRA *j

* W  teljes jó táU ii mellett ■

« . Sqpt tnlrtrtben kérjen minden q»id« dto-fóirlapot, mellet inteti kaid a qmirl !

l i i ö t f i »  figyelmeztetés! :

WA6YDIYATÁBDHÁZÁBAN ~  '

KAPOSVÁR. KORONA-UTCA-4,

fl legkülönfélébb
ujdivatu nyári cikkek

leszállított
árban árusittatnak el.

A Haasrter Ignác cipői 

—• Legalább így mondjál?Vevői 

Legjobbak széles e világon 

Úgy télen miként a nyáron.

: Tarai gyógyszertárral szemben 

Megtalálható Ő menten 

Gummisarkot cipőre tesz 

“ Ki nála vesz;" Íejgc33ian*vesz.



.NAGYATÁD“

PÁRTOLJUK AZ ANGOL SZÁBÓTtMindennemű
ruházati czikkek 
elegáns kivitelben,

:: Felöltök, :: 

Zakó öltönyök, 

Tenisz öltönyök, 

Lfiszter ruhák, 

Esi köpönyegek, 

Gumml köpeny, 

Vadász gallérok

Miért készül az Artízf Mrdő körűi « í

soká.s tenisz pála»? Hzirt.hBga 

önnek ideje legyen gondoskodnia
öltöqyszövetek

miúBtn t o .

Műhelyemben
j- f  ■ r n tf f f«  n .1 Itcsakis eisorenau

szerezteti be riaggitá&í,‘ (Széchéngl-tér} ''



■NflGVriTÄD»

intézete.katonai egyenruházati is .

H. Utóda cs. kir. udvari szállító . f  ^

a koronás arany érdetnkereszt tulajdonosa.

.X  m. kir. honvédség, a*». Idr. csendörség, a ri< Itir.áilamrendöreég, a.m. kir. tiatárrendBrség,1 a m kfK 
darabont ItUínég, a ni. kir. ta*onataég, >( f m a  Jiksrf Nemlöliitizet, Debrecien szalad riiílyi «ál 

‘StysTírsasí*, * Budapesti HelyiérdekűVasutak R. TTaBudapest Újpest Rákospalotai Villamos KöaK 
,szabadat mázott Déli Vatut a M- Kir. Posta ¿*Tívirtíalga2gatósAg, több megye, szabad kiMlyi«

Készít mindennemű katonai is  hivatalnoki egyenruhákat, polgári angol ruhákat, I 
felszeretéseket, magyar fü a ri díszruhákat, színházi koezOmflctt, megyei hajda j

i angol ruhákat, tetjeiegyéres önkéntest 
kel, megyei hajda felszeretéseket stb. stb.

Legnagyobb raktár egyenruházati és felszerelési cikkekben. |

MnM Matra tmm\ szoloál. -

BERTA GÁBOR
s z í j g y á r t ó  é s  n y e r g e s , 

<í, (KOSSUTH-U.)

Ajánlja saját készítményét, mindezen szakmákhoz tartozandó 
czikkekben-a lehető legjobb kiállításban, jutányos é« pontos

Legú jabb  tárgyak. k i s z o l g á l á s s a l .  Legszolidabb' Dztet.

B.j........

BÍRÓ ADOLF
KAPOSVÁR, Fő-utca 25. szám.

(Somogymegyei Takarékp4a*tárr«l szemben.) ‘ 
■ wwni»m v w »vy»vvvw'rv

«■<•••«— » •» » ........... i.......................
i ->/> X' ' **-_-vJL:

vvvvvvvvvvvvvvvy

m ■ • ■TarríHii! IM já r '
■••»

E.-. 3 Családi.
„PUCH.“

■ m 
a Körhajós

„Helica l

Prämier.“
m

i ívhajós.
a

- ■

__i.. m- Köípoiti őrséi «||eteor.a

■
Ceitral Bakba. 

Ipari.

„Regent.“

M i  t i  j é l t t L , 
W n t í l a é r i É M l .

i m .  *'■

H ir iiü u  A

Elönyomda

i leílatenett
. M ellei. .

mi M«ta«> «« !. . ; ■',jjf i

BARTA SÁNDOR, KAPOSVÁR
E U J re a U  j o l ja n ,  e j j e m í a  t i  m l  
m t o  1. 1. r a i t a i  s t i l t t H  ° . . .

Fratt siotiog ds realifsl iltfty
a legizlésesebben készülnek.

Levélbélt meghívásra személyesen felkeresem.

Gabonazsák, Manila kévekötő 
fonal és gazdasági kötéláruk.

Van szerencsén le a t. gazda közöm _ 
figyelmét kiváló m inős^ vatóságpT

elsőrendű bácskai kenderbői

továbbá I. Manila kévekötő fona-
lankra, úgyszintén - minden néven
nevezendő gazdasági kötéláruinkra

valamint

Ibach Keresztéig
dalma kívánatra gy valamint

lányaink megbízhatósága te-gy.-.'in ^ v u n B iv n g v ' Hí-

kintetében készséggel ad bárkinek
¿ r f i -,.- .fcW  

S V, . p

Honi Fonó és Kötélverögyár 
hódsA o . Részvénytársaság, (b a c s k a j



.NAGYATÁD'

órákat, ékszereket, polgári egyenruhaszabók

mérték “ eriaf du* 
i, ,tékban raktáron levő valódi

Jfii h«»i. kMrtta«o«^ fmo*
minőségű szövetekből öltözeteket, fel-'

kész őri és 

meknihák.

....... .

Nagyatád község. belte- 
íiMet4nrmiad«i nagyság
ban /  k o ro n á z ó  fit-  

lértöl feljebb □-Síéi
ként Bővebb felvilágo-

; a jelenkor legjobb tetíledfl
. 'í .1— M-

t^s t is z ig e in o  K n ic zv .

; Egyedélérusttó Nagyatádon

W im m e r  IgnAcz
építési anyag raktárában. lóan frissen

Jiaph«t6 :

AdlerGéziFLEINER IGNÁCZ sP
vas- és fttszerfcereskedése ~

-------  NAGYATÁDON. — ---------- kereskedésében

Ü  Nagyatádon. g|Ajáníja jót 'feíszerélt raktárát mindennemű vas- és 

vasárukban úgy mind szerszámok épület és butor- 

vasalás nagy választékban, takaíCIc tűzhelyek és'kályhák 

minden kivitelben mezőgazdasági és varrógépek nagy 

raktára, technikai czikkek gépszerelésre, gépsziflaK* 

festékek és olajok stb. a szakmába vágó czikkelföéri.

„Etenaí Pala“ eíárnsitáá Mye NaplM és vidétere.
„Cormick*4 világhírű mezőgazdasági gépgyár kép- 

• • • viselete a nagyatádi járás és kerületére.. • • •

HIRDETÉSEK
jutányos iron felvétetnek

-  k i a d ó h i v a t a l b a n . ’

nw raitpoC ffiÖ ^SöRöY  haecsesntr

Közismert szíjgyártó és nyerges üzlete
• .e \  . . . . . . .

ihatok a legjobb lós?ersz^nolc mindeiSéie kivitelben**^ 

y a d ^ ^ s H k ^ v aglrt czikkek stt). stb. szijgyártó Jaj

Is! m JngatjOfefll B t tü i!
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Gőztégla és Tetőcserépgyárai: Nagyatád—Szabás—Lábod
Központi iroda Nagyatádon a Pollák szitás-tele híizban. j ,  .

•--------------------------  — ------------------------------------ ------------------------- --------------- §------------------------------------------- --------------------------  -

jelenkor legtökélete

=9E hornyolt zsindelyt.

.nnd¿ î

Nagyatád, Szabás és Lábod. . Htnygjt zíiidely.
Hódfarkú

M H K fta iw a

:PfVALÓt>I :: 1 Él!smert înőségD
■ •  n .m ni.hn ,n l>  k lu iU

Szeplő, májfoft. miffesser ellen a

‘ PhSba tégely 1 í fillér, hozzá pouder 3 

.  •  féle színben ára 1 koronrés Alabastrom

«11^800 raktára« .  ; szappan darabja 80 fmér.

koipázása, ennek megakadályozására kitűnő
u  A ki ezt rendesen használja, annak S4_ 

'korpás feiböre, se hajhullása nem lesz.

frafaczla parfűmek.

« • ’ i  '

ggógyborok, kiváló f!no.n 

X: cognakok és Mqueurök r:

jn u

lan
szer

WftSáézetí kipróbált jó  szerek kaphatók:

: * r a iW O V IT S  ALBERT
(Rotttr cjQ' rndletl)

„Szent István“ 
gyógyszertárában NAGYATÁD.

(Rotter ezég mellett.)



• társadalmi, közgazdasági és szépirodalmi hetftap. .

a  n a g y a tA d jA rA s i jegyző i eoyíesolrtnek hivatalos közlönye^

■ Megjelenik minden vasárnap. Dr- B lm aftu t Mór.a Wotf Jenői

] íkertesztőség és kódóh iw U l: N a g y i u l '  

Baros-utca. -  Előfizetéseket és hirdetéseket 

J elfog»d még BenJf*k J*«o« könyvnyomdája.

Városunk szépítése.

ségünkbe, mind cl van tetve városunk 
szépségével, —  nem győz szavakét 
adui ama elragadtatásának, hogy 
ilyen szép kis helyet nem lehet ta- 
lálnüH Magyarországon, mint Nagy- 

atádJtözsége. Nekünk dagad a szivünk 

-mert hisz
Tmnáhinkntm «természet bőkezűsége 
a||totta széppé községünket, — ha- 

t nem az emberi munka; községünk 
’ céltudatos társadalma teremtette azzá 
községünket, a milyen most. De 
másrészt szomorúság: keserű szó- 

,, finomság fog el, ha reágori dolok, ha 
.lelkiszemeim előtt kirajzolom .azt a 

. képet, — a milyenné városunkat 
,fejleszteni lehetne, —. ha, ha,... jia 
«  »  sok ha nem lenne. A legfőbb 
akadály, fiogy városunkat nem fejleszt- 

: hetjük olyan széppé, milyenné sze- 
rétnénk, városunk lakosságának 
egyes tagjaiban rejlik. Vannak egyes 
csökönyősök, egyes maradiak, — kik

és szidják, károoioli^k -iíton-utfé- 
len -‘- te r jw t ik ,  betöltik a várost 
öblös hangúkkal, - hogg az Üristen is

hogg így, meg u jy , tönkre akarják 
tenni a várost; —  hogy az urak, 

azt hiszik, hogy az iparos, a keres
kedő a szép parkból, — a szép 
virágokból és fákból is megtud élni. 

Igg lármázzák be a várost és öblös 
hangjuknak sikere is van, — mert-

lyürődött ágyba« is tud aludni, — 
le mennyivel édesebben lehet aludni 

tiszta, rnqaftiros ágyban, azt 
, ..tíkáni, ki rossz 

piszkos ágyak után eggszef jó, tiszta 
ággfaa is Bejut ' - - 3 ^

jo ízlésű emberek, - kik a város 
szépítésével, a város fejlesztésével 
foglalkoznak, — rtem bírják öblös 
hangjukkal szemben feí venni a ver
senyt, — mint jobb ízlésű emberek 
nagy lelki szomorúsággal várják, 
vájjon el jön-e az idő, midőn az 
öblös hangú emberek lejárják ma
gukat, — vagy csoda történik, és az 
ó'bJósöJi megtérnek, megadják ma
gukat. belátják, - hogy azoknak 
van igazuk, azoknak a jobb Ízlésű 

embereknek, kik önzetlenül,-hallga- 
tagorir 'nem lármázva dolgoznak vá
rosunk előbbre viteléit, városunk 
szépítésén^ fejlesztésén. Mert az

mindattól, a ml szép, á mi másnak igazság 
tetszik, — mind attól a mi jó, — de 
másoknak is örömöt nyújt, — való- 

i gyűlölködéssel .vannak eltelve,

várost tisztára, széppé igyekeznek 
tenni.

fi fáradt ember a mocskos,

........  . minden egyes tagjának
migdeií lehetőt el keli Követni, hogy a 
gyógyfürdő jellege a városnak iga
zában is megteremtődjék, fiz Igazi 
jetiege pedig csak úgy teremthető 
meg; ha mindent ^elkövetünk váró-“ 
sunk tisztasága és szépítése érde
kében, Nagy rövidlátásról, sőt merem 
állítani rosszakaratú rövidlátástól van „ 
azoknál szó, — kik a váfos szépí
tését meggátolni igiífekezitek, mert ' 
egy városra nézve semmi sem lehet 
hasznosabb, mint az idegen forgalont 
növelése. Ebben a tekintetben úgy' 
van a város, mint a vásárok, —  mi

nép van a vásáron, —  annál jobb 
is a vásár. Egy. részük ugyan nem 
vásárol, de több népből, mégis csak

„Nagyatád“ tárczája.

A Z  U T C Á R ÓL.

Az utca népe összetódul :

Mi nagy baj történt Istenem ?

Úgy mondják; s  kocsi átment 

Egy szegény munkás emberen.

Az orvost hívják, megvizsgálja:

Le kell majd vágni a  kezét,

A baj nem komoly, meggyógyulhat, 

Testét nem  érte a kerék.—

Az úri fogat tova vágtat,

Hisz nem  történt baj semmi sem.

Csak egy család ját nyomorba 

S ki tehet arról istenem.

^  Erdélyi Ernő.

Éjjeli látogatás.
.lr t» 2  CstfioV. ' /

— Ezredes ur kérjük szépeiwneséljen 
/Jtlamit - kértek, kön|j$rögtek a fiatal le- 
^uok, akik eg»*flsztaliiál öltek az öreg 
wtonávaL

Ivanoff ezredes felpödörte ősz baju- 

’ ^ í ’ na99 korty rumos- teát ivott és elkez
dett mesélni: .

—  jy he*veflesnévelr ete{én €zenösz-

tochauban állomásoztunk. Förtelmes téli 
Idő volt. Qly kemény, hideg időt azóta sem 
értem. Éjjel lefagyott az őrszem orra, és 

nappal oly szörnyű hóviharok voltak, hogg 

egy lövésnyire
De az nem volt báj. Fiatal legény 

voltam akkor. Ma csak rósz c$ont vagyok már. . ..
Fesebb kadét nem volt a regimentben- Rz ha nem értesz hozzál fllenf a pokolba és

asszonyok szerettek. Ha rákacsintottam va

lamelyikre, már meg is hódítottam magam
nak. Pedig nagyon szerettem a nőket. Min
den ¿ránaiPszakitsd le a virgát— gondol
tam — és ezt meg is fogadtam. Ott nősül
tem Censtochauban. Gyönyörű nő vol a fe

leségem, Isten nyugosztalja.
Hydstfléd voltam l 

nát, zabot én szereztem be. így történt, hogy 
sokfelé utazgattam s. célból. E szolgálati 
utazásokat szerelmi kalandjárásra használ
tam fel, és sokszor csak ürügyül szolgáltak, 
hogy mélyebben nézhessek egy túzessze- 
mü lengyel nő lángoló csillagaiba.. _ __

Egy este utaztam egy húsz kilómé- 
ternyL távolságban fekvő faTuba. Kemény 
fagy volt A föld repedezett és a - kocsis 
úgy ült á bakon, mint valami óriás jégcsap. 
Engem neró nagyon bántott a kriminális 
frideg,mert erősen 1

telenül hóvihar szakadl ránk. Fehér fal 
emelkedett fel előttünk,. kavargett, fel-alá 
mozgott és óriás - csíkokban száltóogSF 
mindenfelé.

kocsis, nem találok utatl
Marha — morogtam: Minek hajtasz,

nézz körül hem-é Iátot valahol házát
Órákig kocslztunk, alkonyban és sötét 

éjszakában. Végre éjfél felé,-valahol távol- . 
ból gyenge világosság tűnt fel! Fél órával 
később egy gazdag lengyel, Bagdkóvszky 
gróf kastélya elé értünk.

Szívesen fogadtak* a gróf Párisban
"azé- -élt, de a nagybirtok Intézője barátságosait 

megbiyott bennünket Olyan dáridót csal
tak, mintha nem éjnek idején fújt volna 
Ide bennünket a szél, de mintha nappal^öt- 

tünk volna előzetes meghívásnak téve eleget 
Kz intéző feleségé néhány dalt zon

gorázott, aztán beszélgettünk. Nággóti fff- 
radt voltam. Nagy mennyis' '  ‘ * 
szeszeket fogyasztottam és b’oésánatot fi

1

tem, hogy vtészávoríöffóaskék, __
— Fél a 'kisértetektől? — kérdezte 

Áz Intéző, — amikor ebédlőtérem ~ihel-

">• "W



több viliről mint kevés.népbőL így 
vagyunk városunkkal Is, - az ide- 

k. gén forgalom emelésével, — a nép
nek Ide csalogatásával, csak is hasz
not hozunk mindenkinek, most még 
kevesebbet, később majd többet-S 
ép azírt mindenkinek segH6 kezet 
kell njjljitani “váröKnk szí 
rázsol "

va-

tényez6|é az idegen forgalom emelé
sének. Rosszat, kirpsatcselekszenek, 
kik az ebbeli törekvéseket mégaka- 
kadilyozzik, mert mint már fentebb 

i is' kifejtetteth, — nem elég, hogy1 én 
kiírom gyógyfürdő vagyok, — Ott 
van a vized fflrödjél meg — a fürdő 

..“környékének, a város egészének 
olyanni kell lenni, mely az embereket 
idevonza, — ide bilincseli. R piszok, 
a rendetlenség ugyan nem fog ega 
lelket sem ide csoditeni, hanem Igen 
is, — ide vonz a tisztásig j>. rend, 
ha látják, hogy Itt a .város, a la-

mindent, hogy azok, kik 
jönnek pénzüket elkölteni, valamit 
kapjanak—is érte. A «Do-ít-des» 
adok, hogy adj elv szerint — ne
künk kötelességünk tisztaságot, ké
nyelmet nyújtani azoknak,, kiktől azt 
várjuk, ' *

-NAGYATÁD*

D t a gondviselő. magfaaDsalta » sok "P"5 
jD«nník k*r*lét S vuiii iapn  MtasSrilen 
kiderült, a talaj teljesen («lnáradt s Iga mi 

sem állta utj«1 annak, hogy e várva vért 
fiúiskolái juniális meg legyen tartható.

R jjyermfckser*<j katonai som 
dgángzene, dóbpergés is trombita hangjai 
Kellett d. ii7»38 órakor Indult el a* Iskola

hogyan és mit kell csinálni 
hogy hol ‘rejlik a hiba, mely viro- 
sunk szépítését akadályozza, — azt 
még bővebben ki fogom fejteni.

A polg. fiúiskola juniálisa.

F. hó 18-án folyt lé áz eredetileg 11- 
rtfHdtűzöttés 15-ére elhallasztott polgári 
fiúiskolái juniális a «Polgár» erdőben/' A 
hetek óta tartó esőzés az eddigi összes 
erdei mulatságokat teljesen elmosta, s így 
mindenki félve tekintett e juniális elé is, i 
annál is inkább, mért IT-énTáíe sürfl fel
hőzet borította a* eget, helyenként cseper- 
gett is, a barometer pedig állandóan sülyedt

. — Ilyenek is vannak itt ? — kérdeztem.
— Tréfa volt — nevetett a lengyel, 

úgy gondoltam, hogy ez valóságban kísér
teties szol» lehetneT--- 7 --------- ~

Nem voltam félénk termé’szetü. De

tómban magam is félősnek láttam a szo- 
bácskát. Künn ordított és süvített a szélvész.
~ ' Amikor eloltottam a lámpát ..és az 

ágyba bújtam, erős borzongás futott végig 
testemen. Úgy éréztem, mintha Láthatatlan 
kezek kapkodnának felém, hogy megfojtsa- 

-<Taak és gonosz szellemek töltenék be a 
szobát

w -  A hallgató leányok kfcplebb húzód
tak az ezredes mellé és^Jftmyilt szemek
kel hallgatták.

— flSt álom került, folytatta Ivanofl. 
Hol azt hittem az ablakon'kapaszkodik be 
valaki, hol meg egy idegen kéz érintését 
ér&rtem, később megint sugdosást hallottam 
k ^ ^ i ^  tez^mben — az ideges izgalom 
könayü félelnwt okozott nálam. Hirtelenül 
xeggel cipők 'tsoszógását hallottam 
folyosón. Az ajtó felnyílt: valaki halkan 
köhécselt.

— Van Itt valaki? kérdeztem fög- 
vaczogvo.

::LOW ::

fehérnemű osztályát saját

mdheiylyel Mvitette ki, melyből
--- — ------  melletf à “

jutányos
■ ároo kerülnek forgalomba. ■

Állandó

kelengye kiállítás

mintái a tisztelt vevőkö- 

zŐns?gródellíézésére áll.

------- IOQDOD
------------ lOOnODDDOOOQB
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épülettől s miré a helyszínére ért, már a pub

likum, nagy része is künn volt, úgy, fy>gy 
a tornaversenyt meg lehetett kezdeni. Mi
után,a iuru a szátn^g  kijelölt helyet elfog- 
1iTta, feícsendüir a Hymnusz gyönyörű" 
melódiája, mit a közönség állva hallgatott 
végig. Ezután következtek a versenyszá

mok: felvonulás, 100 és 1000 méteres sík
futás, «birkózás, magasugrás, távolugrás, 
súly dobás, mlndenik versenyszám rendkí
vül nagy érdeklődés mellett A  versenyszá
mok közötti szünetet a fiúiskola énekkará-

Ugy az énekszámok, de különösen ■ 

versenyszámok és a tanulók felvonulása 
osztatlan tetszést váltották ki a szép szám

ban megjelentekből. A meglehetősen hosszú 
programmot végig a legnagyobb érdeklő
déssel éselragadtatással szemléltek a je

lenlévők, s qidrjó későré iáit tu  idő, mi
dőn ajury elnöké Tallián Andor főszolga
bíró lelkes beszéd kiséretébén kiosztotta« 
versenydijakat.

nos, csak rövid ideig tarthatott, mert az 

állandóan hűvös Időjárás a publikum leg
nagyobb részét a korai hazatérésre kény- 
szeritette. . '

* A tornaVersennyél egybekötött juniális

Szilárd igazgatót illeti, aki ugyanis, mint á 
torna tanára kétségtelen tanujelét adta an-

kakedvvel ily kitűnő-eredményt elérni még 
abban az esetben is, amikor tornaterem és 
eszközök hiányában ' rendszeres töfnatanl- 
tásróí szó sem Jehet. . .. V____

Feiairjéiwpifgéi a jövedelmet
gyarapították; Vasdényei Elemér 4K,Mu- 

sza |áhos^"t)r.'Kómwén~Elek. Lőw Lajos. 
Novacsek József 3—3 K, Szalóky Dániel, 

Dombi György, Kunjános, Trattner Mátyás, 
Dr. Neubauef 'Ferencz, Dr. Mike Imre, Fo
dor Rezső, Varga Mór, Sóbei Frlgyeá 2—2 

K., Pollák Imre,' Kovács Gyula, Harsányi 
Ahtal, Fazekas Ferenc, Klein Jaques, Czmerk 
Jánoif 1—1 K*t Burics Imre 30 tr Zanyl 

Ferené és Csere Lajos 20—20 fillért A 
felűlfizétőköék ezntóa mood hálás köszö
netét az igazgatóság.

- ■ V

F J v .  f j- z a t ó o  “ B 1 ÍutaWk
I  I A -  1 l A v l C o  alkamazunk vidéki ügy

nököket, sorsjegyek részletfizetésre való eladásához. 

Havonként elérhető jövedelem 300—600 K  Hecht 

Bankház'Részvénytársaság Budapest, Ferentíek-L 6.

— Én vagyok, ne félj, hangzott vá
laszul.

Meleg lehelet cfjkolta arczom, kis
t á~kezpuha kéz lopődzott ¿“kezembe és én kar

jaidba vontam az ismeretlen alakot. Forró 
- -fcsókbán olvadtak-eggbe~ ajka i n k . —r-

A mesemondó félbeszakította elbeszé
lését és lássan idogált «teából. Azután 
folytató:

— Másnap reggel a vihar tombolt. 
Lehetetlen volt. folytatni utunkat Elfogad
tam tehát az intéző meghívását, és ott ma
radtam, kártyáztunk, énekeltünk, beszélget
tünk. Éjjehujra' a kisérteties szobában alud
tam és a kísértet eljött; — minden éjjel jött, 
amig csak ott voltam I m

Az ezredes felált és némán járkált a 
szobába^

— Mi történt azután? — kérdezte a 
hallgatók egyike.

— Tovább nincsen — felelte Ivanóff. 
•Elutaztam és azután vis&a Czensztochauba.

~  De — hát Id volt á kísérhet? kér
ik egyszerre mindnyájan.

— Hogy ki volt — hiszen az termé
szetes?

— Hogyan, hogy természetes?

— Hát — a feleségem volt

..........  .... -
A leányok boszankodva ugráltak fel 

helyűkről.
—  A  fe lesége ?  Op h iszen  a ?  Iphqtetlen 1 _

— Lehetetlen?! Velem volt és az 
ebédlőben lakott. Mit goffdoltak önök höl-
gyeim? I

—  Ah 11 hangzott a csalódás felkiál
tása a leányok ajkairól 1 . -

—  Hiszen- ez nem ls meser-Qly sokat 

igérőeu, kezdte l^A fége csöppet sem érdekes 1
Hm, mondta az ezredes. Önök jobb 

szerették volna, ha más kisértet járt volna 
nálam, nem a feleségem 1 Gondolják meg 

csak, ha . önök férjesek «volnának'. . .
. A lágyoJÜLboszankodva pirultak.

— Eztlem szép magától, hogy igy 
becsapott bennünket Érdekesebbet ̂ ellene 
mesélnie, neií| ily§n unalmasat 1 ‘

—■ No nyugodjanak megl — az ezre
des csalfán mosolygott Á végé csak tréfa 
volt.- Igazán nem volt;a. feleségem; — el- 

hihetik — Az intéző felesége voltl
— Oh! — Valóban! A lányok már 

nem duzzogtak. Nevető szemekkel ültekés 
kérdésekkel ostromolták IvanoffoL^---— >

— Még egy mesét I — könyörögtek.
Még egg ilyeVhiszen ez gyönyörű volt!



Válaszunk Bumberdósnak t

•Mttttfc Megbán to&áh  minket bum, bo a , 

Pwm, bumberdós, 

Ciigány vagy úgy mint mi, de 

. (nem javas és jós t

Romáknak utófja, lábatlan bajtársunk,

Keked a «irodát mi ketten megássuk.
Volt bumberdós és nincs,—véged van tenéked I 
Kire hagyod mankód, egyedüli éked!?

Rokonyunk Voltál it, mégis kitagadunk,
Hogy tönkre lehessünk, tégfd megragadunk. 

Elárulunk mostan, mint Judás a Jézust: 
Étidig semmi voltál, majd ’alkotsz egy zérust

Bumberdós a neved, ölöd a disznókat, 
Tornyos ágyban alszol, élvezed a jókat, 
Pénteken a böjtöt soha meg nem tartod, 

jegy nélkül hatsználod te a Rinya partot

Két mankón járszr  pedig az egyik lábad ép, 
(Tamlk epe nekünk az egész roma nép,)

............................... menni,.

Hétköznapokon is húst szoktál te enni.

_ ... A  krumplit,bgrsót ̂ gyalázod  ̂ nen\ jgszed. ..
Hanem a malacot sok pénzért megveszed, 

t Könyörög«? és koldulsz, meg lopod á napot; 
A kövér disznókért a sok pénzt csak kapod.

I a  rA lm f Ti frfaya v i7^hfit - . ' -

Csukát mega* pontyot, mindannyit IzibOI, 
Csendőrök keresnek, nyomodon vannak már, 
bevisznek , börtönbe Bumberdós, jó madár.

Jobszt' ügyvédnek irtát, hogy bús v%gy és 

[szegény,
Megtudta már régen, hogy ki vagy nagy legény, 
Kabátot̂  nadrágot ne várj onnan soha,

Mert olyan már hozzád, mint a rossz mostoha. 
«.

Nincs többé elseje, nem hiszik el szavad, - 
Mindenhol tudják már titkolt javaidat.
Hiába kéregetsz, senki sem néz már rád, 

Reggeltől estéiig tátogathat a szád.

Z Míg minket bántasz te, pedig
Most amidőn ketten te rád rádrohantunk 

¿Megvetünk tégedet Palcsi és a Garzi,
Daloljuk ekképpen : Ezért a legényért . . .

B H iberdM iiiiie rtfa , B u k r t é t  m  nukós,

Itli-t rtrt, tí&i píu. kíU-e uUu miké?
Ai]ü  i- amin lartriiütiL ftitt,

H I R E K

— Az Artézi gyógyfürdő híradásai.
A nípfurdö építése befejezéshez közeledik, 

és mintegy két hét múlva it lesz adhaJS 
a forgalomnak. A népfürdő létesítésével' a

nlezoSazaasa91 bizottság f. hó S4-én

Topllcit; Hévvizet líto<ratúk _  jS S f ‘  IS“ ‘>lBabiró,ás.belsl1égében értekezletetTopllcát, Hévvizet látogatták, — állítólag 
olcsósága miatt, — most már nélkülözhetik 
ezeket, — mert fürdőnk olcsóság tekinteté

ben is versenyezhet az émlitett fürdőkkel 
Másodszor a líépfürdő úgy lesz megalkotva* 
ftogyt fürdő idő mindkét nemre nézve 

égé« napon át szabad, — mert a fürdő— mert a íürdö ieQuzésék történtek- Születések- 
használata, úgy a férfiaknak mint a nókneT ' S S  famás ' PerVmLHalá 

egész napon át szabad l e ^ -  peme elkü- KIrschbaum Ferencz, Pap Erzsébet 
lönitve. A volt közös fürdő és tabinfürdök ™«nrz.**P

árai megmaradnák — és ezek \ kicsinosítva 

és minden kényelemWljdtelve fogják szol
gálni azon fördőzők érdekeit, kik a gyógy

fürdőben gyógyulásukat keresik.

— Járási jegyzét értekezlet Ka&nai 
és honvéd nyilvántartások egyeztetése és 
hadmentesséqi dijak kiírása ügyében
rási jegyzői kar f. hő 24-én a fószolgabi- 

róság hivatalos hetulaégében értekatetet 
tartott Az értekezleten újra megalakították az 
összes járfebeli lecmzők és segéd jefazők 
jojanfatében a

süléfel Alapszabályaikat felolvasták és 
megvitatták és jóvá Hagyás végett a bel

ügyminiszterhez felterjesztették.

Az egyesület elnökévé egyhangúlag 
Hagyárosy Gyula, szabás! jegyzőt válasz-

. W  I « U ,  BflRi t tóöt.

. . . . . . .  „ j n w . i M  u  Hu.
Olitt Tilu utii itíjlaor lir 'rtta 
liitus vfflii rn mm, rá rótt,
It l

B«Jl, MM KM It íuUktl Mrtt, 
WH-te nt HMM, lilütlt! ttr ntrti, 

M«tt ti 1« roltit, It tiif tat t loioa! 

W  mni m tinc ilUnitilu mm.

, itten liuüte-m m, ' -  f—  
»«inra HnMitt k nm; k m i ,
Hililii ilírtMi Ittft esetbe tiil]:
Hit t toatoi In , pirul is opItUll!

Palcs! és Oarzi cigány, n éhai társaid

ízlése^ nyomdai és könyv

kötő fitankáíkéézit Benyák 

í: János, Nagyatádon. ::

i  -- . • : "

atádvidékí jegyzőt, pénztártoknak Kovács 
Gyula, nagyatádi főjegyzőt VáUTsztmányí 
tagok lettek: Paál Ödön, taranyi, Szabó 
Béla, lábodí. Makk János vízvári, Szabady 
Károly' szobbi jegyzők.

AT értekezlet és gyűlés úján 50 4erl- 
tékü bankett volt a korona szállodában, 
hol a jegyzői karon kívül számos vendég 

Andor felköszóntötte 
uj elnököt kérve, hogy a jegyzői kar ügye
it ugyan oly ‘energiával vezesse tovább, 
mind eddig vezette- Utána Hagyárosy Gyu-

-  Jóváhagyás. A gt. Idr. 
tér jóváhagyta atörvény hatóságii 
ama határozatát, hogy a megvenl 
féle tőiken főszolgabírói hivatal ésTbörtön 
hMyiség építéssé k, valamint é megvásárolt 

telken álló lakóház főszolgabírói »rMr** 
alakitassék. _v , . .

-  Mezőgazdasági ülés. A nagyatádié- 

rási mezőgazdasági bizottság f. hő 34-én

tartott, melynek főbb pont|al voltak: _  
összes apa állatok létszámának 'megállapl-

beszüntetése tárgyában.

— Anyakönyvi kivonat Hz elmúlt 
bét folyamán a következő anyakönyvi be-

—  Oázol a motorkocsi. Van egyéb Ne
vezetességeink között egy motorkocsink is. 
Hogy ki ennék a boldog tulajdonosa, fötös- 

megemlifenetn, azt

mellett eddig kárt nem tett, Horváth János 
nagyatádi lakost t. hó 2&-énju utón elB- 

to»e s ráífa sulyos iérülést eített fl diotor 
kocsit Borek OédM gépész segéd vezette, 

skf ellen gon4íll«M4a miatt az dtéris 
megindult..: 1

. - ' ■ ■
Dr. Lenbe német örvostanár 

irja: A klinikámon szerzett 
pa8ztalatok szerint a természetes 
Ferertcz József-keserüviz biztos 
székelést okoz és semmiféle kel- 

. lemetlenséggel nem jár. Még oly •

la elnök megköszönte a jegyzői karnak 4.« Uá^zogatott, a két kisebbet lefektette egy 
beléhelyezett bizalmat és Ígérte, hogy min- ^m k parüára, — de ép ebben rejlett
dig szivén fogja viselni 
érdekeit

jegyző társainak

A jól sikerült bankettől melynek sza
kácsa Schütz Emil, simongáti gazdatiszt 
volt (kinek szakács művészete a halászlé 
körül híres) nagyon megelégedett jó hangu

latban távoztak.

>- Kéregetó etttó. A űgyafádi rend*- 

ség jó fogást csinált, mikor elfogott egy 
polgár asszony csavargói/ ki hatósági iga- 
zolvány nélkül az ökörítói tüzkárosultak ré

szére kéregetett A csavargót bekísérte a 
községházára, hol fogva tartják, mert nyil
vánvaló, hogy csalási -szándékkal kéregetett 

;az ököritóiak részére, kik könyöradományokra 
nem szorulnak, — mert a társadalom ezen 
tüzkárosultaknak teljesen elegendő segélyt 

nyújtott _

— Elfogott csavargó. A nagyatádi rend

őrség effögta és háza fogja totonczolnf 

Szemerei Jenó, Budapesfről v3- pónappal 
ezelőtt megszökött, 17 éves fénymázolót, — 
ki bejárta a félvilágot, — az idegei^jgtea 
akarta magát felvétetni, ami nem " sikerült 
neki, — és most pénz nélkül folytatja útját 

hazafelé.

belek mellett használták, a Ferencz 

Józsöf-viz fájdalomnélküli székletet 
idéz eló, —  Kapható gyógytárakban 

és füszeFkere&kedósekben. A Szét- 
küldési-igazgatóság Budapesten.

— A gondatlan anya. Horváth Istvánné, 
szül- Varga Juli, kozma-pusztai gépész fe
lesége, L  hó 20-án' kiment a rétr? *r4nát 
gyűjteni. Magával vitte 3 gyermekét, a 6 
éves Istvánt; a 2 éves Pali és a még 4 
hónapos Annát: Míg a nagyobbik a réten

vétkes gondatlanság, — mert mire egy da- 
rab Idő múlva a gyerekéit' ment megnézni.
csak is a nagyobbat találta, a kisebbik, a 
4 hőnapos Annuska belehőmpőlgött az egy 
arasingr vizet tartalmazó árokba és bele
fulladt A nagyatádi járásbíróság kiszállt a 
helyszínére és úgy találta, hogy az anya 

-vétkes gondatlanságot köveiéit «1, mikor 
kis tehetetlen gyerkekét az árok szélére 
helyezte, — mert egy gondos anya őriz
kedett volna gyermekét oly helyre tenni, 
hol azt baj érhetné. r-

— ÉKSZERSZÜKSÉGLETÉT saját érde

kében k izárólag  a megyeszerte legelőnyösebben 

ismert SZLOVÁK ÉS ADLER órás és ékszerén 

cégnél szerezze be, mely cég m ai hirdetésére 

MUOnSsen is felhívjuk ol?asók5z5nsé£tnk szi
ves figyelmét, ggjr próbarendelés m iadraU t

— Bíró Adolf előnyösen Ismert k ^  

posvári cég mai .hirdetését tessék figyelem
re méltatott—  r----------

— A m ■ kir. földttilyeJésOgyl miniszter
Vízi Jézsef' tapsoriyl, kovács József kisba- 

jomi, v a la m in tZ s ö íá r j^ z ^ : '^  István 

nagyszakácsi lakoSÓK ama kérelmet* hogy 
részükre tény észmént adomány ozzon,-ntóa
hiányá miaö éTutasIíofta'. .

mm



nalt meg, hogy ez érintett ingóságok «2
IM I .  IM  Ü E  t « .  1UT- * « -
miben kéaiSnrfiletés meíctt, a legtöbbet 

-fgérŐnek,szflkség esetén becsáronanil is

^  ^Itónnujb^í az elárverezendő ingósá
gokat le- és.felfllfoglaftatták és 
azokra kiaíégitési logot nyertekvolitt, ezen
árverés az 188K évi LX. t-c, Í2Ö. §. értele 

is clreĝ gUctik̂

|p 1M1. ▼égfh; .

Árverési htodctaiény.

évi LX. t-c. 102. §-a érte Iméberi ezennel. 
közhírré teszi, hogy a sátoraljaújhelyi kir. 
járásbíróság 19Ó6. évi Sp: H l  162/3 számú 
-végzése következtében dr. JeíIinek Hcrman 
ügyvéd által képvistU Vitányi Jenő javára 
a g j t  »  ̂  .j u ^ a<|pi8î g ^ faiügfc

kávéházi felszerelés ngilvánós árverésen 
dadatnak.

árverésnek a  nagyatádi kir^rá^

folytán 263 kor. tőkékövetelésf ennek 1906, 
éW november h ó í í  napjától járó B‘% ka
matai és eddig összesen 94 kor.-52 f--ben 
biróllag már megállapított, költségek erejéig 
Nagyfádon « (piacz-téren) Jam df m á r t á 
sára '  - r- -.7 , ■

XiíTm iliM ilÜ i*

KAPOSVÁR, KORONA-UTCA 4.

helyén (közvetlenül 
nellett) több lakásf,vasút

.gában foglald ** belsőség, nagy udvarral, 
mely «Hcalrantra is júépithtió^ ■;

Ezen belsőségben jelenleg a barcsi keresk,
---- ^—  részv. hág van: —1— -----

Nagyatád Városi Hitelszövetkezet.

v Bórája.
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly mdgjegyzéssel hivat- ujdivatu.nyári cikkek

A jelenkor legjobb és legelismertebb 
~ . > . tetQtedÖ anyaga*

ETERNIT-PALA
Elárusitás Nagyatád és 'vidéke részére 

KUN ÉS TRATTNER CÉGNÉL
----------—---------- - NAQYATAO. 1 1 — r----- : mélyen leszállított

árban árusittatnak el.

„A ktfztudatba menf'áí*,íiogy csakis 
KÁLLAI LAJOS MOTORGYÁRA A HaasnerSígnác cipői 

— Legalába igy mondják vevői 

Legjobbak széles* e világon 

Úgy télen miként a nyáron.
...., szállítja

teljes jótállás m ille ti- Jtt 
a leghirnevesebb

Tárni gyógyszertárral szemben 

Megtalálható ö menten 

Gummisarkot cipőre tesz 

Ki nála vesz, legjobban vesz.

■ Saját érdekében kérjen minden gazda disz-fóáriapot, -melyet ingyen küld a gyári ■

\ Fontos figyelmeztetés! i

Mautner Gusztáv, Kaposvár Korona-utca 11

A' nagyérdemű vevCközönség b. pártfogását kérem, kiváló tisztelettel

MAUTNER GUSZTÁV.



.NAGYATÁD1

P Á R T O L J U K  A Z  A N O O L  S Z A H ^ T fMindennemű
juházati czikkek 
tlcgáns kivitélBeh,

Felöltők, Vs 
Zakó öltönyök, 

Tunisz ÖltOnyOk,

- Lüszter ruhák, .

Eső Köpönyegen,

Gumml köpeny, 

Vadisz - gaBérok

s^** ... ! t ;t. 
beszerzési'főWija;

Miért készül az Artézi fürdő Sörül'ío lf 
soká a tenisz pálya? ízé rt hogy •

önnek ideje legyen gondoskodnia 

: a tenisz ruhák beszerzéséről. :

téli kab^t,

öltönyszfivatek

Műhelyemben

9sakis elsőrendű
namat ihnm», -szerezheti be Naggatádon, (S?échéi^-té$

IDEGZSÁBÁK, elsősorban ISCHIÁS ell^n; HÜDÉ&EK, 

SÉRÜLÉSEK és SEBESÜLÉSEK utókővetkezményei- 

néí. NŐI BAJOK ellen, BŐRBÁNTALMaK és ¿yer-

.........- mekek SKROFULOSISÁNÁL. ' ■ , :
• . • . • • •' '  , - , "  - . - - -v- ------- --—

Felhívjuk a n. ,é. közönség figyelmét a tótetá sitáil 
j —  plakátainkra. — —— r-K—
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•NAGYATAD-

■-T..r|,...■ .. • ■■ 1 -______---
Országunk legrégibb és egyik legmegbízhatóbb katonai egyenruházati és hadfelszerelési intézete.

cs. kir. udvari szállító — 1 : —

»».>. __  ^  a koronás araiig érdenrirereszt tulaldonosa.

: : : :  * B Ü D A ? E S T , W W X M ^ O V íl
. y  i  ..................F$Éttll8l ; t ó K E 8iEHÉBiÁB,.íl8 Ilík-L 8. Yéni p m * n i  77, ;

k  m. W . honvédség, a n . kit. csendőreég.a in. kir. államrendörség, á  m. 1* .határrendőrség, a m. kir. darabont testt 
dvabont testöraSTa m. kir. karonaőrség, a Ferenci Jówef Nevelőinket, Debrecen szabad Királyi város, a 

• » T ^ Ráko8paIotai villamos Közúti Vakut

Rosenthal H. Utóda

a m. kir. 
¡úti Vaj- 

* C U 0 t _  
1 szállítója.

Készít ■nlndeimemfi katonai és hivatalnoki egyenruhákat, polgári angol ruhákat, teljes egyéves önkéntest 
felszereléseket, magyar fő ú ri disű+hákat, színházi kosztSmöket, megyei hajdú felszereléseket stb. stb.

Legnagyobb raktár egyenruházati és felszerelés! cikkekben.

Utamteal Ma fajiul aW. — ,

BERTA GABOR
ÍYERGES

NAGYATÁDON, (KOSSUTH-U.)

Ajánlja saját készítményét, mindezen-szakmákhoz tartozandó 
czikkekben a  lehető legjobb kiállításban, jutányos és pontos 

kiszolgálással.L « y n J * b b  tárgya k . Legszolidabb üzlet.

y

■■«■■■■■■■■ ■ ■ ■ ■ \mm « ■ ¿ m m  m m u m m . m m  « »  .̂ 5 0

BÍRÓ ADOLF
I KAPOSVÁR, Fö-utea 25. szám.
: (Soraogymegyeí Takarétfpénztárral szemben.) 

; Vvvffvwvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv vvvvvvvvvvvv

C s a lá d i.^  

Körhajós, 

ívhajós.

• i j iM if i  v é»  -awpWIU ul OUB.

Cutral Mii. 

•Ipari.

JPUCH.“

„Helica l

Prämfer.“

M e t e o r . “

Ifeegent“

P a leto  t l  D i m  

Ei í b i  tölcsér nélílL

H a r i o i t l i

Előlnjomda 

a M e r B e b b

BARTA SÁNDOR, KAPOSVÁR
I _ í í  E h ír e H I M liír t ,  w t m t a  és m l ,  

m M  M. Á. r a i t a u t  n állitája . °

M t  sutiig is reiUiot iltfiir
a legizlésesebben készülnek.

Leyélbeli meghívásra személyesen felkeresem.

Gabonazsák, Manila kévekötő 
-fonal és gazdasági kötéláruk.

Van szerencsénk a t. gazda közönség 
figyelmét kiváló minőségű valósággal

1 1

elsőrendű bácskai kenderből
•

készllt eabonazsáklalnkra •

1

további r. Manila kérek/M fona
lunkra, úgyszintén minden néven 
nevezendő gazdaság! köt/lintnkra 
irányítani. A jelzett dkkból mintik 
valamint ajánlattal készségűét szol- 0

dalma kívánatra gyárunk valamint

, > • kintetében készséggel ad bárkinek
------  . felvilágpsitást. ------

g i

Honi Fonó és Kötélverőg 
h ó d s á g . Részvénytársaság. (Bt

yár
[CS.KA)



„NAQYATÁD«

tkgiátettm1. S  I C C L Y  A í í M i m

polgári egyenruhuzabók (ff
•  magyar királyi államvasutak, a hadsereg t*  Somogyrárn tegye szállítói. 4Ú

H l a e r m n i n e n i a !  . K A P Q S y A f c  E m t j n m t  f t !

n i h  i^ jf
— 1 ................tékban nílrtáron levfl valódi , '  nnm.hh m gol nAj

"**  *> teirtlv»». Ito, p M tlW U c . . i
minőségű szövetekból öltözeteket, fel-

öltöket, tö tab iM iM , szdvtl mindenféle F i l j |  kft] fitta ltp il M «  « i  éM gyer- 

polgári niMt eredeti u iio l « a h i íb in .  J 1MJ U8» 11“1 mdmihU.. fel6U

Órákat, ékszereket,

china ezüst .evő
eszközöket, dísztárgyakat 
és optikai dolgokat leg- 
előngösebben ................

É t t ' : :
t a r t a f i é i

Választékot bérmentve kflldflnk.

JEladShAzhelvek:

Nagyatád község belte- 
rületén, minden nagyság
ban /  korona 50 f i l 

lértől feljebb □  ölen- 
ként Bővebb felvilágo- 

________ sitdst ad

; (BOrlemez)

a jelenkor legjobb tetőfedő 
és elszigetelő lemeze. 

E g y c d c lá r u s i t ó  NsQjjfltidon

Wimmer Ignácz
építési anyag raktáriban.

és különféle

állandóan frissen
v — :----

kapható:
■*Q

AdlerGézaFLEINER IGNÁCZ
vas- és fflszerkereskedése

— NAGYATÁDON. -
fűszer és csemege 

: kereskedésében :

a  Nagyatádon. HAjánlja jól felszerelt raktárát mindennemű vas- és 

vasárakban úgy mind szerszámok épület és butor- 

vasalás nagy választékban, takarék tűzhelyek és kályhák 

minden kivitelben mezőgazdasági és varrógépek nagy 

raktára, technikai czikkek gépszerelésre, gépszijjak, 

festékek és olajok stb. a szakmába vágó crikkekbeti.

HIRDETÉSEK
jutányos áron felvétetnek

a kiadóhivatalban.

.Cormick“ világhírű mezőgazdasági gépgyár képM 

viseíete a nagyatádi járás és-kerületére. • • •

m m  !; POLGÁR GYÖRGY n « « "
Közismert szíjgyártó és nyerges üzlete,

Kaphatók a legjpbb lószerszámok mindenféle kivitelben, u 

tén vadásztáskák, lovagló czikkek, stb. stb. szíjgyártó k(



.naovatad-

NAGYATÁDI TÉGLAGYAR R. T
Gőztégla és TetőcserépgyárafLNagyatád—Szabás—Lábod.

Központi iroda.Nagyatádon a Potlák szitás-féle házban.

—■ ■--- U M -  tégte és a jelenkor legtökélete-

OféZ-tSnpcserép. sebbtetőcsiérépé^aSteínbruck 

. _ • ________ szabadalmi szegélylyel köthető

hornyolt zsindelyt.

Raktár

Nagyatád, Szabás' és Lábod,
Hódfarkú cserép.

Kramftier Sándor
divatáruházában


